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	HOOFDSTUK I 

	

	


Captain Hornblower las een slordige drukproef door die de drukker zo juist aan zijn pension had bezorgd. 'Aan alle jongemannen van stavast,' las hij. 'Zeelieden, landrotten en jongens die voor de vrijheid willen vechten en zorgen dat het de Corsicaanse tiran zal heugen, dat hij zich de gramschap van onze Britse Eilanden op de hals haalde! 

	'Weet, dat Z. M.'s schip Sutherland, een tweedekker van vierenzeventig stukken, te Plymouth in dienst gesteld wordt en er nog enkele schepelingen kunnen monsteren. De commandant, captain Horatio Hornblower, voer onlangs thuis van een kruisreis in de Pacific met het fregat Lydia van zesendertig stukken en bracht de Spaanse tweedekker de Natividad van meer dan tweemaal haar sterkte tot zinken. De officieren, onderofficieren en schepelingen van de Lydia gingen allen met hem over op de Sutherland. 

	'Welke uit het goede hout gesneden kerel kan deze oproep om zich aan te sluiten bij die troep helden en hun nieuwe roem te delen, weerstaan? Wie heeft er zin in, Monsieur Napoleon te leren dat de zee van Brittannia is, waar geen kikkeretende Fransoos zijn tronie vertonen kan? Wie wenst zijn hoed vol gouden 'Louis d'or' als prijsgeld? 

	'Aan boord is er elke avond vioolmuziek en dans en het rantsoen van zestien 'ounces' in het pond bestaat uit het beste rundvlees, prima brood en 's middags, elke weekdag en ook. zondags, grog, dit allemaal boven de door Z. M. koning George gegarandeerde gage. 

	'In de lokalen waar deze publikatie is opgehangen, treft u een officier van Z. M.'s Sutherland aan, bij wie alle mannen die naar glorie dorsten, kunnen aanmonsteren.' 

	Captain Hornblower las met wanhoop in het hart. In elke marktplaats kon men dergelijke oproepen bij dozijnen lezen. Het leek hem niet waarschijnlijk dat het papier veel rekruten zou trekken voor een alledaags linieschip, in concurrentie met fregat-captains van geweldige reputatie die met cijfers van onlangs verdiend prijsgeld konden schermen. En deze werving kostte hem vrijwel zijn hele kapitaaltje dat hij op zijn laatste reis verdiend had, daar hij vier werf-luitenants, ieder met zes man, de boer op gestuurd had naar de zuidelijke graafschappen, dat werd weggesmeten geld.

	Maar ja, iets moest er gedaan worden. De Lydia had hem tweehonderd ervaren zeelieden bezorgd, of beter, zij waren gedwongen overgeplaatst en hadden na twee jaar afwezigheid geen voet op de vaderlandse bodem mogen zetten, maar er waren nog vijftig zeelui en tweehonderd landrotten en jongens nodig. Het wachtschip kon hem geen mannetje bezorgen en kreeg hij zijn schip niet bemand, dan verloor hij zijn commando en waren werkloosheid en non-activiteitssalaris, acht shilling per dag, tot zijn dood zijn voorland. Zijn vrees voor zijn betrekking was begrijpelijk, want hij had er geen idee van of hij een streepje voor had bij de Admiraliteit. 

	Woedende woorden, waarvan hij het zinloze inzag, ontsnapten hem terwijl hij met zijn potlood op de proef tikte, maar hij prevelde ze binnensmonds, want Maria sliep nog in de kamer achter de 'porte-brisée' en hij wilde haar niet wekken. Zij meende zwanger te zijn, vaststaan deed het overigens nog niet en hij was haar vervelend wordende tederheid beu. Die maakte hem nog prikkelbaarder, hij had genoeg van de wal, het gezeur met de werving, het benauwende pension en het beknotten van zijn vrijheid waarvan hij op zee zo genoten had. Geërgerd greep hij zijn steek en sloop het huis uit. Hij duwde de loopjongen van de drukker, die in het portaal met zijn petje in de hand wachtte, de proef in de vingers, hem kortaf een gros bestellend en liep de drukke straat in. 

	De tolgaarder van de Halve Stuiver Poortbrug liet de in uniform geklede captain gratis passeren, de vletterlieden kenden hem als de captain van de Sutherland en deden hun best zijn oog te trekken, want van de commandant van een linieschip, die helemaal naar Hamoaze geroeid moest worden, konden zij een royale fooi verwachten. Hij koos een tweeriems-wherry, blij herkend te zijn en geen aanwijzingen te hoeven geven, en de lange tocht door het schepenkluwen ving aan. De slagroeier verschoof zijn pruim om een praatje te beginnen, maar bedacht zich op het zien van Hornblowers gefronste wenkbrauwen en zure gezicht, hij volstond met een kuchje. Hornblower had hem in de gaten, al gunde hij hem geen blik en had er pret indat de ander zijn mond niet open durfde te doen, het knapte zijn humeur wat op. Hij lette op de krachtige spierbeweging van 's mans gebronsde onderarmen, de tatoeage op diens pols en het smalle ringetje in zijn linkeroor. Die vent was vast een oud-zeeman, de verleiding bekroop hem, de kerel op de Sutherland te pressen, want als hij maar een paar dozijn van dat slag kon krijgen, was hij door alle moeilijkheden heen. Maar zo'n vletterman had natuurlijk een vrijbriefje, anders zou hij zich niet in een haven wagen waar een kwart van de Navy zijn zeelieden zocht.

	Op de victualieen de scheepstimmerwerf krioelde het van werklui, zeker de helft zeelieden, scheepstimmerlieden en tuigers. Hornblower keek ernaar als een kat naar een visje in de goudvissenkom. Zijn wherry gleed voorbij de lijnslagerij, de mastenmakerij, de drijvende mastbok en de rokende schoorstenen van de beschuitbakkerij. En daar lag de Sutherland voor hem, geankerd bij Bull Point. Haar beeld op het tamelijk onstuimige water vervulde hem met een mengeling van natuurlijke trots op zijn nieuwe schip en een conservatieve afkeer van. het type. De ronde boeg deed hem vreemd aan, daar de Engelse linieschepen een snavelsteven hadden. De lijnen van het schip waren niet elegant, je kon zien dat snelheid opgeofferd was aan geringe diepgang. Alles aan de Sutherland, behalve de masten van Engelse makelij, wees op de Hollandse bouw, die rekening houden moest met de banken en ondiepe zeegaten van de Hollandse kust. De Sutherland was dan ook het op de rede van Texel veroverde Hollandse oorlogsschip de Eendracht, van vierenzeventig stukken, die nu, als de lelijkste tweedekker van de vloot in de Navy was ingelijfd. 'Lieve help,' verzuchtte hij en zijn tegenzin in het schip verergerde bij de gedachte aan het zeeliedentekort, dat dubbel woog als hij met zo'n praam van een lage wal zou moeten aflaveren. Als een papieren speelgoedschuitje uit een kalenderblaadje gevouwen, zou het op de banken verlijeren: dan kwam er de krijgsraad aan te pas en niemand zou geloven dat een schip zo kon afdrijven. 

	'Op riemen!' snauwde hij de vletterlieden toe, de riemen kreunden niet meer in de dollen, hij kon het kabbelen van de golven tegen de sloepswanden horen. 

	

	Hornblower zette nu vanuit het stilliggende schuitje zijn onbevredigende inspectie voort.


	De Sutherland had een kwastje gekregen, maar natuurlijk op een koopje, nergens werd het eentonige zwart en geel gebroken door wat wit of rood. Een rijke captain of eerste officier zou uit zijn eigen zak het gebrek verhelpen en hier en daar een streekje goud hebben opgelegd, maar hij had geen geld voor verguldsel en Bush, die een moeder en vier zusters tot zijn last had, evenmin, hoe nuttig het ook voor hem zijn zou als hij wat deed voor het uiterlijk aanzien van het schip. Er waren captains die kans zagen, clandestien verf en zelfs verguldsel van de werf los te krijgen, maar hij miste het talent voor dergelijke handigheidjes en al het verguldsel van de wereld zou hem er niet toe kunnen brengen, een werfambtenaar op de schouder te kloppen en diens gunst met gehuichelde oubolligheid te kopen. Niet vanwege gewetensbezwaren, maar door zijn verlegenheid. 

	Aan dek zagen zij hem. Hij hoorde het bootsmansfluitje dat de valreepsgasten riep. Laat ze nog maar wat wachten dacht hij, ik laat mij vanmorgen niet haasten. 

	De Sutherland, die haar victualie nog niet aan boord had, lag hoog op het water, zodat een groot stuk van haar huidkoper bloot kwam. Dat was gelukkig nieuw koper, voor de wind zou het lelijke oude schip dus wel willen lopen. Door de bries lag zij nu dwars op het tij , hij kon haar lijnen dus goed beoordelen en wel zo ongeveer schatten wat hij uit haar zou kunnen halen, daar had hij zijn tweeëntwintig zeejaren voor. Hij combineerde het parallellogram van krachten, die onder zeil op haar zouden werken: de winddruk op zeilen en romp, de kracht van het roer tegen de druk van vooren achterzeilen, de weerstand tegen verlijeren van de kiel, de wrijving van de scheepshuid, de kracht der zeeën op de boeg. De resultante was voorlopig beslissend voor de helling van de masten en het trimmen van het schip, de praktijk zou hem wel meer gegevens bezorgen. Maar ... schoot hem weer te binnen ... mensen krijg ik toch niet, 't is allemaal onbegonnen werk. 

	'Haal op gelijk!' commandeerde hij en de vletterlui trokken weer aan de riemen. 

	'Inleggen, Jake,' zei de voorman tegen de slagroeier. De wherryliep langs het achterschip van de Sutherland om, aan die vletterlui kon je gerust overlaten, een sloep goed langszij van een oorlogsschip te brengen. Hornblower wierp een blik op de galerij, die een van de meest aantrekkelijke voordelen van zijn schip was. Hij was blij dat de werf deze niet weggebroken had, zoals met vele linieschepen gebeurde. Op die galerij kon hij van zon, wind en zee genieten in een afzondering die aan dek niet te vinden was. Hij zou een dekstoel van zeildoek laten maken om er genoeglijk te kunnen zitten. Hij kon er ook, door niemand gezien, zijn morgengymnastiek doen. De galerij was achttien voet lang en hij hoefde maar weinig te bukken voor het overhangend afdak. Hè! wat snakte hij naar de tijd dat hij weer op zee zou zijn, ver weg van de beslommeringen van de wal, in eenzaamheid ijsberend op zijn galerij, want alleen in afzondering vond hij ontspanning. Maar zonder een voltallige equipage was die zaligheid toekomstmuziek. Op een of andere manier moest hij zijn mannetjes vinden!

	Hij zocht naar zilvergeld in zijn zakken. Hoe slecht hij er ook voor stond, zijn verlegenheid bracht hem ertoe, de roeiers te betalen met een veel te hoog bedrag. Hij meende dat zijn collega's dat ook besteedden. 

	'Dank u, sir. Zeer bedankt,' zei de slagroeier, aan zijn voorhoofd tikkend. Hornblower stapte aan boord langs de vaalbruine valreepsboorden die in hun Hollandse tijd rijk verguld geweest waren. De bootsmansfluitjes kweelden, de mariniers presenteerden het geweer, de valreepsgasten stonden stram in de houding. Gray, de stuurmansmaat luitenants liepen geen wacht in de haven, deed dienst als officier van de wacht en salueerde toen Hornblower voor de vlag aan zijn steek tikte. De captain verwaardigde zich niet hem aan te spreken, al was Gray zijn dokstukje (gunsteling), dat ging nu eenmaal niet, wilde hij zijn praatlust de baas blijven. Zwijgend keek hij om zich heen. Aan dek was het een warboel van touwwerk, daar het tuigen in volle gang was. De trosrollen, de mensen aan dek, de zeilmaker met zijn maats, die op het voorschip een marszeil naaiden, het leek alles verwarring, maar het was een gedisciplineerde janboel. Zijn strenge orders aan zijn officieren droegen vrucht en de equipage van de Lydia, die op het bericht van haar overplaatsing op de Sutherland zonder één dag verlof aan de wal, bijna gemuit had, stond weer onder appèl. 

	

	'De provoost wilde u rapporteren, sir,' zei Gray. 'Roep hem dan.'


	De provoost, de dekofficier, Price genaamd, belast met de disciplinaire straffen, was Hornblower nog onbekend. De captain begreep dat hij voor straffen kwam te staan en zuchtte bij het vooruitzicht, al trok hij onmiddellijk een gezicht van genadeloze strengheid. Het zou wel een zaakje voor de kat met negen staarten zijn en hij had een afkeer van bloed en pijn. Maar op een nieuw schip met een nog weerspannige equipage mocht hij niet aarzelen met lijfstraffen. 

	Price kwam langs de gang tussen de verschansing en de dekbuizen achteruit, aan het hoofd van een vreemdsoortige optocht. 

	Twee aan twee aan elkaar geboeid, marcheerden dertig kerels naar het halfdek, de laatste twee sleepten bovendien ketenen aan de enkels mee. Zij waren bijna allen in lompen gehuld die geen spoor van zeemanskleding vertoonden. De vodden van de meesten waren van zakkengoed, sommigen staken in het bombazijn, een van hen droeg een fusteinen broek. Verder was er een uitgedost in een eertijds respectabel zwart lakens pak, maar 's mans witte vel scheen door een scheur in de schouder. Ze hadden allemaal stoppelbaarden, zwarte, bruine, gele en grijze, en zij die niet kaal waren, droegen bossen verward haar. Twee scheepskorporaals sloten de stoet. 

	'Halt!' commandeerde Price. 'Hoeden af!' 

	De troep stond stil, de kerels hingen er suf bij. Enkelen keken naar de grond, de anderen staarden schaapachtig voor zich uit. 

	'Wie zijn dat?' vroeg Hornblower scherp. 

	'Nieuwe schepelingen, sir,' antwoordde Price. 'Ik gaf de soldaten die ze brachten, een ontvangstbewijs.' 

	'Waar komen zij vandaan?' 

	'De rechtbank van Exeter, sir,' zei Price, een staatje aanbiedend. 'Vier zijn stropers, Waites, die vent met zijn fusteinen broek, is een schapendief. Die ene in het zwart is een geval van bigamie, hij was directeur van een brouwerij voor hij geknipt werd. Bij de anderen is het diefstal, behalve die twee vooraan, die hooimijten in brand staken en die twee met de voetboeien, die roof met geweldpleging op hun geweten hebben.' 'Ha hum,' bromde Hornblower en was verder sprakeloos. 

	De baren keken hem aan, enkelen met hoop, anderen vol haat, sommigen onverschillig. Zij hadden de zee verkozen boven de galg, verbanning of kerkerstraf. Hun vervallen uiterlijk werd verklaard door de lange maanden voorarrest. Dit was een prachtige aanwinst voor de equipage: muiters in de dop, luie gluiperds, onnozele slampampers, bedacht Hornblower bitter, maar het was tenminste mensenmateriaal en hij moest zien er zeelui uit te kneden. Zijn aangeboren humaniteit wees hem de weg naar een goed begin.


	'Waarom zijn zij nog geboeid?' vroeg hij, hard genoeg om door de kerels verstaan te worden. 'Maak ze dadelijk los!' 'Neem mij niet kwalijk, sir,' excuseerde Price zich. 'Ik durfde het niet zonder uw orders, omdat het zo'n zootje is en zij in de boeien afgeleverd zijn.' 

	'Dat heeft er helemaal niks mee te maken,' snauwde Hornblower. 'Zij hebben nu voor 's Konings dienst getekend en op mijn schip komt niemand in de boeien als ik het niet beveel.' Hornblower keek bij deze en zijn volgende woorden speciaal de provoost aan, dat maakte de meeste indruk, al vond hij het een minderwaardig trucje. Met warmte vervolgde hij : 'Ik wil in het vervolg geen nieuwelingen in handen van de provoost zien. Zij zijn rekruten in een eervolle dienst met een eervolle toekomst voor zich. Ik wens dat niet meer mee te maken. Laat een pursersmaat komen om te zorgen dat deze mensen volgens mijn orders fatsoenlijk gekleed worden.' Normaal beschouwd, was het verkeerd, een ondergeschikt onderofficier standjes te geven in aanwezigheid van minderen, maar waar het de provoost gold, kon het geen kwaad. Vroeger of later zouden zij de provoost toch haten, zo'n man kreeg zijn rang en gage toch alleen maar om, tot ieders afgrijzen, geselaar te zijn. Op milde toon sprak Hornblower nu de baren aan. 

	'Wie zo goed mogelijk zijn plicht doet, heeft hier aan boord niets te vrezen en alles te verwachten. Ik wil nu eens graag zien, hoe jullie er straks schoongewassen en in je nieuwe kleren uitzien. Ingerukt!' 

	Met dit welkom stal hij in elk geval het hart van een paar van die miserabelen. Een paar mannen straalden van hoop, nu zij als mensen en niet als beesten behandeld werden, voor het eerst sinds maanden ... misschien wel voor het eerst van hun leven! Hij keek hun aftocht na. 

	

	Arme stumperds, dacht Hornblower. In zijn ogen hadden zij een slechte ruil gedaan, de zee boven de kerker te verkiezen. Maar zij waren tenminste dertig van de tweehonderd en vijftig menselijke wezens die hij nog nodig had om aan de einden te trekken, in het spil te lopen en de Sutherland buitengaats te brengen.


	Luitenant Bush kwam, aan zijn hoed tikkend, gehaast aangelopen. Zijn strenge, tanige gezicht met zijn daarbij totaal niet passende blauwe ogen werd verhelderd door een al even ongerijmde glimlach. Het deed Hornblower een stil genoegen, Bush' werkelijke blijdschap bij het weerzien van zijn captain op te merken. Het deed hem goed, te weten dat hij bewonderd werd door en zelfs geliefd was bij deze zeer bekwame zeeman, deze prachtig gedisciplineerde officier en onbevreesde vechtjas die bogen kon op zoveel voortreffelijke kwaliteiten die Hornblower zelf meende te missen. 

	'Goedemorgen, Bush. Heb je dat nieuwe stel gezien?' 'Nee,sir. Ik ben net afgelost van de brandwacht. Waar komen zij vandaan?' 

	Hornblower vertelde het hem, Bush wreef zich in zijn handen. 'Dertig?! Dat kan ermee door. Ik rekende op niet meer dan een dozijn van de rechtbank van Exeter. En vandaag zit de rechtbank van Bodmin, laten we hopen dat die er ons ook dertig bezorgt.' 'Wij zullen niet de besten uit Bodmin krijgen,' tobde Hornblower, overigens zeer verheugd over de gelijkmoedigheid waarmee Bush de aankomst van het gespuis op de Sutherlandaanvaardde. 'Dat is zo, sir. Maar het Westindische konvooi wordt deze week verwacht. De politie zal er daar zeker tweehonderd afhalen en daar krijgen wij er twintig van als zij het eerlijk verdelen.' 

	'Hm,' bromde Hornblower en hij wendde zich onbehaaglijk af. Hij behoorde niet tot de invloedrijke of flikflooiende captains die konden hopen op speciale begunstiging door de havenadmiraal. 

	'Ik ga eens omlaag kijken,' zei hij. Daar wachtte hem weer wat anders. 

	'De vrouwen zijn nogal roerig,' waarschuwde Bush. 'Als u er niets op tegen hebt is het, geloof ik, beter dat ik met u meega.' 

	Het door een zestal openstaande poorten schemerachtig verlichte tussendeks bood een merkwaardige aanblik. Daar hokten vijftig vrouwen samen, van wie er vier, in haar hangmatten op haar zij liggend, neerkeken op de anderen. Druk kwebbelden op het dek gezeten groepjes. Een vrouw, vóór een open poort, was aan het sjaggeren met een kadraaier in zijn vletje, de mazen van het tegen desertie voor de poort gespannen net, waren wijd genoeg om er een hand door te kunnen steken. Twee vrouwen, ieder met een stel aanhangsters, ruzieden fel. Zij vormden een opvallend contrast, de ene was lang en donker, zo lang dat zij bukken moest voor de vijf voet hoge dekbalken, de andere kort, breed en blond, maar zij wachtte dapper de dreigende aanval van haar lange tegenstandster af.


	'En dat heb ik gezegd,' krijste zij, 'en ik zeg het nog eens. Ik ben niet bang voor u, Mrs Dawson, zoals u zich noemt!' 'A-a-h, schreeuwde de donkere woedend over deze nieuwe belediging en zij sprong vooruit en greep de andere in de haren, aan haar hoofd rukkend of zij het van de romp wilde scheuren. Maar de korte haalde haar nagels door haar gezicht en schopte haar de schenen blauw. Zij kampten in een wolk van rokken tot een van de uit haar hangmat toekijkende dames waarschuwde: 'Schei uit, gekke meiden, daar komt de captain!' De wijven lieten elkaar los en daar stonden zij, hijgend en met verwilderde haren. Alle ogen waren op Hornblower gevestigd, terwijl hij, bukkend voor de dekbalken, in het onzekere licht het tussendeks betrad. 

	'De eerste die weer vecht, gaat onherroepelijk van boord,' dreigde hij. 

	De donkere vrouw veegde zich het haar uit de ogen en zei, minachtend snuivend: 

	'Mij hoeft u niet weg te sturen, captain. Ik ga wel uit mezelf, op dit hongerschip is geen stuiver te halen.' 

	Met die ontboezeming bracht zij blijkbaar veler gevoelens tot uitdrukking, want een zacht applaus weerklonk. 

	'Krijgen de mannen dan nooit hun gagebiljetten?' klonk het uit een hangmat. 

	'Houd je mond,' bulderde Bush. Hij elleboogde zich vooruit, want hij wilde zijn captain de scheldwoorden besparen waaraan hij gewoon was, dank zij een regering die haar zeelieden,een maand na hun thuiskomst, nog niet had betaald. 'Jij daar, wat doe je na acht glazen (vier uur) nog in kooi?' Zijn contra-offensief leed schipbreuk.

	'Best hoor, mijnheer de luitenant, ik zal er wel uitkomen,' riep de vrouw, zij wierp haar deken af en liet zich uit kooi glijden. 'Mijn jurk heb ik gisteren versjacherd om voor Tom een worst te kopen en voor mijn rok heb ik hem een maat West Country ale gekocht. Vindt u goed dat ik in mijn hemmetje aan dek loop, mijnheer de luitenant?' 

	Er werd gegiecheld. 

	'Terug in je kooi en houd je fatsoen,' sputterde Bush, kleurend van verlegenheid. 

	Hornblower moest ook lachen, misschien omdat hij, als getrouwd man, niet zo gauw als Bush schrok van een halfgeklede vrouw. 

	'Ik kan niet meer behoorlijk voor de dag komen, zei de vrouw, haar benen weer in de hangmat zwaaiend, 'voor Tom zijn gegarandeerde gage heeft gekregen.' 

	'Nou, en als hij die krijgt?' vroeg de blonde giftig. 'Wat kan hij ermee doen als hij toch niet naar de wal mag? Hij kan zijn centen versjacheren aan een kadraaier voor drank!' 

	'Vijf pond voor vijfentwintig maanden gage,' riep een andere, 'en ik ben al een maand zwanger!' 

	'Houdt jullie monden,' schreeuwde Bush. 

	Hornblower gaf er verder de brui aan. Hij gaf zijn inspectie op, want hij kon die vrouwen niet in het gezicht zien, als zij over die gagebetaling begonnen. De mannen waren schandalig slecht behandeld, aan boord vastgehouden in hun eigen land, en hun vrouwen, of wat daarvoor doorging de Admiraliteit stond de toegang aan boord toe op een mondelinge verzekering dat zij getrouwd waren hadden volkomen recht van klagen. Niemand, zelfs Bush niet, wist dat de weinige voorgeschoten guineas een groot gedeelte van Hornblowers spaarduiten uitmaakten, letterlijk alles wat hij geven kon na wat hij zijn officieren had betaald voor hun aanwervingstochten. Zijn levendige verbeelding en overgevoeligheid overdreven misschien de ontberingen van de zeeman, maar het stuitte hem tegen de borst, te denken aan de toestand in het tussendeks, waar een man beschikte over achttien inches breedte voor zijn kooi en evenveel naast hem voor zijn vrouw, getrouwden en vrijgezellen, allen hangend in één lange rij. Even erg hinderde het hem dat die vrouwen moesten leven op het walgelijke voedsel van het tussendeks. Maar misschien waren zij gehard door de gewoonte.

	Door het voorluik weer aan dek gekomen, stond hij onverwachts bij het troepje gevangenisboeven, die nu aan Thompson, een van de paais van het voorschip, waren toevertrouwd. Hij hoorde hem zeggen : 

	'Misschien kunnen wij matrozen van jullie maken, misschien ook niet. Waarschijnlijk gaan jullie, nog vóór wij bij Ouessant zijn, al overboord met een kogel aan de voeten. Jammer van de kogel! Vooruit, kom onder de pomp, laat de kleur van je vel eens zien, schurken! Wanneer de kat met negen staarten je te pakken krijgt, zullen wij de kleur van je ruggegraat zien,jullie .. .'

	'Nou is 't genoeg, Thompson!'bulderde Hornblower woedend. Op zijn bevel moesten de baren ontluisd worden. Naakt en bibberend hokten zij samen. Men was juist bezig twee kerels hun hoofd tot de naakte schedelhuid kaal te scheren, een twaalftal had die bewerking reeds ondergaan. De stumperds zagen er nog bleker en nog minder zeemansachtig door uit. Zij werden door Thompson en zijn maats naar de dekpomp gedreven, waar een paar grinnikende oudgasten hen opwachtten. De watervrees deed hen even hard beven als de kou, zij hadden waarschijnlijk nog nooit gebaad en het vooruitzicht op dit bad onder Thompsons bloedstollende bedreigingen in de hun zo vreemde omgeving, maakte hen zo bang dat het zielig was om aan te zien. 

	Hornblower had met hen te doen, het deed hem denken aan zijn eigen ellende tijdens zijn eerste dagen op zee. Hij had een afkeer van razen en tieren en brooddronken wreedheid en niet de minste sympathie voor het gangbare beginsel dat je zo spoedig mogelijk de 'spirit' van een ondergeschikte moest breken. Hij zag de zaak breder. Vroeger of later immers kon zijn reputatie of toekomst afhangen van diezelfde mensen, als zij gewillig hun leven waagden, er zouden er het leven moeten offeren en hij kon zich niet voorstellen dat gekoeioneerde en gebroken kerels dat met overtuiging zouden doen. 

	Natuurlijk, het scheren en baden waren nodig om het schip vrij te houden van vlooien, luizen en wantsen, die het leven aan boord tot een hel konden maken, maar hij was niet van plan, zijn kostbare schepelingen meer te laten plagen dan strikt noodzakelijk was. Hornblower mocht in zichzelf nooit een leider van mensen zien, maar toch leidde hij liever dan dat hij dreef.

	'Onder de pomp, jullie!' voegde hij hun niet onvriendelijk toe en toen zij nog aarzelden, liet hij erop volgen: 

	'Als wij in zee zijn, zullen jullie mij elke morgen om zeven glazen onder die pomp zien staan. Is dat niet zo, maats?' 'Aye, aye, sir,' riepen de pompgasten in koor, want zij wisten het goed, daar de rare gewoonte van de captain, zich dagelijks zeewater over het lijf te laten pompen, altijd een onderwerp van gesprek op de Lydia was geweest. 

	'Nou, eronder! Jullie worden misschien nog eens allemaal captains op je tijd. Jij daar, Waites, laat je makkers eens zien, dat je niet bang bent.' 

	Hornblower bofte dat hij niet alleen de schapendief met de fusteinen broek herkende, maar zich ook onmiddellijk diens naam herinnerde. 

	De kerels staarden de met zijn goudpassement schitterende captain, die toch zo gemoedelijk sprak, in stomme verbazing aan. Ook omdat zo'n hoge heer zich niet geneerde voor een bad onder de pomp. Waites wilde zich niet laten kennen, nam een koen besluit, sprong onder de spuitende slang en draaide zich, proestend en blazend om en om in het koude water. Iemand wierp hem een stuk puimsteen toe om zich mee te schrobben en nu verdrongen de anderen zich voor hun beurt, want als echte kuddedieren volgden zij het eerste schaap dat over de dam ging. 

	Hornblower zag op de witte schouder van een der baders een vurige striem. Hij wenkte Thompson bij zich en, ervoor zorgend dat de kerels hem niet konden horen, beet hij hem toe: 

	'Jij bent een beetje al te royaal met je eindje touw geweest, Thompson!' 

	Thompson grijnsde, niet erg op zijn gemak, met zijn vingers plukkend aan een twee voet lang stuk touw, met een knoop aan het einde. Dat was het vaste attribuut van de onderofficieren in alle marines ter wereld, dat gebruikt werd om de ijver van de matrozen te stimuleren. 

	'Ik kan geen onderofficieren op mijn schip gebruiken,' vervolgde Hornblower, 'die niet weten wanneer zij het eindje moeten gebruiken en wanneer niet. Deze mensen voelen zich hier nog als een kat in een vreemd pakhuis en met slaan bereik je niets bij hen. Als je weer in die fout vervalt, Thompson, degradeer ik je en laat je de galjoens (toiletten) schoonmaken. Begrepen?!'

	Thompson sloop weg, onder een hoedje te vangen, want hij zag dat de captain nijdig was. 

	'Wilt u hem in de gaten houden, Mr Bush,' zei hij tot de luitenant. 'Soms verhaalt een ondergeschikte een standje op zijn minderen en dat wil ik beslist niet hebben!' 

	'Aye, aye, sir,' antwoordde Bush gelaten. Hornblower was naar zijn beste weten de enige captain die niet zwoer bij het eindje. Een eind touw was even onafscheidelijk aan de Navy verbonden als beroerde victualie, achttien inches ruimte voor een hangmat en de gevaren ter zee. Bush begreep Hornblowers opvattingen over discipline nooit. Hij vond het meer dan bar dat de captain er tegen die boeven rond voor uitkwam dat hij baadde onder de pomp, daarmee erkende hij, van hetzelfde bloed en vlees als die mensen te zijn. Maar hij deed er het zwijgen toe, want twee jaar dienen onder Hornblower hadden hem geleerd dat diens methoden soms verbluffende resultaten opleverden. Hij was bereid, hem te gehoorzamen, loyaal, blindelings, berustend, maar ook bewonderend. 
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HOOFDSTUK II 

	

	


'Een loopjongen van de 'Angel Inn' heeft dit briefje gebracht, sir,' zei, na een tikje op de deur, de binnentredende pensionhoudster. 'Hij wacht op antwoord.' 

	Hornblower voelde een schok bij het zien van de vrouwenhand op het adres, die hij dadelijk herkende, al was het al maanden geleden dat deze hem zo ontroerde. Maar voor zijn vrouw maskeerde hij zijn aandoening en zei: 

	'Het is aan ons beiden geadresseerd. Zal ik het even openmaken?' 

	'Best hoor,' antwoordde Maria. 

	Hornblower verbrak de ouwel en las: 

	

	









	

	De 'Angel Inn', 

	Plymouth. 

	4 mei 1810. 

	Schout-bij-nacht Sir Percy en Lady Barbara Leighton zullen het op hoge prijs stellen, als captain en Mrs Horatio Hornblower hun de eer willen aandoen, te komen dineren aan bovenstaand adres, morgen, de vijfde, ten vier ure. 

	

	


'Zo, zo, de schout-bij-nacht logeert in de Angel, hij vraagt ons morgen ten eten,' zei Hornblower zo onverschillig mogelijk. 'Lady Barbara is er ook. Ik geloof dat wij de invitatie moeten aannemen, vrouwlief.' Hij gaf het briefje aan zijn vrouw. 'Ik heb alleen mijn blauwe jurk om aan te trekken,' zei Maria, na het briefje gelezen te hebben. 

	Natuurlijk, een vrouw denkt allereerst aan haar toilet. Haar man deed moeite, belang te stellen in die blauwe japon, hoewel zijn hart van vreugde bonsde, omdat Lady Barbara geen tweehonderd meter van hem af was. 

	'Je ziet er lief in uit, schat' zei hij. 'Je weet hoe graag ik je er in zie.' 

	Overigens moest het al een heel mooie japon zijn, wilde zij Maria's gedrongen figuur kleden. Maar, daar hij de uitnodiging wilde aannemen, moest hij Maria geruststellen. Wat deed het er trouwens toe wat zij aantrok, zolang zij zelf meende er goed mee uit te zien. 

	Maria glimlachte dankbaar voor zijn compliment en Hornblower voelde zijn geweten knagen. Hij was toch eigenlijk een judas. Maria zou er plomp en slecht gekleed uitzien naast Lady Barbara, enfin, zolang hij liefde voor haar huichelde, zou zij argeloos en gelukkig zijn. 

	Hij stuurde de hoteljongen terug met een hoffelijk antwoord aan Lady Barbara. Toen knoopte hij zijn uniformjas dicht en zei: 

	'Ik moet nog naar boord.' 

	Maria's stil verwijtende blik trof hem. Hij wist heel goed dat zij voor de namiddag op hem gerekend had en hij was ook niet van plan geweest, die dag naar zijn schip te gaan. Maar nu wilde hij alleen zijn, hij kon het niet langer uithouden in die duffe zitkamer met Maria opgesloten te zitten. Hij had behoefte aan de eenzaamheid om zich te koesteren aan Lady Barbara's nabijheid en het vooruitzicht op morgen. Hij kon niet stilzitten met dat gewoel in zijn hoofd en veerkrachtig naar de kade lopend kon hij wel zingen van blijdschap en hij dacht niet meer aan Maria's goedige berusting, kom, zij wist immers hoe druk een captain het heeft met het in gereedheid brengen van een schip.

	Hij dreef de roeiers van de wherry aan tot zo'n haast dat zij ervan zweetten. De vlag en de officier van de wacht kregen een korte groet en Hornblower verdween in de veilige beslotenheid van zijn kajuit, met de talloze dienstzaken, die anders zijn aandacht zouden trekken, hield hij zich niet op. Hij liep door zijn kajuit, die vol met rommel lag, die nog een plaatsje moest vinden en ging op de galerij. Daar, veilig voor alle storing, leunde hij tegen de reling en tuurde verloren over het water. Het was eb en met de noordoostelijke bries in de rug keek hij uit op het zuiden, op de Hamoaze. Links van hem lag de werf, waar het zoemde als in een bijenkorf. Vóór hem was het flonkerende water bedekt met schepen en heen en weer varende roeibootjes. In de verte, achter de daken van het victualie emplacement, kon hij Mount Edgecombe zien, Plymouth niet, dat zat achter Devils Point, zodat, zeer tot zijn spijt, Lady Barbara's dak voor hem verscholen bleef. 

	Niettemin was zij er en morgen zou hij haar ontmoeten. Hartstochtelijk klemden zijn vingers zich om de reling, tot zij hem pijn deden. Toen ging hij ijsberen, de handen op de rug om gemakkelijker gebukt te kunnen lopen onder het lage afdak van de galerij. 

	Ja, het had hem zeer gedaan, toen hij drie weken geleden van Lady Barbara's huwelijk met schout-bij-nacht Leighton hoorde, maar nu dacht hij er niet meer aan, want zij was hem blijkbaar niet vergeten. Speels solde hij met het denkbeeld dat zij haar man naar Plymouth had vergezeld om hem nog eens te kunnen ontmoeten. Dat kon toch best, en hij cijferde weg dat zij ook kon zijn meegegaan om zo lang mogelijk van het gezelschap van haar echtgenoot te genieten. Had zij Sir Percy de invitatie afgetroggeld? Hij dacht er niet aan dat elke vlagofficier graag gelegenheid zoekt om zo gauw mogelijk een indruk te krijgen van de onder hem geplaatste, hem onbekende captains. Zou zij Sir Percy hebben bepraat om hem bij de Admiraliteit voor plaatsing op het eskader voor te dragen? Zo ja, dan was het duidelijk waarom hij geen maand non-actief geweest was voor hij een nieuw schip kreeg en dan had hij aan Lady Barbara zijn toelage van tien shilling daags te danken die verbonden was aan het commando over een linieschip. Hij stond nu boven het onderste kwart van de captainslijst in het promotieboekje. Als hij geregeld schepen kreeg, kon hij binnen de twintig jaar, nog voor zijn zestigste de schoutbij-nachtvlag hijsen en dan konden zij hem voor zijn part zijn boterbriefje thuis sturen en zou hij volkomen tevreden zijn. Op non-activiteitsbasis kon hij er dan in Londen fatsoenlijk van komen en misschien bracht een beschermer hem dan wel in het parlement. Dan zou hij macht, een echte waardigheid en veiligheid voor de toekomst leren kennen. Dat alles was mogelijk als Lady Barbara hem niet vergeten was, nog een zacht plekje in haar hart voor hem had en ernaar verlangde, hem terug te zien, ondanks de belachelijke manier waarop hij zich jegens haar had aangesteld. Zo zwom hij in zalige droombeelden.

	Een aanvliegende zeemeeuw klapwiekte plotseling, doelloos rauwe kreten slakend vlak voor hem, even doelloos vloog zij weg, gevolgd door Hornblowers blik. De vogel brak zijn gedachtengang af en voerde hem terug naar de akelige werkelijkheid, naar het grote tekort aan equipage dat hem zo drukte. Morgen zou hij de schout-bij-nacht moeten melden dat hij honderdenvijftig man te weinig had en tekortgeschoten was in de vervulling van een der voornaamste captainsplichten. Een officier mocht de beste zeeman en nog zo'n dapper krijgsman zijn (Hornblower vond zichzelf noch het een noch het ander) maar als hij zijn schip niet bemannen kon, baatte hem dat niets. En wie garandeerde hem dat Leighton om hem gevraagd had, het kon toch evengoed stom toeval zijn dat hij op diens eskader geplaatst was? Wie weet? Verdacht hij hem misschien van een verhouding met zijn vrouw? Werd hij verteerd door jaloezie en loerde hij op een gelegenheid om zich te wreken en hem te ruïneren? Sir Percy kon hem het leven zuur maken, hem tot gek wordens toe plagen, hem breken en uit de dienst werken, een klein kunstje voor een vlagofficier als hij hem wilde sarren. Ja, het kon ook wel zijn dat Lady Barbara hem opzettelijk aan Leighton had overgeleverd om wraak te nemen, hij had haar immers versmaad! Eigenlijk was dat alles waarschijnlijker dan de voorstelling in zijn gulden dromen van daarnet. En Hornblower piekerde zwartgallig door, toen de reactie hem de baas werd. Zij had natuurlijk wel geraden wie en wat Maria was, zij had hen uitgenodigd om zich te verkneuteren in haar gebreken. Het diner morgen zou op één grote vernedering voor hem uitdraaien. Kon hij nu maar zijn volgende kwartaalsalaris, tien dagen voor de vervaldatum opnemen, dan zou hij Maria de mooiste japon van Plymouth kopen, maar ... wat was zo'n Plymouth-jurk vergeleken bij het toilet van een gravendochter, die haar garderobe uit Parijs kreeg?! Hij was geen twintig pond meer rijk na zijn voorschotten aan Bush, Gerard, Rayner en Hooker, zijn vier luitenants die hij voor de werving de boer op had gestuurd met dertig betrouwbare matrozen, de enige van de oude equipage van de Lydia die niet zouden deserteren. Door het tekort aan volk werd er tussendeks al genoeg gekankerd, stel je voor dat het tot een uitbarsting kwam, terwijl hij bij de schout-bij-nacht dineerde!

	Maar kom, waarom langer over die beroerde vooruitzichten tobben. Nijdig schudde hij zijn hoofd en stootte het tegen een dekbalk, hij balde zijn vuisten en tierde op de dienst, zoals hij het al honderdmaal gedaan had. En toen schoot hij in de lach, ach, als Hornblower op kritieke ogenblikken nooit om zichzelf had kunnen lachen, was hij al lang een van de krankzinnige captains van het korps geweest. Hij verbande dat gepieker en dacht nuchter aan de naaste toekomst. 

	De orders die hem onder Leightons vlag hadden gebracht, bestemden hem kort en bondig voor de dienst in het westbekken van de Middellandse Zee, en hij mocht blij zijn dat de Lords van de Admiraliteit in zijn geval zo mededeelzaam geweest waren. Hij kende captains die hun privé victualie voor een verblijf in West-Indië hadden ingeslagen en op konvooidienst in de Oostzee terechtkwamen. De Middellandse Zee betekende de blokkade van Toulon, de verdediging van Sicilië, het kruisen op de Genuese kustvaart en waarschijnlijk bovendien het bieden van de helpende hand aan Spanje. In elk geval bracht die taak meer afwisseling mee dan de blokkade van Brest, maar met het prijsgeld zou het niet veel worden, nu Spanje Engelands bondgenoot was. 

	Zijn kennis van het Spaans bracht zeker mee dat de Sutherland gebruikt zou worden op de kust van Catalonië in samenwerking met het Spaanse leger. Lord Cochrane had zich daar zeer onderscheiden, maar zat nu in de klem, want de uitspraak van de krijgsraad, die gevolgd was op de actie in de Baskische wateren en nog het onderwerp van de gesprekken op de vloot was, maakte dat Cochrane blij zou mogen zijn als hij nog ooit een nieuw commandement kreeg. Die lord was het typische voorbeeld van het lot van een actief officier, die zo stom was zich met politiek af te geven. Pessimisme en optimisme verzoenend, concludeerde Hornblower dat hij tot opvolger van Cochrane bestemd was. Zo ja, dan sloot dit in dat zijn reputatie als bekwaam officier beter was dan hij zelf durfde geloven. Pas op, dacht hij, nu begin ik weer met luchtkastelen, en hij grinnikte even toen hij zich realiseerde dat zijn getob een klap van zijn hoofd tegen de dekbalk ten gevolge had gehad. Nu kwam hij eindelijk tot rust en bekende zichzelf dat al die dromerij maar tijdverkwisting was. Vroeger of later zou hij wel merken wat er ging gebeuren en alle getob veranderde toch geen jota aan zijn lot. Honderdentwintig Britse linieschepen en bijna tweehonderd fregatten bevoeren de zeeën, op elk van die schepen commandeerde een captain in actieve dienst, allen godjes in de ogen van hun equipage en ledepoppen in die van de Admiraliteit.

	Kom, hij moest een nuchter mens blijven, zijn fantasieën beteugelen, naar huis gaan en een rustige avond met zijn vrouw doorbrengen zonder over de toekomst te piekeren. 

	En toen hij de galerij had verlaten en zijn sloep langszij geroepen had, doorstroomde hem een heerlijke warmte bij het vooruitzicht van het weerzien met Lady Barbara, morgen. 

	


HOOFDSTUK III 

	

	


'Nu, hoe zie ik er uit?' vroeg Maria, toen zij gekleed was. Hornblower, die bezig was met het dichtknopen van zijn groot tenue jas, keek op en dwong zich tot een bewonderende glimlach. 

	'Keurig schat,' zei hij. 'In die jurk komt je figuur nog beter uit dan in al je andere japonnen.' 

	

	Hij werd met een lachje beloond. Waarom zou hij Maria de waarheid zeggen door er haar op te wijzen dat dit speciale blauw vloekte bij haar hoogrode wangen. Geen enkel toilet kon haar zware figuur, haar weerspannige zwarte haar en grove teint eer aandoen. Die korte dikke handen, dacht Hornblower, ernaar kijkend, waren echte meidenhanden. De richting van zijn blik opmerkend, zei zij: 'Ik trek mijn Parijse handschoenen aan.' De goeierd, het was of de duvel ermee speelde, zo voorkwam zij al zijn wensen. Hoe gruwelijk zou hij haar kunnen kwetsen, hij werd er akelig van.


	'Mooi, prachtig,' huichelde hij galant en, voor de spiegel staande, trok hij zijn jas aan. 

	'Groot tenue staat je goed,' zei de bewonderende Maria. Hornblowers eerste werk na zijn thuiskomst met de Lydia was dan ook geweest, zich in nieuwe spullen te steken, hij herinnerde zich maar al te goed de koopjes die zijn armoedige garderobe hem had geleverd. Tevreden monsterde hij zich in de spiegel. Zijn jas was van het fijnste blauwe laken, de zware epauletten waren van echt goud evenals het passement op de naden en rond de knoopsgaten. Knopen en mouwen flonkerden als hij zich bewoog, het was toch fijn, die zwaar gouden lussen op de mouw, die hem tot een captain met meer dan drie jaar anciënniteit stempelden. Zijn das was van zware Chinese zijde. Ook was hij tevreden over de snit van zijn korte, wit kasjmieren broek. Zijn zijden kousen waren de beste die in Plymouth te krijgen waren. Toen hij er even naar keek, sprak zijn geweten, want onder Maria's rok waren goedkope katoenen kousen van vier shilling het paar verborgen. Van top tot teen zag hij er uit als een perfect gentleman, met uitzondering echter van zijn schoengespen van een koperalliage. Hij was een beetje bang dat hun koperkleur zou afsteken bij al dat echte goud op zijn jas, maar ja, hij was slecht bij kas toen hij ze kocht en kon geen twintig pond missen voor gouden gespen. Hij moest dus oppassen dat zij vanavond niet opvielen. Wel jammer, dat de degen van honderd guineas, waarmee het Patriottisch Fonds hem had vereerd voor zijn zege op de Natividad, nog niet was aangekomen, zodat hij het moest doen met zijn eredegen van vijftig guineas, die hij acht jaar geleden gekregen had als luitenant, voor de verovering van de Castilla. 

	

	Hij nam zijn steek de sierknoop en de lussen waren ook van echt goud en zijn handschoenen.


	'Ben je klaar, vrouwtje?' vroeg hij. 

	'Kant en klaar, Horatio,' antwoordde Maria. Zij had al vroeg geleerd dat hij stiptheid eiste. 

	Op weg naar de Angel schitterde zijn goud in de stralen van het namiddagzonnetje. Een officier van de militie salueerde hem eerbiedig, maar het meisje aan zijn arm lette scherper op Maria dan op Hornblower, deze meende in haar oogopslag een vleugje spot te zien, dat hem niet verwonderde. Maria was ongetwijfeld niet het type vrouw dat bij een hoofdofficier paste. Maar ten slotte was zij zijn vrouw en hij moest nu boeten voor zijn zwakheid die hem er indertijd toe gebracht had, haar te trouwen. En dan! De kleine Horatio en de kleine Maria waren in hun huisje te Southsea aan de pokken gestorven en alleen al door die gemeenschappelijke rouw had zij recht op zijn toewijding. En nu zij meende weer zwanger te zijn, stond hij nog dieper in de schuld bij Maria. Zijn begrip van fatsoen, zijn zachte aard en zijn besluiteloosheid dwongen hem haar trouw te blijven, haar het leven aangenaam te maken en zich te gedragen als een liefhebbend echtgenoot. 

	Dat was nog niet alles. Zijn trots zou hem steeds beletten, openlijk een gemaakte fout te erkennen. Hierdoor alleen al, hoewel hij misschien Maria's hart zou kunnen breken als passie hem de baas werd, zou hij het toch nooit op een open breuk laten aankomen. Hij herinnerde zich maar al te goed de praatjes in de Navy over Nelsons huwelijksleven en dat van Bowen en Samson na hem. Zolang hij maar bij zijn vrouw bleef, zou niemand hem iets kunnen maken. De mensen slikten iemands eigenaardigheden, maar bespotten zijn zwakheid. Zeker, menigeen zou zich verbazen over zijn aanhankelijkheid aan zijn vrouw, maar daarmee was alles gezegd. Als hij zich maar gedroeg alsof Maria voor hem de enige vrouw ter wereld was, dan konden de mensen op zijn hoogst denken dat zij meer kwaliteiten had dan men zo ogenschijnlijk geloven zou. 

	'Wij moeten toch naar de Angel?' onderbrak Maria zijn gedachten. 

	'Ja, natuurlijk!' 

	'Maar dan zijn wij er al voorbij , je luisterde niet toen ik je waarschuwde.' 

	

	Zij wandelden terug, naar het hotel, waar een vrolijk dienstmeisje uit Devon hen naar het koele achterhuis bracht. Daar wachtte in een zaaltje met eikehouten lambrizering reeds een gezelschap, maar Hornblower zag maar één wezen. Daar stond Lady Barbara in een blauwgrijze japon van dezelfde kleur als haar ogen. Aan een gouden halsketting droeg zij een saffieren hanger, maar de edelsteen was glansloos vergeleken bij haar stralende ogen. Hornblower maakte zijn buiging en stelde hakkelend zijn vrouw voor. Alle anderen in de kamer schenen in nevel gehuld, slechts Lady Barbara zag hij klaar en helder. Haar verbrande wangen van de Lydia waren nu romig blank, zoals dat een aanzienlijke dame paste.


	Iemand sprak hem aan, ja, had al wat gezegd voor hij het merkte. 

	'Een heel prettige gelegenheid, captain Hornblower. Mag ik u voorstellen? Captain Hornblower, Mrs Elliott. Captain Hornblower, Mrs Bolton. Mijn vlagkapitein, captain Elliott van de Pluto. Captain Bolton van de Caligula die mij vertelde dat u scheepsmakkers bent geweest op de oude Indefatigable.' De mist voor Hornblowers ogen trok wat op. Hij bracht enkele woorden over zijn lippen en gelukkig kondigde de hotelier het diner aan, zodat hij nog een paar ogenblikken had om zijn zelfbeheersing te herwinnen. 

	Men schikte zich om een ronde tafel. Tegenover hem zat Bolton met zijn verweerde kop en open, eerlijke gezicht. Hij voelde diens handdruk en eeltige vingers nog. Aan Bolton was zeker niets verfijnds. En even zeker was zijn eega, die tussen hem en de schout-bij-nacht geplaatst was, geen vrouw van de wereld. Zij zag er even eenvoudig en weinig verzorgd uit als Maria, dat was tenminste een hele opluchting. 'Ik wens u hartelijk geluk met uw plaatsing op de Sutherland,' begon Lady Barbara, die links van hem zat. Een vleugje van haar parfum zweefde naar hem toe en hij genoot er intens van. Haar geur en haar stem bedwelmden hem als een narcoticum. Hij wist niet eens wat hij antwoordde. 

	'De hotelier,' vertelde de schout-bij-nacht zijn gasten, terwijl hij de soeplepel in de terrine doopte, 'bezwoer mij dat hij schildpadsoep kon maken en ik heb hem een schildpad toevertrouwd. Ik hoop dat hij de waarheid sprak. De sherry, George schenk de sherry in, zult u wel genietbaar vinden, neem ik aan.' 

	Hornblower nam onvoorzichtig een lepel veel te warme soep en de pijn bij het haastige inslikken bracht hem tot de werkelijkheid terug. Hij kreeg plotseling belangstelling voor de schout-bij-nacht onder wie hij de volgende twee, drie jaren ging dienen en die kans gezien had, Lady Barbara te winnen na haar niet meer dan drie weken het hof te hebben gemaakt. Hij was een lange, zwaargebouwde man, donker en knap. De ster van de Bath aan het rode lint deed het goed op zijn schitterende uniform. Hij was een goede veertiger, een paar jaar ouder dus dan Hornblower en moest zijn hoge rang gekregen hebben op de allerjongste leeftijd die voor een man met relaties mogelijk was. Maar zijn hangwangen wezen Hornblower erop dat hij of zwak of dom, misschien wel beide was. Nadat Hornblower een paar seconden aan de bestudering van zijn bevelhebber gewijd had, ging hij zich op zijn optreden concentreren, hoe moeilijk het hem ook viel, in aanwezigheid van Lady Barbara en de schout-bij-nacht helder te denken. 'Ik hoop dat uw gezondheid niets te wensen overlaat, Lady Barbara?' was de gemeenplaats die hij uitte met die eigenaardige halfdekstoon in zijn stem die hij passend achtte in dit milieu. 'Hij zag aan Maria's opgetrokken wenkbrauwen dat zij oplettend naar hem luisterde, gevoelig als steeds voor zijn optreden.


	'Oh ja,' antwoordde Lady Barbara luchtig, 'en hoe gaat het met de captain?' 

	'Horatio is nooit gezonder geweest,' mengde Maria, die naast captain Elliott zat, zich in het gesprek. 

	'Dat is goed nieuws,' hernam Lady Barbara zich nu tot haar wendend. 'Die arme captain Elliott sukkelt nog steeds aan de koorts die hij verleden jaar in Vlissingen opliep.' ' Nu, dat was een handige opmerking, waardoor Maria, Lady Barbara en Elliott in een geanimeerd gesprek gewikkeld werden. Maar Hornblower stond erbuiten. Hij luisterde even en moest zich toen wel tot Mrs Bolton wenden. Die dame had weinig conversatie. Zij volstond met 'ja' en 'nee' en de schout-bij-nacht aan haar andere kant was druk in gesprek met Mrs Elliott. Zo was Hornblower gedoemd tot zwijgen en Maria en Lady Barbara babbelden maar voort, ten slotte ook zonder Elliott, tot het opdienen van het volgende gerecht toe. 'Mag ik u een paar plakjes rundvlees voorsnijden, Mrs Elliott?' 

	vroeg de schout-bij-nacht. 'Hornblower, wil jij misschien die eenden voor je rekening nemen? Daar staat ossetong, Bolton, een plaatselijke delicatesse, zoals je natuurlijk wel weet. Wil je er een proefje van nemen of prefereer je rundvlees? Elliott, haal jij de dames eens over voor de ragoût. Zij houden misschien van uitheemse liflafjes, ik voor mij ben geen liefhebber van opgemaakte schotels. Op het buffet zie ik nog koude biefstukpastei, de specialiteit van zijn hotel, beweert de hotelier, en een schapeham zoals alleen Devonshire er oplevert. En u, Mrs Hornblower, en jij, lieve Barbara?'


	Hornblower, die de eenden trancheerde, hoorde met ergernis herhaaldelijk zijn voornaam, die hem heilig was, door de twee dames gebruiken, het belemmerde hem in het snijden van de eendebout. Maar hij bracht het er goed af en daar niemand eend wenste, bediende hij er zich maar zelf van. Maria en Lady Barbara praatten nog steeds. Het kwam hem voor dat zij hem opzettelijk haar schouders toekeerde, alsof zij hem wilde verwijten, dat hij de blik naar haar had durven opheffen, nu zij zag hoe slecht zijn smaak geweest was bij het kiezen van zijn vrouw. Hij hoopte maar, dat Maria niet al te dom en lomp zou zijn, maar hij kon niet veel van de conversatie opvangen. Hij at heel weinig van de keur van spijzen, zijn altijd kieskeurige eetlust liet hem helemaal in de steek. Wel dronk hij een stevig glas wijn, tot hij aan zijn maat dacht, want overmatig drinken schuwde hij nog meer dan overeten. Hij speelde maar zo'n beetje met het eten op zijn bord, net doend of hij goed toetastte. Gelukkig wijdde Mrs Bolton zich met voortreffelijke eetlust aan haar bord, want anders waren zij vervelende tafelburen geworden. 

	Toen er afgeruimd was en de kaas en het dessert waren neergezet, wendde Lady Barbara zich onverwacht tot Hornblower: 'Deze ananas haalt het niet bij de ananassen waarvan wij in Panama smulden, captain, maar durft u een plakje aan?' Hij was bijna te nerveus om de vrucht met het zilveren mesje aan te snijden en hij bediende haar onhandig. Nu zij hem eindelijk wat aandacht schonk, snakte hij naar een praatje, maar de woorden kwamen niet over zijn lippen, of beter, de brandende vraag die hij wilde stellen, mocht hij niet doen. Hij wilde zo graag weten of haar het huwelijksleven beviel. Gelukkig had hij nog benul genoeg om zo'n stomme vraag na te laten, maar hij wist er niets voor in de plaats te stellen. Toen zei zij: 'De captains Elliott en Bolton hebben mij belegerd met vragen over het gevecht van de Lydia met de Natividad. Die vragen zijn mij te technisch en bovendien heb ik ze verteld dat u mij hebt opgesloten op de koebrug en ik dus niets van de strijd kon zien. Toch benijden zij mij, dat ik erbij ben geweest.'

	'Haar ladyship heeft groot gelijk,' riep Bolton luidkeels over tafel met nog harder stem dan Hornblower zich herinnerde uit hun luitenantsjaren: 'Toe, vertel er eens wat van, Hornblower?' 

	Hornblower kleurde en plukte aan zijn das, merkend dat ze allemaal naar hem keken. 

	'Vooruit, vertel op' drong Bolton aan. Die was geen man voor dames en onder de druk van al die deftigheid had hij tot nu toe als een mof gezwegen, maar het vooruitzicht op een boeiende beschrijving van een zeegevecht maakte zijn tong los. 'De Dons vochten dapperder dan gewoonlijk, nietwaar?' vroeg Elliott. 

	'Wel .. .' begon Hornblower. Hij wilde het gevecht duidelijk uitleggen en weldra boeide hij ieders oor. Verstandige vragen van zijn collega's deden hem in uitweidingen vervallen en geleidelijk ontplooide zijn relaas zich tot een aaneengesloten verhaal, en zijn aangeboren praatzucht, waartegen hij anders steeds zo op zijn hoede was, verleidde hem tot welsprekendheid. Hij beschreef het lange tweegevecht in de Pacific, het zware zwoegen, de slachting en de beklemmende zorg tot op het ogenblik waarop hij uitgeput tegen de reling van het halfdek leunde en wist dat hij overwonnen had bij het zien zinken van zijn verslagen vijand in de duistere nacht. 

	Toen zweeg hij plotseling verlegen, diep beschaamd over zijn onvergefelijke fout op te scheppen over eigen prestaties. Hij keek de tafel rond en verwachtte blikken van afkeuring over zijn gebrek aan 'savoir vivre' of regelrechte veroordeling, medelijden of geringschatting. Tot zijn verbazing evenwel keek hij in ogen die van echte bewondering spraken. Bolton tegenover hem, vijf jaar zijn oudere als captain en tien jaar in leeftijd, keek hem aan met blikken van heldenverering. Elliott, die onder Nelson een linieschip had gecommandeerd, knikte in intense bijval met zijn zware kop. De schout-bij-nacht scheen wel verstard. Er was misschien een zweempje teleurstelling op zijn donkere, knappe gezicht, omdat hij in zijn lange diensttijd bij de Navy nooit de gelegenheid had gehad zich op zo'n manier te onderscheiden, maar het onopgesmukte relaas van Hornblowers heldendaden pakte hem. Hij schoof op zijn stoel en keek Hornblower bewonderend aan.

	Toen hief hij zijn glas en zei: 'Mag ik een toost voorstellen? Moge de captain van de Sutherland de daden van de captain van de Lydia in de schaduw stellen!' 

	Met een gemompel van instemming werd de toost gedronken, terwijl Hornblower kleurde en stamelde. De bewondering van mannen, op wier waardering hij hoge prijs stelde, onthutste hem, want voor zichzelf wist hij dat hij deze alleen onder valse voorwendsels verworven had. Nu immers stond hem weer duidelijk zijn doodsangst voor de geest, toen hij de volle lagen van de Natividad afwachtte en de afgrijselijke droom van verminking, waarvan hij tijdens het gevecht bezeten was geweest. Als het erop aankwam, behoorde hij tot de lafbekken van zijn korps, hij was geen kerel zoals Leighton, Elliott en Bolton, die niet wisten wat vrees was. Als hij de volle waarheid had opgebiecht en ook verteld had van zijn zwakke ogenblikken in het gevecht, dan zouden die mannen hem beklaagd hebben als een kreupele en de zege van de Lydia zou in rook vervliegen. Lady Barbara redde hem uit zijn verlegenheid door de tafelzitting op te heffen en zich met de dames terug te trekken. 'Blijf niet te lang bij de wijn plakken, heren,' zei zij, toen de mannen opstonden en haar en de andere dames lieten passeren, 'captain Hornblower is een fameus whistspeler en de kaarten wachten op ons.' 

	

	


HOOFDSTUK IV 

	


Op hun wandeling door de donkere straten naar huis hing Maria innig aan Hornblowers arm. 

	'Wat een gezellige avond, vond je ook niet, schat?' vroeg zij. 'Lady Barbara is allerliefst.' 

	'Ik ben blij dat je het naar je zin gehad hebt,' zei Hornblower en hij wachtte met tegenzin op haar onafwendbare ontleding van Lady Barbara, wetend dat zij na een partijtje altijd graag de gasten de revue liet passeren.

	'Zij is buitengewoon goed opgevoed,' vervolgde zij onverbiddelijk, 'beter dan ik dacht na wat je mij van haar had verteld.' Hornblower herinnerde zich dat hij de nadruk had gelegd op Lady Barbara's moed en op haar talent om ongedwongen met mannen om te gaan. Maria had daaruit blijkbaar de conclusie getrokken dat zij een wildebras was en nu had zij met genoegen ontdekt dat zij een echte dame was, die zij bewonderde om haar keurige manieren en wie zij erkentelijk was voor haar minzaamheid. 

	'Zij is ongetwijfeld een vrouw met charme,' zei Hornblower, voorzichtig met Maria meepratend. 

	'Zij vroeg mij of ik met je meega op je aanstaande reis en ik vertelde haar dat dit in verband met de baby niet kan.' 'Heb je haar van de baby verteld?' vroeg Hornblower scherp, het kostte hem moeite bedaard te blijven. 

	'Zij wenste mij alle goeds en vroeg mij, je namens haar te feliciteren.' 

	Het hinderde hem dat Maria over haar zwangerschap met Lady Barbara gesproken had. Maar nu Lady Barbara het wist, was dat al weer een nieuwe complicatie in de maalstroom van zijn gedachten, die hij op de korte wandeling naar huis niet in rustige banen kon leiden. 

	'Au,' riep Maria uit, toen zij in hun slaapkamer waren, 'wat knellen die schoenen!' Zij wreef zittend in een lage stoel haar voeten in de wit katoenen kousen, haar schaduw danste door het kaarslicht op de muur tegenover haar en de schaduw van de bedhemel plekte in een zwart vierkant op de zoldering. 'Hang je beste pak netjes uit,' zei zij, de spelden uit haar haar nemend. 

	'Ik heb helemaal geen slaap,' bromde Hornblower wanhopig. Niets was hem liever geweest dan naar de eenzaamheid van zijn kajuit te vluchten, maar het ging niet aan, in het holst van de nacht in groot tenue aan boord te komen. 'Hoe is het mogelijk, helemaal geen slaap na zo'n vermoeiende avond,' zei Maria die gewoon was, in haar antwoorden zijn woorden te herhalen. 'Heb je te veel gebraden eend gegeten?' 'Nee,' antwoordde Hornblower. Hij kon haar toch niets aan het verstand brengen en weggaan kon hij evenmin. Ging hij aan boord dan zou hij haar kwetsen en dat kon hij nooit over zijn hart verkrijgen. Zuchtend gespte hij zijn degen af. 'Als je maar rustig gaat liggen, dan komt de slaap vanzelf,' zei zij, want zo ging het haar ook. 'Wij zullen niet veel nachtjes meer samen hebben.'

	Dat was waar. Schout-bij-nacht Leighton had hun meegedeeld dat de Pluto, Caligula en Sutherland opdracht hadden, een Oost-Indiëvloot, die al vrijwel zeilree was, tot de Taag te konvooieren. Dat vervroegde vertrek maakte zijn tekort aan volk zeer acuut, hoe moest hij in vredesnaam zijn equipage toch voltallig krijgen? De rechtbank van Bodmin zou hem misschien wat boeven sturen en hij verwachtte elke dag zijn luitenants terug, die waarschijnlijk een partijtje vrijwilligers meebrachten, maar hij had vijftig ervaren zeelieden nodig en die vond je niet in gevangenissen en op marktpleinen. 

	'Het is een zware dienst,' zei Maria, denkend aan de op handen zijnde scheiding. 

	'Beter dan acht stuivers in de week per rekenles,' antwoordde Hornblower luchtig doende. 

	Hij doelde op Maria's onderwijzeressentijd, toen zij voor leeslessen met vier, voor schrijflessen met zes en voor rekenlessen met acht stuivers per week betaald werd. 

	'Dat is zeker,' zei zij warm. 'Ik heb veel aan jou te danken, Horatio. Hier is je nachthemd. Ach, wat was dat verschrikkelijk toen Miss Wentworth snapte dat ik Alice Stone de tafels van vermenigvuldiging leerde voor de vier stuivers die haar ouders maar konden missen. En dat ondankbare nest stookte de kleine Hopper ook nog op om muizen in de klas los te laten. Maar, lieveling, als ik jou bij mij kon houden zou ik met plezier dat bestaan weer aandurven.' 

	'Niet als de plicht mij roept, lieve kind,' zei Hornblower zijn nachthemd aanschietend. 'Reken er maar op dat ik over twee jaar thuisvaar met een zakvol guineas prijsgeld!' 

	'Twee lange jaren!' zuchtte Maria. 

	Hornblower gaapte als een hooischuur en Maria beet in het aas, waar hij ook vast op rekende. 

	'Zie je wel,' zei zij, 'en net dacht je dat je geen slaap had.' 'Ja, maar nu wel. Misschien werkt de port van de schout-bij-nacht. Ik kan mijn ogen haast niet open houden. Slaap lekker, lieverd.' 

	

	Zij zat nog voor haar toilettafel, hij gaf haar een nachtzoen en klom haastig in het grote bed waarin hij zo ver mogelijk naar de kant kroop en doodstil ging liggen. En hij bleef roerloos tot Maria de kaars had uitgeblazen, naast hem lag en regelmatig ademde in haar slaap. Toen pas durfde hij gemakkelijker te gaan liggen en aan zijn galopperende gedachten de vrije teugel laten. Eerst schoten hem Boltons woorden te binnen, hem met een wenkje en een knikje toegefluisterd, toen zij even gelegenheid kregen te praten in een hoek, waar zij niet beluisterd konden worden.


	'Hij betekent zes stemmen voor de regering,' vertelde Bolton, met zijn hoofd naar de schout-bij-nacht wijzend. 

	Bolton was zo bekrompen als een goed zeeman kon zijn maar hij was onlangs in Londen geweest, had er recepties bijgewoond en de nodige geruchten gehoord. De arme, oude koning begon weer gek te worden, een regentschap was dus op komst en dan zouden de Tories misschien plaats moeten maken voor de Whigs, zodat zes stemmen van de Leightongroep van grote waarde waren. Met markies Wellesley als minister van Buitenlandse Zaken, Henry Wellesley als ambassadeur in Spanje en Sir Arthur Wellesley wat was ook al weer zijn nieuwe titel, oh ja, Lord Wellington als opperbevelhebber op het Iberische schiereiland, was het geen wonder dat Lady Barbara getrouwd was met Sir Percy Leighton en nog minder dat deze een commando in de Middellandse Zee gekregen had. De felheid van de oppositie verergerde bij de dag, de toekomst van de wereld lag in de waagschaal. 

	Hornblower woelde rusteloos, maar de minste beweging van zijn vrouw deed hem zich weer muisstil houden. Er waren nog maar weinig mannen, en de Wellesleys maakten er een belangrijk percentage van uit, die vastberaden de worsteling met Napoleon wilden volhouden. De kleinste tegenslag te land of ter zee of in het parlement kon hen uit hun hoge posities werpen, ja hun hoofden gevaarlijk dicht bij het blok brengen en Europa in de ondergang storten. 

	Die avond, toen Lady Barbara thee schonk en Hornblower bij haar stond om zijn kopje aan te nemen, had zij hem toegefluisterd: 'Het deed mij zo'n genoegen, van mijn man te horen, dat u de Sutherland gekregen hebt. Engeland heeft momenteel zijn beste captains broodnodig.' 

	

	Daar zat meer achter dan zij mocht vertellen. Denkelijk wilde zij hem wijzen op de noodzaak dat Leighton in zijn commando gehandhaafd werd. Toch stemde het hem tevreden dat zij Sir Percy niet uit liefde had getrouwd. Hornblower zou het vreselijk vinden als zij op hem verliefd was. Hij herinnerde zich elk woord dat zij tot haar man gesproken, elke blik die zij met hem gewisseld had, en een en ander maakte niet de indruk dat zij een verliefd bruidje was. Maar hoe het ook zij, zij was Leightons vrouw die nu naast hem lag. Hij kromp ineen van bijtende jaloezie bij die gedachte.


	Maar hij kalmeerde. Heel verstandig bedacht hij dat nutteloze narigheid zijn voorland was, als hij zich met jaloezie afgaf en energiek klemde hij zich vast aan de eerste de beste herinnering die in hem opwelde. Zo analyseerde hij het gespeelde whistspelletje. Wanneer hij niet gesneden had op de invité van Elliott, had hij de robber gered. Hij had goed gespeeld, de kans was drie tegen één, een gokker zou daarop niet gelet hebben. Maar alleen een gokker kon een ongedekte heer wagen. Wel voelde hij zich trots op zijn zorgvuldige en verantwoorde spel, maar intussen was hij twee guineas kwijt en twee guineas betekenden voor hem een zwaar verlies. 

	Er was nog zoveel te betalen. Hij moest nog een hok vol varkens, twee dozijn kippen en een paar schapen inslaan voor de Sutherland het anker lichtte. Dan was er nog de wijn. Een gedeelte kon hij later goedkoper inslaan in de Middellandse Zee, maar hij moest hier toch beginnen met een voorraadje van vijf, zes dozijn flessen. 

	Immers, het zou op de officieren en de equipage een slechte indruk maken wanneer hij zich als captain niet luxueus installeerde. Als de uitreis lang duurde, moest hij de collega's en misschien zelfs de schout-bij-nacht wel eens ontvangen en die heren zouden raar opkijken als zij getrakteerd werden op het volksrantsoen waarmee hij zelf best tevreden was. Hoe langer hij piekerde, hoe groter zijn verlanglijstje werd. Port, sherry, madera, appels, sigaren, rozijnen en diverse soorten kaas! Tenminste een dozijn hemden, nog vier paar zijden kousen, want waarschijnlijk zou hij veel officiële bezoeken aan de wal moeten afleggen. Een kist thee, peper, kruidnagelen en andere specerijen, pruimedanten en vijgen, waskaarsen. Het waren alle onmisbare zaken voor een captain die zichzelf respecteerde, en zeker voor hem wiens trots niet toestond dat hij voor een armoedzaaier werd aangezien.

	Als hij zijn hele volgende kwartaalsalaris aan die inkopen besteedde, was hij beslist niet verkwistend. Maria zou de eerste drie maanden heel erg zuinig moeten leven, nu ja, zij was aan armoede gewend en kon goed schuldeisers van de deur houden. Het was wel hard voor haar, maar als hij eenmaal vlagofficier was, kon hij haar met luxe belonen. Oh ja, dan waren er nog de boeken. Niet voor zijn plezier, hij bezat een welgevulde boekenkast, inclusief Gibbons 'Decline and Fall of the Roman Empire', genoeg voor zijn lectuur in bed maar voor het belang van de dienst. Gisteren stond in de 'Morning Chronicle' 'Een verslag van de huidige oorlog in Spanje' geadverteerd en nog wel zes andere werken behandelden dat onderwerp. Hoe meer hij wist van het Iberisch schiereiland, op welks kusten hij ageren ging, en van de leiders van het Spaanse volk, des te beter. Maar boeken kostten geld en hoe moest hij daaraan komen? Hij woelde, denkend aan de pech die hem altijd achtervolgd had als het om prijsgeld ging. De Admiraliteit weigerde een cent te betalen voor de gezonken Natividad. Na de verovering van de Castilla in zijn luitenantstijd had hij nooit meer de wind mee gehad. Andere captains maakten duizenden ponden winst. Het was om gek te worden, vooral nu zijn armoede hem belemmerde bij het aanvullen van de equipage van de Sutherland. Dat tekort en de gedachte dat Lady Barbara in Leightons armen rustte, maakten hem gek. Ziezo, nu was Hornblower zijn pieker cirkeltje rond geweest en kon hij weer van voren af aan beginnen. Er was meer dan genoeg om hem rusteloos en wakker te houden, die hele lange nare nacht, en toen het morgenlicht door de spleten van 'de gordijnen binnendrong was het één warboel in zijn hoofd van fantastische theorieën over Lady Barbara's gemoedstoestand en de moeilijkheden om de Sutherland zeilree te maken. 

	

	


HOOFDSTUK V


	

	


In het laatste stadium van de verwarring vlak voor het uitvaren, ijsbeerde Hornblower op zijn halfdek. Hij was uit zijn humeur over de lange duur van de voorbereidselen tot het vertrek, al wist hij dat elke vertraging gemotiveerd was. Tweederde van de bemanning, die aan dek bezig was onder aansporing van het rietje van Harrison en de eindjes touw van de onderofficieren, bestond uit landrotten die zelden of nooit de zee, laat staan een schip, gezien hadden. Het eenvoudigste bevel maakte hen in de war, de touwen moesten hun letterlijk in de knuisten geduwd worden en dan waren zij nog niets waard, want zij hadden nog niet de slag te pakken van het gelijk inzetten van hun hele kracht op de touwen en konden er niet mee weglopen in het geboden ritme. En waren zij er dan een beetje mee op dreef, dan begrepen zij de bevelen van de onderofficieren: 'Vast halen!' of 'Beleggen' niet en gebeurde het dat de ervaren zeelieden in de rij, die prompt reageerden, van de sokken gelopen werden en onder de voet raakten doordat de baren voortrenden.

	Op een keer lieten zij een met de wipper op de grote ra opgehesen watervat glippen en het was voor iedereen onbegrijpelijk dat het niet door de bodem van de watersloep langszij heen geslagen was. 

	Dat er zo laat water geladen werd, was gebeurd op Hornblowers speciale orders. Water dat maanden lang in de vaten stond, werd zo drabbig en bevatte zoveel dierlijk leven dat hij zijn water liefst op het laatste ogenblik innam, want een paar dagen winst was al de moeite waard. De late aankomst van twaalf ton scheepsbeschuit was te wijten aan de gewone omslag op de victualiewerf, waar de ambtenaren klaarblijkelijk zelfs niet konden lezen, schrijven of rekenen. Een verdere complicatie was dat de sloep met de privé victualie van de captain bijzonder laat arriveerde, en dat was te wijten aan het Patriottisch Fonds. De kwestie was dat dit zo lang getreuzeld had met het toesturen van de eredegen, waarmede het Hornblower vereerd had wegens de vernietiging van de Natividad. Dat ding had hij nodig voor zijn krediet, omdat geen winkelier of scheepsleverancier een captain van een pas in dienst gesteld schip op de pof leverde. De degen was pas gisteren gekomen, op het nippertje om hem te kunnen verpanden aan Duddingstone, de scheepsleverancier, die er toch nog maar aarzelend voorschot op gaf en toen nog alleen wegens Hornblowers belofte het sieraad zo spoedig mogelijk in te lossen.

	'Er staat voor mij tè veel moois op het lemmet,' zei Duddingstone met zijn stompe vinger wijzend op de inscriptie die het Patriottisch Fonds voor veel geld op het blauwe staal had laten graveren. Slechts het goud op het gevest en de schede en de kleine parels op de degenknop hadden werkelijke waarde. Hij kon best begrijpen dat Duddingstone er niet meer dan veertig guineas voor over had, zelfs als hij er rekening mee hield dat hij de bestellingen kreeg en goede kans had dat de degen wel ingelost zou worden. Gelukkig hield hij woord en had hij de victualie die morgen gestuurd. 

	Op de dekgang sprong Wood de purser als een wildeman rond. 'De haaien mogen jullie verscheuren, pummels die jullie zijn,' schreeuwde hij. 'Heila, jij daar, omlaag! Haal die grijns van je smoel en pas op je zaken, anders klap ik het luik boven je dicht en kan je met ons meevaren. Voorzichtiger aan, stommeriken, je kan met rum van zeven guineas het anker niet gooien als met ballastschuitjes!' 

	Wood hield toezicht op het inladen van de rum. De oudgasten deden al hun best, de onhandige baren een vaatje lek te laten stoten, omdat er dan een paar hartige teugen rum in de wacht te slepen vielen. De bemanning van de lichter hitste ze op en Hornblower merkte wel aan een paar opgezette tronies en de overmatige uitbundigheid dat de gladakkers al aan de drank gezeten hadden, ondanks Woods argusogen en de marinier op schildwacht. Hij dacht er evenwel niet aan, in te grijpen, want het was onbegonnen werk een matroos van de rum af te houden als die zijn kans schoon zag, dat was nog nooit iemand gelukt en hij waagde er zijn prestige niet aan. 

	Van zijn hoge, gunstige plaats bij de reling van het halfdek kreeg hij een merkwaardig incident op het opperdek te zien. Een volkomen over zijn toeren geraakte reus een tinmijnwerker, te oordelen naar zijn biceps sprong op Harrison toe, waarschijnlijk dol gemaakt door diens stortvloed van bevelen en uitgebraakte kreten. Maar de vijfenveertigjarige Harrison, die nooit schipper had kunnen worden zonder honderden van zulke akkevietjes op te knappen en die in zijn jonge jaren bokskampioen geweest was, week handig uit voor de vuistslag van de Cornisher en sloeg hem tegen dek met één geweldige klap tegen zijn kaak. Toen greep hij hem als een kat in zijn nekvel en schopte hem naar de talie waaraan hij moest halen. De reus pakte de halende talie evenals zijn makkers en trok gehoorzaam met de anderen mee, onder Hornblowers goedkeurende blik.

	Die Cornisher was eigenlijk 'des doods, of een lichtere straf enz.', zoals het in de krijgsartikelen stond, schuldig, want hij had de hand tegen een meerdere opgeheven. Maar dit was niet het moment om er de krijgsartikelen bij te halen, al kende de vent ze, want zij waren hem pas gisterenavond voorgelezen, toen hij monsterde. Hij behoorde tot de buit van Gerard, die met de grote sloep Redruth, Camborne en St. lves had uitgekamd en bij verrassing vijftig stevige Cornishers geknipt had, van wie in gemoede niet verwacht kon worden dat zij de dienstvoorschriften in de Navy gewillig zouden aanvaarden. Over een maand, als iedereen aan boord overtuigd was van de afschuwelijkheid van insubordinatie, ja dan moest zo'n man voor de krijgsraad en wachtte hem de strop of de kat, maar nu was Harrisons optreden juist, met die opstopper en door hem tot zijn taak te dwingen, was de kerel getemd. Hornblower dankte echter de hemel dat hij als captain zulke gevalletjes niet behoefde op te knappen, want als hij het in kaakslagen zou moeten zoeken, zou hij een armzalig figuur slaan. Hij voelde zich moe worden en leunde van de ene voet op de andere. 's Nachts had hij slecht geslapen en zijn dagen waren zwaar bezet geweest met de vele besognes die het in dienst stellen van een schip meebrengt. Hij had met een gerust hart veel aan Bush en Gerard kunnen overlaten, maar overspannen door het gepieker over Lady Barbara en Maria, door de geldzorgen en het gezeur met het bemannen van het schip, kon hij zich geen rust gunnen en zocht afleiding in hard werken. Nu voelde hij zich mat, uitgeput en suf en snakte naar het vertrek om zich genoeglijk te kunnen opsluiten in die heerlijke afzondering, die een captain op zijn bodem krijgt als hij maar eenmaal los van de wal is. Dan bleven alle zorgen achter ... maar ja, ook Lady Barbara. 

	Zijn ontmoeting met haar had hem lelijk overstuur gemaakt. Hij had het oplossen van het raadsel, of zij hem de Sutherland bezorgd had, opgegeven en zijn best gedaan zijn brandende jaloezie jegens haar man te bevechten. Hij had zich wijs gemaakt dat hij haar maar het beste kon ontvluchten, zoals hij ook wilde ontsnappen aan Maria's lievigheid en aanhaligheid, kortom, aan alle complicaties van de wal. Hij snakte naar de zee als een dorstende naar een dronk water. Nog geen twee dagen geleden deed het vooruitzicht om zo op het halfdek temidden van al die herrie bij het vertrek te staan, hem weldadig aan. Maar nu viel het toch niet mee. Het was alsof hem een lichaamsdeel werd afgerukt, nu hij Lady Barbara moest verlaten en, gek genoeg, tegelijkertijd folterde hem het afscheid van Maria. Zijn kind zou geboren zijn als hij terugkwam, ja, dan was het al ruim een jaar, kroop rond en kon misschien al woordjes stamelen. Voor Maria was het toch een heel ding de zwangerschap en de bevalling te moeten doorstaan zonder zijn morele steun. Ondanks de kordaatheid waarmee zij over haar moeilijkheden heen praatte en haar moedig vaarwel, wist hij dat zij hem erg zou missen en dat stemde hem verdrietig. Hoe zij ook haar best gedaan had, haar lippen hadden gebeefd, haar ogen waren vochtig geweest toen zij ze naar hem opsloeg in hun woonkamer in het pension. Al lang geleden hadden zij afgesproken dat zij het verdriet van de scheiding niet zouden rekken door hem naar boord te brengen. Op het ogenblik van het afscheid had zijn verlangen om weg te komen het nog gewonnen en had hij zich zonder smart uit haar armen losgemaakt maar nu voelde hij heimwee.

	Hij verachtte er zich om en schold zichzelf uit voor sentimentele dwaas, en hij keek ongeduldig naar de waker in de masttop. Zonder twijfel liep de wind naar het noorden. Ruimde hij tot noord of noordoost dan zou de schout-bij-nacht zeker zee willen kiezen. Het konvooi en de Pluto en Caligula lagen nu wel zeilree in de Cawsandbaai. Mocht de schout-bij-nacht geen zin hebben om op nakomers te wachten, dan zou hij nijdig zijn als de Sutherland uitstel veroorzaakte. 

	'Zit de mensen achter hun broek, Mr Bush,' riep Hornblower. 'Aye, aye, sir,' was het kalme antwoord. 

	De lichte gemelijkheid in dit antwoord ergerde Hornblower, want er lag een zacht verwijt in. Hij wist heel goed dat Bush niet meer kon doen en het volk evenmin. Zijn aanmerking was alleen een uiting van ongeduld, dat begreep Bush trouwens wel. Hornblower ergerde zich eraan dat hij even was afgeweken van zijn vaste stelregel, nooit een overbodig woord tegen zijn officieren te spreken. En om de schijn te wekken dat hij werkelijk wat te zeggen had gehad, ging hij naar zijn kajuit, wat hij aanvankelijk niet van plan geweest was.

	De schildwacht trad opzij toen Hornblower zijn slaaphut op het halfdek binnenging. Hier had hij behoorlijk wat ruimte, de twaalfponder in de hut liet plaats genoeg over voor zijn kooi, lessenaar en scheepskist. Polwheal had de hut al netjes ingericht. Hornblower liep door naar de hoofdkajuit. Ook deze was groot, de Hollandse bouwmeester had blijkbaar de kapitein een goede accommodatie toegedacht. De kajuit besloeg de hele breedte van het achterschip en door de grote ramen in de achtersteven stroomde het licht overvloedig binnen. De lichtblauwe verf, die goed harmonieerde met de donkere massa van twee twaalfponders, maakte er een fris, vrolijk vertrek van. Onder leiding van Polwheal waren er juist een paar matrozen bezig met het opbergen van de victualie van de captain, Polwheal lag op zijn buik en stuwde de hem toegereikte wijnflessen in kastjes. Met die mensen in de kajuit, die hem door de kajuitvensters zien konden als hij zich terugtrok op de galerij, had hij niets aan zijn afzondering, hij liep dan ook terug naar de slaaphut en strekte zich zuchtend uit op zijn kooi. Maar zijn rusteloosheid verjoeg hem al gauw en hij stond op, ontsloot zijn lessenaar en bladerde de admiraliteitsorders nog eens door. Het waren de aanwijzingen voor het eskader ter kuste van het oversteken der Middellandse Zee van Sir Percy Gilbert Leighton, K.B., schout-bij-nacht van de Rode Vlag'. De orders bevatten de gewone artikelen over de Engelse dag-en-nacht-seinen en die van de Spanjaarden en Portugezen, de aangewezen ontmoetingsplaatsen en korte voorschriften over de te volgen tactiek bij een aanval van een vijandelijk eskader van enige omvang op het konvooi. Verder stond erin dat het vlaggeschip de transportschepen naar de Taag moest brengen en daar orders halen, de Caligula de victualieschepen Harriet en Nancy naar Port Mahon geleiden en de Sutherland  de Oost-Indiëvaarders escorteren tot 35° n.b., waarna zij moest opzeilen naar het algemene rendez-vous op de rede van Palamos Punt. Bovendien werden de captains van Z. B. M.'s schepen gewaarschuwd dat de kust van Andalusië, uitgezonderd Cadiz en Tarifa, en ook de kust van Catalonië van de grens tot Tarragona in Franse handen was. De captains werd ten slotte op het hart gedrukt, steeds zeer voorzichtig te zijn bij het aanlopen van welke Spaanse haven ook, want de Fransen konden die inmiddels bezet hebben. De aangehechte bijlagen waren kopieën van de zeilorders aan de gezagvoerders van de koopvaarders en transporters en het konvooi en waren vrijwel gelijkluidend.

	Toch vertelden die sjabloon-bevelen de peinzende Hornblower een lange, ingewikkelde geschiedenis. Er bleek wel duidelijk uit dat vijf jaar na de grote overwinning bij Trafalgar, die Engeland het meesterschap ter zee had bezorgd, de natie nog al haar krachten nodig had voor de titanenstrijd. Napoleon bouwde vloten in bijna alle Europese havens, Hamburg, Antwerpen, Brest, Toulon, Venetië en Triëst en in nog wel twintig daartussen gelegen plaatsen, waardoor het voor de afgejakkerde Engelse eskaders nodig was, onvermoeid alle havens te bekruisen. Engeland had voor die blokkade alleen al honderdentwintig linieschepen nodig en dan was er nog zoveel anders te verzorgen. Verder wemelde het in elke kreek of vissershaven van kapers, soms waren hun schuitjes niet veel groter dan roeiboten, maar ze waren volgepropt met volk en altijd gereed om uit te glippen en hulpeloze Britse koopvaarders, die alle zeeën bevoeren, te bespringen. Om die roverijen te beletten, patrouilleerden constant tal van fregatten en geen oorlogsschip werd ooit voor welke speciale opdracht ook, aangewezen zonder bovendien een aantal koopvaarders te moeten konvooieren, tenminste over een gedeelte van hun traject. 

	In deze oorlog tegen de gehele wereld was het dan ook een eerste vereiste dat de beschikbare schepen op de zorgvuldigste en meest wetenschappelijke wijze verdeeld en benut werden. Dit kon men nu eindelijk bereikt achten en nu was het stadium van het grote Engelse offensief gekomen. De Britse legers marcheerden door Spanje en dit smaldeel van drie linieschepen, dat met moeite onttrokken was aan andere taken, was aangewezen om Bonapartes kwetsbare flank, die hij zo zorgeloos ontbloot had bij zijn opmars in het Iberisch schiereiland, te bestoken. Van dat smaldeel was de Sutherland de speerpunt die de tirannie die Europa beheerste, een harde stoot moest toebrengen. 

	Alles goed en wel, dacht Hornblower, die met gebukt hoofd onder de dekbalken liep te ijsberen in de ruimte van vier passen tussen de twaalfponder en de deur, het is een mooie opdracht, maar wat doe ik met te weinig volk? Wilde hij correct zeil zetten en bergen met de nodige snelheid en het gemak die op kritieke ogenblikken beslissend waren voor de zege, dan had hij tweehonderdenvijftig geoefende zeelieden nodig. En werkten die op de raas of met de einden, dan had hij niemand over voor de batterij. Met beide brede zijden in actie waren vierhonderd en vijftig man gemoeid tweehonderd konden ' nieuwelingen zijn en dan moest nog op honderdenvijftig man voor munitie-aanvoer en allerlei karweitjes gerekend worden. Op de Sutherland dienden honderdennegentig oudgasten van de Lydia en honderdennegentig landrotten. Tijdens het in dienst stellen, waren twintig man van de Lydia gedeserteerd, waarmee zij twee jaar gage opgeofferd hadden en de kans liepen op duizend geselslagen, als zij gegrepen werden. En hij mocht nog van geluk spreken, want er waren captains die in even korte tijd tweederde van hun equipage in een thuishaven verloren. Maar intussen miste hij zijn twintig deserteurs deerlijk. Het tekort beliep honderdenzeventig man, honderdenzeventig geoefenden wel te verstaan. In zes weken konden de landrotten gedrild zijn tot draaglijke zeilers en konstabels, behalve natuurlijk de hopeloze gevallen, zoals zieken, gebrekkigen en debielen die altijd voorkwamen. Maar binnen de zes weken, misschien al binnen de drie, kon hij in actie zijn op de Spaanse kust. Nog erger! Morgenavond was het misschien al donderen. Als de wind bleef ruimen tot oost, dan kon een Frans eskader uit Brest lopen, langs het blokkade-eskader sluipen en zich met overmacht van volk op zo'n verleidelijke prijs als een Oost-Indiëvaarder werpen. Wat kon dan de Sutherland, ra tegen ra, tegen een Franse eerste klasser uitrichten met tweederde van haar normale equipage en daarvan de helft zeeziek?! Hornblower werd wanhopig bij die gedachte en balde zijn vuisten. Hij was ten slotte de enig verantwoordelijke, hem wachtte kleinering van zijn collega's of, nog erger, hun medelijden als hij faalde. Hij hunkerde meer naar zeelieden dan een vrek naar goud, een minnaar naar zijn geliefde. Maar de kansen op aanvulling waren verder verdwenen. Gerards poging in St. lves en Redruth was zijn laatste zet geweest en hij mocht nog dankbaar zijn voor de oogst van vijftig man. Hij voelde zich alsof hij in een kooi was opgesloten.

	Weer ging hij naar zijn schrijftafel en nam de rollen ter hand, die hij en Bush gisteren tot diep in de nacht hadden opgemaakt. Vooral op de wachtrol kwam het aan op een onderbemand schip, met grote zorg moesten de geoefenden verdeeld worden over de voornaamste posten en aangevuld worden met baren in de juiste verhouding om de exercities vruchtdragend te maken zonder een vlotte gang van zaken te belemmeren. Iedere man van de voortop, de grote en de kruistop, van het voor en het achterschip moest zo gauw mogelijk precies zijn taak kennen, opdat hij bij elke manoeuvre uit de duizend en één voorkomende, bij mooi weer of storm, bij dag of bij nacht, zonder weifeling en tijdverkwisting wist wat hij te doen had. En dan moesten die mensen nog op de hoogte gebracht worden van hun taak bij de batterij van hun divisiechef.


	Over de opzet van de rol was hij tevreden, maar het was een kaartenhuis, heel aardig op het eerste gezicht, maar het kon instorten bij de minste tegenvaller of verwikkeling. Een paar zieken of gewonden zouden roet in het eten kunnen gooien. En als hij dan naging dat hij in het gunstigste geval rekenen moest op één dode per tien dagen door ongevallen of ziekten, afgezien van verliezen door vijandelijke actie, dan was het om gek te worden. Moedeloos wierp hij de rollen weer in de la en troostte er zich een beetje mee dat de sterftekans het grootst was voor de niet geacclimatiseerde, nog onbruikbare baren. Ongewone geluiden aan dek deden Hornblower zijn oren spitsen. Schorre bevelen, bootsmansfluitjes en het trappetreden van rijen matrozen vertelden hem dat de grote sloep gehesen werd. Een eigenaardig jankend knorren dat niet leek op het geluid van schijven en blokken, kon hij eerst niet thuis brengen, maar ten slotte herkende hij het, het was het geknor van de varkensfamilies voor zijn tafel in de longroom, die blijkbaar ingeladen werden. Ook hoorde hij een schaap blaten en een haan kraaien en het gelach van omstanders. Hij had geen haan bij zijn kippen besteld, het beest was zeker bestemd voor de voorlongroom of de nor. 

	Er werd aan de deur geklopt. Hornblower schoof zijn papieren bij elkaar en ging op zijn gemak zitten, want voor geen geld ter wereld wilde hij hier staande aangetroffen worden, alsof hij ongeduldig op het uur van vertrek wachtte. 

	'Binnen!' riep hij. 

	

	Een zenuwachtige, jonge adelborst stak zijn hoofd om de deur, het was Longley, een neefje van Gerard, pas aan boord gekomen.


	'Mr Bush laat weten dat alle victualie binnen boord is, sir,' zei hij met een piepstem. 

	Hornblower keek hem met ijzige onverschilligheid aan, zijn enige alternatief voor een grijns tegen de kleine aap. 'Mooi!' bromde hij en verschikte wat aan zijn paperassen. 

	'Ja, sir,' antwoordde de knaap en trok aarzelend af. 

	'Mr Longley,' riep Hornblower hem na. 

	Weer verscheen het kindergezicht, nog ontstelder dan de eerste maal, in de deuropening. 

	'Kom binnen, jongen,' zei Hornblower, hij wilde hem een lesje geven. 'Kom binnen en luister goed. Wat was dat wat je zo even zei?' 

	'Ik ... ik." ik zei dat Mr Bush .. .' 

	'Nee, nee, wat zei je het laatst?' 

	De jongen trok een verbaasd gezicht, maar toen ging hem een licht op. 

	'Ik zei: Ja, sir!' 

	'En wat had je moeten zeggen?' 

	'Aye, aye, sir!' 

	'Juist, heel goed.' 

	'Aye, aye, sir.' 

	Dat joch was tenminste vlug van begrip en raakte niet dadelijk overstuur. Als hij slag had om met zeelui om te gaan, kon er best een geschikte adelborst uit groeien. Hornblower borg zijn papieren op en sloot zijn lessenaar. Toen liep hij nog wat op en neer, tot hij naar zijn mening lang genoeg gewacht had om aan dek niet de indruk te wekken dat hij gejaagd was. Bovengekomen zei hij tegen Bush: 

	'Als u klaar bent, kunt u onder zeil gaan.' 

	'Aye, aye, sir. Houden die vallen daar, kerels ... kerels ... !' Bush was in het stadium gekomen waarin hij naar woorden zoeken moest. Het was een janboel aan dek, de dekken waren vies, de matrozen uitgeput. Maar toen Bush alle hens aan dek liet komen om onder zeil te gaan, stond Hornblower in Olympische grootheid met zijn handen op zijn rug de manoeuvre aan te kijken, terwijl de onderofficieren de afgejakkerde matrozen naar hun posten dreven. Savage, de oudste adelborst, die onder hem van kind tot man gerijpt was, bulderde zijn commando's tegen het wachtkwartier van achteruit om het grootmarseval in handen te nemen. Savage zag groen, zijn oren waren bloeddoorlopen, een doorgezwabberde nacht in een of andere kroeg van Plymouth had hem geen goed gedaan. Blijkbaar half gek van de hoofdpijn, drukte hij zijn handen tegen zijn slapen tijdens zijn geschreeuw. Hornblower had er schik in ... de komende dagen zouden de kater er wel uit drijven. 'Paai van de grote top!' bulderde Savage. 'Waar blijven je mensen? Schiet op, kerels. Pak aan dat marseval. Hé daar, provoost, jaag die luilakken naar achteruit, verstaan jullie me?!' Een bootsmansmaat stormde aan het hoofd van een groep matrozen naar de kruistop. Onder hen zag Hornblower de jonge Longley die even aarzelde maar toen dapper op de weeflijntjes sprong en met de anderen openterde. Het deed de captain genoegen dat hij zo prompt het goede voorbeeld volgde, eerst was de knaap doodsbenauwd voor de torenhoge raas geweest maar toen had hij het mannelijke besluit genomen dat wat een ander kon, hij evengoed moest durven. Die jongen was uit het goede hout gesneden.

	Bush keek op zijn horloge en foeterde tegen de paai: 'Dat zijn al negen minuten, kijk dat geklungel toch eens, een marinier doet het beter.' 

	De mariniers behandelden verder naar achteren de kruiszeilvallen. Met hun geschoeide voeten liepen zij er regelmatig trappetredend mee weg, stijf als soldaten bij een exercitie. De matrozen lachten hen er graag om uit, maar ditmaal kon niet ontkend worden dat de mariniers de matrozen de loef afstaken. Na de vallen kwamen de brassen aan de beurt. Een galm van Harrison vooruit meldde het lichten van het anker. Een blik op de waker zei Hornblower dat de wind dusdanig naar het oosten geruimd was, dat het ronden van Devils Point niet zo eenvoudig zou zijn. De raas werden voorgebrast, het schip draaide op koers en maakte vaart. 

	Vrouwenkreten en zakdoekengewuif uit de roeiboten bewezen dat enkele vrouwen van het stel dat vierentwintig uur geleden gedebarkeerd was, in de buurt gebleven waren voor het laatste afscheid. De captain zag dichtbij achterin een bootje, een vrouwtje dat erg tekeerging en met open mond en bittere tranen schreiend het schip nastaarde. Arme meid, het was een dubbeltje op zijn kant of zij haar man ooit terug zou zien.

	'Niet buiten boord kijken!' schreeuwde Harrison, die enkele wuivende maats in de gaten kreeg. 'Je kop bij je werk!' Nadat Bush het schip scherp bij de wind had gelegd met Devils Point recht vooruit, kreeg de Sutherland slagzij. Zij bleek een ongemanierd (lastig handelbaar) schip, dat gemakkelijk afdreef, het was dus goed, zoveel mogelijk loef te winnen. De slagzij wekte herinneringen bij Hornblower op. Nu voeren zij tenminste weer en voelde hij een beweeglijk dek onder zijn voeten, blokken sloegen, de wind zong door het tuig, honderden details van een varend schip welden bij hem op en bezorgden hem een heerlijke opwinding. 

	De Sutherland scheerde zo dicht mogelijk langs Dockyard Point. De dokwerkers lieten even het werk rusten om het schip na te ogen, maar riepen haar niet vaarwel. Zij hadden in zeventien oorlogsjaren te veel oorlogsschepen zien vertrekken om er nog opgewonden over te worden. Hornblower wist wel dat er eigenlijk een muziekkapel aan boord hoorde, die bij het vertrek speelde, maar hij had er het geld niet voor en hij had ook geen zin om de pijper van de mariniers en de vedelaar een mager deuntje voor deze gelegenheid te laten spelen. 

	Stonehouse Pool opende zich. daarachter zag hij de daken van Plymouth, waar Maria was. Misschien zag zij zijn witte marszeilen, misschien keek Lady Barbara ook uit naar de  Sutherland. Hornblower kreeg even een brok in zijn keel. 

	Een vlaagje krimpende wind schoot om Stonehouse Pool en deed de zeilen killen en het schip bijna deinzen. De roerganger liet het wat vallen. Hornblower keek naar stuurboord, moest hij ruimer zeilen dan kwam hij bedenkelijk dicht bij Cremyll, het schip wraakte erg, dat had hij goed gezien. Hij lette op wind en tij bij die hoek en keek naar Devils Point, dat hij nu op stuurboordboeg had. Het zou hem niet verwonderen als hij nog een keer door de wind moest op een noordelijke boegslag vóór hij de punt zou kunnen ronden. Maar zijn zeemansoog zag weldra dat hij genoeg loef won, juist op het moment toen Bush aanstalten maakte om een wending te commanderen. 'Doorliggen, zoals zij ligt, Mr Bush,' zei hij. Met die korte order nam hij het bevel over en Bush slikte zijn commando's in. Nauwelijks vijftig meter vrij van de boei voor de hoek, schoof de Sutherland met een frisse bries erlangs, het water kolkend aan haar lijzijde. Hornblower had niet ingegrepen om zijn betere zeemanschap en oordeel te demonstreren, maar hij kon niet verdragen dat er minder perfect genavigeerd werd dan mogelijk was. In de navigatie en in het koelbloedig calculeren van mogelijkheden was hij Bush nu eenmaal de baas, dat bleek al bij het whisten. In zekere zin volmaakt onbewust van het feit dat hij weer eens uitzonderlijk goed zeemanschap vertoond had, leidde hij rustig de navigatie, recht op Devils Point aan, tot hij de Sound openkreeg.

	'Geef bakboord roer,' zei hij. 'Zet de bramzeilen bij, Mr Bush.' Met de wind dwars zeilde de Sutherland de Sound in, de ruige Staddon heuvels aan bakboord en Mount Edgecombe aan stuurboord. Met elke meter vooruitgang wakkerde de bries aan en zong het tuig luider. Het schip ging de deining voelen en stampte merkbaar en het kraken van het houtwerk, eerst alleen omlaag te horen, hoorde men nu ook aan dek, spoedig echter wende het oor eraan. 

	'Naar de maan met die pummels,' kankerde Bush, toen hij zag hoe slecht de bramzeilen erbij stonden. 

	De Sutherland passeerde Drake's eiland aan loef, veranderde koers en zeilde de Sound af met de wind op bakboordboeg. Nog voor de bramzeilen netjes bijstonden, Waren zij bij Picklecomb Point en kwam de Cawsandbaai open. Daar lag het konvooi: zes Oost-Indiëvaarders met hun witte banden net als oorlogsschepen, twee marine victualieschepen en vier transportschepen voor Lissabon. De Indiëvaarders voeren alle de maatschappijvlag van de Edele Compagnie, hun commandeur liet een brede wimpel waaien alsof hij een Navy-commodore was. 

	De driedekker Pluto en de Caligula lagen aan de zeezijde te rijden achter hun ankers. 

	'Het vlaggeschip seint, sir,' zei Bush met de kijker voor zijn oog. 'Dat had je al een minuut eerder kunnen zien, Mr Vincent.' De Pluto was nog geen dertig seconden in zicht, maar op het eerste sein van de schout-bij-nacht kon niet snel genoeg gereageerd worden. 

	'De wimpel van de Sutherland waait erboven, sir,' riep de ongelukkige adelborst van de seindienst en, turend door zijn kijker, vervolgde hij: 

	

	'Ontkennend, sein nummer zeven, dat betekent ankeren, sir.' 'Contrasein,' snauwde Hornblower 'Bramzeilen bergen, grootmarszeil tegenbrassen, Mr Bush.'


	Hornblower zag op de twee andere oorlogsschepen het volk openteren en binnen de vijf minuten waren de Pluto en de Caligula gehuld in een wolk van zeil. 

	'Ja, natuurlijk,' mopperde Bush, 'die zijn in de Nore in dienst gesteld.' 

	In de Nore, de drukste rede ter wereld, hadden de schepen van de Royal Navy de beste kans op aanvulling van hun equipage met eersteklaszeelieden, want zij konden die lichten uit binnenvallende koopvaarders die het met een man of zes stellen konden om de schepen verder naar Londen te brengen. Bovendien hadden de Pluto en de Caligula gelegenheid gehad voor zeilexercities op hun tocht de rivier af naar hun ankerplaats. 

	Zij lagen nu al koers naar buiten. Signalen vlogen aan de vlaggelijntjes van de Pluto omhoog. 

	'Sein voor het konvooi,' meldde Vincent. 'Haast maken, anker lichten. Zeil voeren naar gelegenheid van het weer, sir. Oh, ook een seinschot!' 

	De scherpe knal en de rookwolk betekenden dat de schout-bij-nacht betere aandacht voor zijn seinen eiste. De Indiëvaarders met hun zware equipages en militaire opvattingen lichtten al anker. De victualieen de transportschepen waren langzamer, zoals te verwachten viel. Zij deinsden en liepen een tijd lang door elkaar voor zij eindelijk koers lagen naar buiten. 

	'Weer een sein van het vlaggeschip, sir,' riep Vincent. Hij las de seinvlaggen af en zocht haastig in zijn seinboek: 'Uw aangewezen posities innemen.' 

	De positie van de Sutherland was aan loef van het konvooi, met deze wind dwars van de staart. Op die manier kon zij snel afkomen als een Franse kaper mocht proberen een afgedwaalde koopvaarder af te snijden. 

	Hornblower voelde een frisse wind op zijn wang. Het vlaggeschip zette de bramzeilen en weldra ook de bovenbramzeilen bij. Dat moest hij dus ook wel doen, maar met de aanwakkerende wind, vreesde hij dat hij ze spoedig weer zou moeten bergen. Het leek er zelfs op dat voor het invallen van de nacht de marszeilen gereefd moesten worden. Hij gaf Bush zijn orders en lette op de equipage die aan dek rende op Harrisons uitgebulderd commando : 'Klaar staan om de bovenzeilen los te maken.' Hij zag de angst van de baren en begreep die best, want de grote bovenbramra van de Sutherland hing honderdennegentig voet boven het dek en beschreef grote kringen door het werken van het schip in de Kanaaldeining.

	Hornblower wendde zijn blik af naar het vlaggeschip en het konvooi, hij kon het niet aanzien dat zijn doodsbenauwde mensen het want werden ingejaagd door de onderofficieren met hun eindjes touw. Het moest gebeuren, dat wist hij. De Navy kon nu eenmaal geen begrip hebben voor 'Ik kan niet' of 'Ik ben bang.' Uitzonderingen werden niet gemaakt en dit was ontegenzeggelijk het juiste ogenblik om mensen die nog nooit dwang gekend hadden, eens en vooral in te prenten dat elk bevel gehoorzaamd moest worden. Wanneer zijn officieren begonnen met zwakheid in een dienst die elk ogenblik het offer van het leven kon eisen, dan zouden zij steeds consideratie moeten hebben, hetgeen natuurlijk niet kon. Maar Hornblower voelde met die baren mee, hij begreep maar al te goed de doodsangst van een man die naar de top van een wild te keer gaande mast moest enteren, hoewel hij van zijn leven nooit hoger dan in een hooiberg geklommen had. Het was een meedogenloze, wrede dienst! 

	'Het zal al wel vrede zijn,' bromde Bush tegen de navigatieofficier Crystal, 'voor wij matrozen van die pummels gemaakt hebben.'  

	Hij had goed praten, maar vergat dat velen van die pummels drie dagen geleden nog vreedzaam in hun huizen woonden en er niet over dachten om naar zee te gaan. En nu zaten ze hier onder een grauwe lucht, op een stampend schip in een grijze zee, in een bijtender wind dan zij ooit gevoeld hadden. Hoog boven zich zagen zij de torenhoge raas en onder hun voeten voelden zij het kreunende hout van het hellende schip. De vloot was nu in volle zee, het licht van Eddystone was van dek te zien, de Sutherland werd levendig onder de druk van haar volle zeilen. Een zware golf wierp haar boeg op, zij maakte een kurketrekker toen de zee onder haar doorliep en stortte neer in het golfdal. In de kuil weerklonken weeklachten. 'Geen viezigheid aan dek, slampampers,' raasde Harrison. Er waren al zeezieken, de kwaal besprong de mensen plotseling. 

	Hornblower zag sommigen naar de lijverschansing strompelen, enkelen wierpen zich aan dek met de handen tegen hun slapen geperst. Het schip maakte weer een kaaier en kurketrekkerde van jewelste en weer hoorde Hornblower het gejammer in de kuil. Starend volgden Hornblowers ogen een slampamper die in een spiegat braakte. Toen begon ook zijn eigen maag te spreken, hij slikte hard tegen de aanval, het zweet brak hem uit, hij voelde zich koud worden.


	Ook hem wachtte de zeeziekte. Hij wilde de eenzaamheid opzoeken om ongezien te kunnen overgeven en de lachende ogen te vermijden van de mensen op het halfdek. Hij spande zich in om op zijn gewone, afgemeten, onverschillige toon te spreken, maar hij hoorde dat zijn stem gemaakt klonk. 'Zo doorliggen, Mr Bush,' bracht hij eruit. 'Waarschuw mij bij bijzonderheden.' 

	Door zijn verblijf in de haven was hij zijn zeebenen ook kwijt, hij stak onzeker het dek over en moest zich met beide handen vastgrijpen aan de reling van de kampanje. Struikelend over een waterkering, strompelde hij eindelijk zijn kajuit binnen. Juist dekte Polwheal de tafel. 

	'Eruit!' beet Hornblower hem buiten adem toe. 'Eruit!' Polwheal verdween, Hornblower sukkelde naar de galerij, hand over hand langs de reling en hij boog zich voorover naar het schuimende kielzog. Hij leed dubbel door de zeeziekte, want het was een kwaal die hem niet alleen doodziek maakte, maar die hij tevens beneden zijn waardigheid achtte. Het hielp hem niet, zich voor te houden dat ook Nelson steeds zeeziek was bij het begin van een reis, evenmin vond hij troost in het excuus dat uitreizen altijd zo ongelukkig samenvielen met oververmoeidheid en fysieke en geestelijke overbelasting, die op zichzelf al meer dan genoeg waren om iemand ziek te maken. En zo leunde hij mopperend tegen de reling, gegeseld door de wind. 

	De noordooster deed hem bibberen, zijn dikke jas lag in de slaaphut, maar hij miste de fut om hem te halen en hij durfde het Polwheal niet te vragen. 

	En dat was nu, hield hij zichzelf met bittere ironie voor, die rustige eenzaamheid waarvan hij zich zoveel had voorgesteld, toen hij verstrikt zat in de complicaties van de wal. Onder hem jankten de roerpinnen in de vingerlingen, de zee siste witschuimend achter de steven. De barometer daalde sinds gisteren, de wind wakkerde blijkbaar tot een noordoosterstorm aan.

	Moest men daarvoor weglopen in de Golf van Biscaye dan was er dagen lang geen verbetering te verwachten. 

	Wat een misère! Op dit ogenblik had hij alles wat hij in de wereld bezat, graag willen geven voor de rust in de Hamoaze. Met afgunst dacht hij eraan dat zijn officieren nooit zeeziek waren of, als zij het waren, er niet zo'n gruwelijke last van hadden. Maar vooruit werden tweehonderd zeezieke landrotten zonder erbarmen opgejaagd door tirannieke onderofficieren. In feite was er niets tegen dat zeezieken tot werk gedwongen werden, vooropgesteld dat de discipline er niet onder leed, zoals bij hem het geval zou zijn. In zijn ellende was Hornblower er volkomen van overtuigd, dat geen mens aan boord het erger had dan hij. Klagend en tierend hing hij tegen de reling. Bij ervaring wist hij dat hij over drie dagen weer boven jan zou zijn en zich kiplekker zou voelen, maar nu leek het vooruitzicht van die drie dagen hem even erg als een eeuwigheid van zeeziekte. 

	Dat houtwerk kreunde maar, het roer knarste, de wind huilde en de zee siste en al dat geluid was valse muziek in de oren van de arme lijder bij de reling. 

	

	


HOOFDSTUK VI 

	

	


Toen Hornblower de eerste aanval te boven was gekomen, viel hem het aanwakkeren van de wind op. Het woei met vlagen die regenbuien meevoerden, waartegen het afdak geen beschutting bood. Dit maakte hem bezorgd voor de Sutherland, als zij met haar ongeoefende equipage overrompeld zou worden door zware buien. De gedachte aan het figuur dat hij zou slaan als hij zeilen of raas verloor onder de ogen van het konvooi, verdreef de zeeziekte. 

	Automatisch ging hij zijn kajuit binnen, trok zijn oliejas aan en stapte naar dek, waar Gerard de wacht had overgenomen. 'Het vlaggeschip mindert zeil, sir,' zei Gerard, aan zijn hoofddeksel tikkend. 

	

	'Mooi, berg de bovenbramzeilen,' zei hij, de horizon met zijn kijker afspiedend. Het konvooi voer als alle konvooien slecht aaneengesloten, alsof meer dan één schip erom vroeg door een kaper afgesneden te worden. De Indiëvaarders lagen een mijl vooruit in tamelijk goed verband, maar de zes andere schepen zaten met de romp onder de kim, ver verwijderd van het gros. 'Het vlaggeschip seint naar het konvooi, sir,' zei Gerard. Bijna antwoordde Hornblower: 'Hoe kan het anders,' maar hij hield de onnodige opmerking in en volstond met een kort 'Ja.' Hij zag nieuwe series vlaggen langs de vlaggelijntjes van de Pluto omhoog vliegen.


	De adelborst-seiner las af: 'Wimpel van de Caligula.’ ‘Zeil meerderen. Posteer u aan de kop van het konvooi.' Bolton werd blijkbaar vooruitgezonden om de onwillige transporters tot rede te brengen. Hij zag de Caligula haar bovenbramzeilen bijzetten en zwaar stampend de transportschepen vervolgen. Bolton zou ze tot praaiafstand moeten naderen en misschien een paar schoten moeten lossen, eer hij ze het nodige aan het verstand kon brengen, want koopvaardijkapiteins gaven nooit acht op seinen, zelfs niet als zij ze begrepen. De Indiëvaarders borgen nu hun bramzeilen volgens hun genoeglijke gewoonte om 's nachts onder klein zeil te varen. Zij waren in het gelukkige bezit van het monopolie in Indië en hadden veeleisende passagiers aan boord. Een lange overtocht liet hen koud en men zorgde ervoor, de nachtrust van de passagiers zo min mogelijk te storen door lawaai aan dek, als er 's nachts zeil geminderd moest worden ten gevolge van slecht weer. Op Hornblower maakte het de indruk dat het konvooi opzettelijk uitgerekt werd en hij vroeg zich af hoe de schout-bij-nacht daarop reageren zou. Naar de Pluto kijkend merkte hij dat snel, want serie na serie seinvlaggen met scherpe bevelen voor de Indiëvaarders vlogen omhoog. 

	'Ik wed dat hij die kerels graag voor een krijgsraad zou brengen,' giechelde een adelborst tegen zijn makker. 

	Deze antwoordde: 'Zo'n kapitein maakt vijfduizend pond met één uit en thuisreis. Die heeft lak aan een schout-bij-nacht. Je moet maar zo gek zijn om in de Navy te dienen.' 

	Met de nacht op komst en de aanwakkerende wind leek het erop dat het konvooi al bij het begin van de reis uit zijn verband zou raken. Hornblower vond dat zijn schout-bij-nacht zich niet van zijn beste kant liet zien. Hij behoorde voor een opgesloten konvooi te zorgen, in dit geval kon geen afwijking geduld worden, Sir Percy Leighton was er in zijn ogen al lelijk naast. Zich echter afvragend of hij het beter zou hebben gedaan, vond hij geen bevredigend antwoord, hij moest toegeven dat hij het evenmin kon en hij dacht na over de diepe waarheid dat de discipline niet altijd afhangt van iemands macht om schuldigen voor de krijgsraad te brengen.

	Zijn gepeins werd onderbroken door de melding van de adelborst: 'Wimpel van de Sutherland, sir. Nachtpositie innemen!' 'Contrasein,' zei Hornblower. 

	Het bevel was gemakkelijk op te volgen. Zijn post 's nachts was één kwart mijl te loeverd van het konvooi. Hij zeilde er heen tot dicht bij de Indiëvaarders en zag de Pluto achter de Caligula voorbijzeilen, de schout-bij-nacht had blijkbaar besloten, zijn vlaggeschip tussen de beide delen van het konvooi te posteren. 

	Het werd nu snel donker, de wind ging harder waaien. Hornblower probeerde wat warmer te worden door op het halfdek te ijsberen, zijn maag begon weer te spoken nu hij niets meer te beredderen had. Hij greep zich aan de reling vast en ertegen leunend vocht hij tegen de opkomende misselijkheid, want het ergste dat hem overkomen kon, was te moeten overgeven onder de ogen van de knappe, altijd frisse en sarcastische Gerard. Zijn hoofd tolde van moeheid en pijn. Kon hij maar gaan liggen en inslapen, dan zou hij die ellendige misselijkheid wel kwijt raken. Hij kon het verlangen om warm en genoeglijk in kooi te liggen, ternauwernood bedwingen tot hij zijn post bereikt had en zei toen tegen Gerard: 'Berg de bramzeilen.' 

	Worstelend tegen zijn opstandige maag schreef hij op de wachtlei de strengste orders die hij bedenken kon ter zake van het te loeverd blijven en in zicht houden van het konvooi. 'Hier zijn de orders, Mr Gerard,' zei hij. Het laatste woord kwam er bevend uit en, niet op Gerards 'Aye, aye, sir,' wachtend, haastte hij zich omlaag. 

	Ditmaal was het braken een gruwelijke bezoeking, omdat zijn maag leeg was. Nadat hij op de galerij wat bekomen was, ging hij naar de kajuit, waar Polwheal hem opwachtte, maar hij stuurde hem weg. Hij wierp zich op zijn kooi in de slaaphut en lag er wel twintig minuten willoos voor hij zich vermannen kon, zijn oliejas en jas uit te trekken. Verder kwam hij niet, met vest en broek aan schoof hij kreunend onder de dekens.

	Voor de wind lopend slingerde het schip meedogenloos en al wat hout was kraakte en klaagde in koor. Bij elke kaaier, als zijn kooi twintig voet hoog steigerde en weer neerplofte, klemde Hornblower zijn tanden op elkaar. Maar omdat hij onmogelijk langer geregeld kon denken, schikte zijn uitgeput lichaam zich geleidelijk in de beweging en viel de arme patiënt binnen weinige minuten in slaap. 

	Hij sliep zo vast dat hij bij het ontwaken de eerste seconden niet wist waar hij was. Het eerst werd hij zich bewust van het stampen en slingeren, dat deed hem wel onverwacht, maar toch niet vreemd aan. Door de kier van de op de haak gezette kajuitdeur drong schemerlicht binnen dat hem de dingen om hem heen liet zien. Tegelijk met het herkrijgen van de herinnering begon zijn maag weer te spoken. Hij stond voorzichtig op, strompelde door de kajuit naar de galerij en staarde er miserabel, in het zwakke licht, over de grauwe zee, terwijl de wind hem striemde. Vanaf zijn standplaats was geen schip te zien, de daaruit voortvloeiende ongerustheid maakte dat hij de zeeziekte vergat. Hij trok zijn jas en jekker aan en ging naar het halfdek. Gerard had wacht, de hondewacht was dus nog niet afgelopen. Hornblower knikte knorrig in antwoord op Gerards saluut en spiedde de met witte krullers bedekte grauwe zee af. De wind floot door het touwwerk, het waaide zo hard dat de marszeilen nog maar net niet gereefd hoefden te worden, het schip had de wind achterin en de bries speelde hem om zijn oren terwijl hij daar stond. Vooruit zeilden 'vier Indiëvaarders in slordig linieverband, de vijfde en de zesde zwalkten niet meer dan een mijl van hen verwijderd. Maar van het vlaggeschip, de transport-, de victualieschepen en de Caligula zag hij geen spoor. Hij nam de scheepsroeper: 'Uitkijk, zie je wat van het vlaggeschip?' 

	'Niets, sir. Er is nergens iets in zicht, behalve de Indiëvaarders.' Nou, dat is niet mooi, dacht Hornblower de roeper neerleggend. Dat was een vervelend begin van de reis. Op het bestekbord zag hij dat de Sutherland gedurende de nacht haar koers gehouden had, op de lei stond acht knopen vaart. Met dat heldere weer moest Ouessant weldra in zicht komen, enfin, hij had zijn plicht gedaan en de Indiëvaarders onder zijn hoede gehouden op de voorgeschreven koers en zeil voerend naar gelegenheid van het weer.

	Als die narigheid in zijn maag hem nu maar niet zijn gevoel van zekerheid ontnam, die lamme zeeziekte veroorzaakte. nare voorgevoelens. Wanneer er wat mis ging en iemand de schuld moest krijgen, dan was hij het natuurlijk. Hij gaf zich nog eens goed rekenschap van de windkracht en kwam tot de conclusie dat het niet juist zou zijn, zeil te meerderen om te proberen de rest van het konvooi in te halen. En tot de bevredigende zekerheid gekomen dat hij verder niets kon doen om kritiek op zijn beleid te voorkomen, voelde hij zich opgewekter. Het zeemansleven had hem geleerd het onvermijdelijke gelaten te aanvaarden. 

	Acht glazen weerklonken, hij hoorde het uitporren van de wacht omlaag. Bush kwam Gerard aflossen. Hornblower voelde diens vorsende blik, maar negeerde hem met gemelijk zwijgen. Het was nu eenmaal zijn vaste stelregel nooit onnodig te praten en het deed hem altijd goed als dat hem lukte. Ook nu weer, want hij zag wel dat Bush hoopte op een enkel woord van de baas, zoals een trouwe hond. En toen daagde het in Hornblower dat hij toch nog niet in goede stijl optrad, omdat hij er slordig gekleed en ongeschoren bijstond en er vrijwel groengeel van de zeeziekte uitzag. Hij liep dan ook maar humeurig naar zijn kajuit. Hij ging er met zijn hoofd in zijn handen aan tafel zitten. Alles wat er aan de wand hing, slingerde, maar als hij daar niet naar keek, kon hij de zeeziekte onder de duim houden. Hij besloot weer te gaan liggen en zijn ogen te sluiten zodra Ouessant in zicht was. 

	Daar kwam Polwheal binnen, als een goochelaar een presenteerblad balancerend. 

	'Uw ontbijt, sir,' en hij vervolgde in een praatzieke bui: 'Ik hoorde net van de maats van het afgeloste bakboordkwartier dat u al op was. Koffie en zacht brood, sir. Er brandt een lekker vuurtje in de kombuis en ik kan het in een wip roosteren, als u wilt.' 

	Hornblower keek Polwheal wantrouwig aan. De man sprak alleen van toost en zweeg over een koteletje of een portie spek of andere lekkernijen die hij in een verkwistende bui aan de wal had ingeslagen. Toch wist die hofmeester dat zijn captain gisterenmiddag niets gegeten had en anders animeerde hij hem altijd tot eten, zelfs tot overeten. Wat bedoelde hij met zo'n licht Frans ontbijt? Polwheal kon zijn gezicht niet in de plooi houden onder Hornblowers onderzoekende blik en verried daardoor dat hij dik in de gaten had dat de Ouwe zo zeeziek was als een meeuw.

	'Zet het maar neer,' bromde Hornblower. Meer kon hij niet uitbrengen. Polwheal zette het blad op tafel en treuzelde nog even. 

	'Als ik je nodig heb, zal ik je laten roepen,' zei Hornblower streng. 

	Met zijn hoofd in zijn handen overdacht hij zijn toestand van gisteren. Niet alleen Polwheal maar ook Bush en Gerard, denkelijk de hele equipage, moesten hem zeeziek gezien hebben. Nu hij er goed over nadacht, had hij het aan hun houding gemerkt. Dat was een ondraaglijk gevoel, hij kreunde ervan, hij werd er nijdig van, maar ten slotte won zijn gevoel voor humor het en moest hij glimlachen. In die verbeterde stemming snoof hij de lekkere koffiegeur op en merkte twee reacties op, de ene van honger, de tweede van een weer opstandige maag. Maar honger en dorst overheersten. Hij schonk zich een kop koffie in en oppassend, vooral niet naar de slingerende dingen aan de wand te kijken, nam hij een paar slokjes. Door de verkwikkende warmte van de sterke, zoete koffie durfde hij nu ook het brood aan, en pas toen hij zijn bord leeg had, vroeg hij zich af of hij er onverstandig aan gedaan had. Gelukkig kon hij het voedsel binnen houden, want voordat een nieuwe aanval van zeeziekte hem besluipen kon, werd er aan de deur geklopt en schonk het bericht dat er land in zicht was, hem de nodige afleiding. 

	Ouessant was alleen van top te zien. Ditmaal overtuigde Hornblower zich niet door op te enteren, maar volstond met een lange blik, oostwaarts, waar de Franse kust onder de horizon lag, terwijl de wind hem om de oren loeide en door het touwwerk floot. Van alle landverkenningen nam deze wel de voornaamste plaats in de Engelse zeehistorie in. Drake en Blake, Shovel en Rooke, Hawke en Boscawen, Rodney, Jervis en Nelson, zij allen hadden in hun dagen, evenals hij, naar die kust uitgekeken. Drievierde van de Engelse koopvaardijvloot passeerde op uit en thuisreis Ouessant. Als luitenant onder Pellew op de Indefatigable had hij hier lange, lange dagen brandwacht gevaren tijdens de blokkade van Brest. In deze wateren hadden de Indefatigable en de Amazon de Droits de l'Homme in de branding gedreven en hadden duizend man de dood gevonden. De bijzonderheden van dit hete gevecht, dertien jaar geleden, stonden hem even helder voor de geest als die van de actie met de Natividad, nog pas negen maanden geleden. Hij vond dat gepieker over het verleden een symptoom van de naderende oude dag.

	Hornblower schudde dat schrikbeeld van zich af en wijdde zich aan de dienst. Hij zette de nieuwe koers op Finisterre af en seinde die aan de Indiëvaarders. Het eerste was heel wat gemakkelijker dan het laatste. Een uur seinen en schieten waren nodig eer al de schapen van zijn kudde hem hadden begrepen, het kwam hem voor dat de koopvaardijkapiteins er plezier in hadden, zich van de domme te houden, zijn seinen te negeren of ze foutief te repeteren. De Lord Mornington streek en hees tien minuten lang haar contrasein, wat betekende dat zij het sein niet begrepen had, en pas toen de Sutherland bijna tot binnen praaiafstand op haar was toegelopen, zag de van woede overkokende Hornblower dat zij eindelijk haar vlaggelijntjes geklaard had en het contrasein behoorlijk voor kon hijsen. Bush giechelde hatelijk en maakte tegen zijn captain de opmerking dat Indiëvaarders even onhandelbaar waren als pas in dienst gestelde oorlogsschepen, maar Hornblower liep nijdig stampend van hem weg en liet Bush als een kwajongen staan. Het voorval hinderde hem voornamelijk omdat hij er zelf een belachelijk figuur door kon slaan, maar het maakte tenminste dat hij de zeeziekte even vergat. Pas toen hij weer een tijd lang in zijn eentje aan stuurboord had gestaan, terwijl Bush de Sutherland weer naar haar post te loeverd van het konvooi bracht, merkte hij weer de beroerde symptomen en hij zou omlaag gegaan zijn als Bush niet had gemeld: 'De Walmer Castle brast bij de wind, sir.' 

	Hornblower zette de kijker aan zijn oog. De Walmer Castle was het kopschip van de linie Oost-Indiëvaarders en lag aan bakboord op zowat drie mijl het verst verwijderd, zodat hij duidelijk kon zien dat zij, op tegenkoers gelegd, hard opwerkte naar de Sutherland. 

	

	'Zij seint, sir,' riep Vincent, 'maar ik kan het niet ontcijferen. Het lijkt op 'Actie staken', dus dat kan zij niet bedoelen.' 'Uitkijk!' riep Bush. 'Zie je wat over bakboordboeg?' 'Niets, sir!'


	Toen meldde Vincent: 'Zij heeft het sein gestreken. Nu hijst zij een ander, nummer elf, sir 'Vijand in zicht'!' 

	'Vooruit, Savage,' zei Bush, 'neem je kijker en enter op.' Inmiddels braste ook het tweede schip van de ongeregelde linie om. Savage was pas halfweg boven, toen de uitkijk meldde: 'Nu zie ik het, sir. Twee loggers op bakboordboeg.' 

	Loggers van de kant van Ouessant konden alleen Fransen zijn, snelle, handige, zwaar bemande scheepjes onder kapiteins met prima ervaring, weinig minder dan die van de Britten. Die kapers stonden voor niets als er een vette Indiëvaarder te pakken viel. Zo'n vangst maakte hi,m kapiteins met één slag tot rijke lui. Bush, Vincent en alle anderen aan dek keken gespannen naar Hornblower, want zij wisten dat, als hij een van de aan zijn hoede toevertrouwde schepen mocht verliezen, hij het vertrouwen van de Admiraliteit voor goed kwijt zou zijn. 

	'Alle hens aan dek, Mr Bush,' gelastte de captain, in de opwinding van het ogenblik niet denkend aan dat sombere vooruitzicht en evenmin aan zijn gebruikelijke pose van onverstoorbaar kalme commandant. Hij berekende snel en zonder te weifelen zijn kansen, ditmaal was zijn kalmte volkomen natuurlijk. De Indiëvaarders voerden alle geschut de Lord Mornington had achttien poorten aan elke kant zij konden in een vuurgevecht een kleine kaper gemakkelijk afslaan. Maar de tactiek van die kapers was, overrompelend langszij te schieten en te enteren, en enternetten noch de bemanning van zo'n koopvaarder konden honderd op goud verzotte Fransozen weerstaan. Zij zouden zo manoeuvreren dat zij een schip te loeverd van de Sutherland konden afsnijden. Eer Hornblower dan kon oploeven, was in een paar minuten de buit veroverd en onder zijn ogen weggesleept. Voor alles moest hij dus zorgen, de loef te houden, ondanks die logge Indiëvaarders, zijn ongeoefende equipage en Franse kapers die bliksemsnel als een stuivertje konden draaien. Het beroerde was dat het er twee waren, zodat hij tegelijkertijd twee stoten kreeg te pareren.

	De kapers met hun zwarte zeilen waren nu ook van dek te zien. Het waren tweemasters die bij de wind opwerkten. Die donkere zeilen voorspelden dreiging en Hornblowers geoefend oog zag meer dan die silhouetten tegen de heldere kim. De scheepjes waren klein en voeren op zijn hoogst twintig negenponders. Als zij zo gek waren zich onder schot van de Sutherland te wagen, kon het linieschip ze met twee lagen in de grond boren. Maar met hun snelheid konden zij hem uitmanoeuvreren, nu zag hij al hun rompen in het schuimende boegwater en zij zeilden bij de wind wel een streek scherper dan de Sutherland halen kon. Elk had zeker honderdenvijftig man aan boord, want de Fransen bekommerden zich niet om ruime behuizing en nodig was dat ook niet, daar zij niet veel tijd nodig hadden om de haven uit te glippen, een prooi te bemachtigen en weer binnen te lopen.


	'Zal ik alarm laten slaan?' vroeg Bush voor zijn beurt. 'Nee,' snauwde Hornblower. 'Stuur de mensen alleen op hun gevechtspost en laat het vuur in de kombuis blussen. Hij achtte het wegnemen van schotten en ontruimen van compartimenten overbodig, omdat daarmee eigendommen werden beschadigd en het leven van het vee in gevaar werd gebracht, er was immers geen eigenlijk zeegevecht te verwachten. Maar een gelukkig schot uit een negenponder kon de kombuis en daarmee het hele schip in brand steken. 

	Onder de gesmoorde kreten en dreigementen van de onderofficieren werden de mensen deels naar hun posten geleid, deels gejaagd, er waren nog steeds baren die met stuur en bakboord in de war waren. 

	'Laat de stukken laden en te boord zetten, Mr Bush.' Meer dan de helft van de equipage had nog nooit een kanon zien afvuren, voor het eerst van hun leven hoorden die mannen het knarsen van de rolpaarden over het dek, maar bij Hornblower wekte het vele oude herinneringen op. 

	De kapers maakten geen aanstalten te wijken, toen de Sutherland haar tanden toonde. Zij hielden koppig koers en naderden, scherp bij de wind zeilend, het konvooi. Gelukkig, Hornblower constateerde het met genoegen hielp hun verschijning het aaneengesloten blijven van de koopvaarders heel wat beter dan zijn seinen. Zij lagen op een kluitje, bijna boord aan boord, wat geen kapitein ooit zou wagen als hij niet in angst zat. Hij zag dat zij enternetten spanden en hun geschut te boord zetten. Hun verweer kon niet veel om het lijf hebben, maar het feit dat zij tenminste niet helemaal weerloos waren, was onder de gegeven omstandigheden toch van belang.

	Een rookwolkje en een doffe knal uit de leider van de kapers, bewees dat hij het vuur geopend had. Hornblower zag niet waar de kogel terechtkwam, maar wel het hijsen van de Franse vlag aan hun grote masten. Hij liet onmiddellijk de rode eskadervlag aan de gaffel van de Sutherland hijsen ten teken dat hij de zwierige uitdaging aanvaardde. Een ogenblik later zaten de kapers het kopschip, de Walmer Castle, al dicht op het lijf, daarmee duidelijk aantonend dat zij haar wilden enteren. 'Zet de bramzeilen bij, Mr Bush. Stuurboord het roer! Vooruit, erop af!' De Walmer Castle week beangst uit, daarbij bijna haar buurman aan varend, die ook gedwongen was, het roer om te gooien. Maar juist op tijd greep de Sutherland in. De loggers moesten oploeven om een volle laag te vermijden, hun eerste, eigenlijk al te simpele aanval was afgeslagen. 

	'Grootmarszeil tegen brassen!' beval Hornblower. Het was nu van enorm belang, zijn loefpositie te behouden van waaruit hij steeds kon toeschieten naar een bedreigd punt. Het konvooi zeilde langzaam voort, de loggers ervoor uit. Hornblower, die door lange ervaring beide in het veld van zijn kijker kon houden, ondanks het slingerend dek, hield ze scherp in het oog. Plotseling gingen zij overstag op een stuurboordslag en joegen vooruit op de Lord Mornington af, die op de stuurboordvleugel zeilde. Als honden op een hert af, zo vlogen zij haar naar de strot. De Lord Mornington schoor uit, de Sutherland zeilde naar haar toe en de loggers gingen andermaal door de wind en zetten nu weer de Walmer Castle na. 

	'Hard stuurboord,' commandeerde Hornblower. Tot zijn grote opluchting braste de Walmer Castle onmiddellijk haar marszeilen tegen, zodat de Sutherland spoedig bij haar was. Zij  stoof rakelings achter haar achtersteven voorbij en Hornblower zag haar kapitein met zijn snorrebaard en in een blauwe lange jas bij het stuurrad staan en zes Lascaren hysterisch aan dek rondspringen. De loggers hielden af, zorgend juist buiten schootsafstand van de Sutherland te blijven. Een van de Indiëvaarders was in kruitdamp gehuld, hij had blijkbaar het vuren niet kunnen laten.

	'Die verkwist zijn kruit, sir,' waagde Bush op te merken, maar Hornblower antwoordde niet, hij was te verdiept in zijn tactische berekeningen. 

	'Zolang zij zo verstandig zijn bij elkaar te blijven,' zei Crystal. 

	Juist, daar zat de kneep. Als het konvooi zich verspreidde, was het ondoenlijk overal op tijd te komen. In deze strijd van een linieschip tegen twee kapertjes was geen eer te behalen. Sloeg hij ze af, geen haan zou ernaar kraaien, maar verloor hij een schip dan kon hij zich gemakkelijk voorstellen hoe de publieke opinie tekeer zou gaan. Een ogenblik dacht hij erover, de schepen te seinen om toch vooral bij elkaar te blijven, maar hij verwierp dat denkbeeld, want signalen maakten hen in de war, de helft zou ze verkeerd begrijpen. Het was veel beter te rekenen op hun zucht tot zelfbehoud. 

	De kapers loefden weer op, recht achter de Sutherland. Uit de manier van doen van die snelle, zwarte scheepjes met hun hellende masten zag Hornblower dat zij een nieuwe manoeuvre van plan waren. Hij hield ze scherp in het oog en weldra merkte hij wat zij voorhadden. Hij zag de leider naar stuurboord, diens makker naar bakboord afzwenken. Zodoende stoven zij op divergerende koersen met de wind dwars in op het konvooi toe. Sterk overhellend onder de druk van de frisse bries en met schuimende boeggolven waren zij een beeld van kwaadwillige bekwaamheid. Zo gauw zij de Sutherland voorbij waren, zouden zij weer bij elkaar komen en dan de uiterste schepen van het konvooi aanvallen. Zou hij de tijd hebben, de ene te verdrijven en daarna de andere te verjagen? Een ogenblik dacht hij erover, het konvooi te laten bijdraaien, maar hij verwierp dat denkbeeld onmiddellijk, want hij vreesde dat de schepen daardoor verspreid zouden raken als zij elkaar al niet aanvoeren. In beide gevallen, hetzij zij al ver verlijerden dan wel averij maakten, zouden zij een gemakkelijke prooi van de vijand worden. Het enige dat hij kon doen was de kapers om de beurt aanpakken. 

	Hij liet zijn kijker op dek vallen en sprong op de reling, zich vastklemmend aan het bezaanswant. Hij tuurde naar zijn tegenstanders, taxeerde hun vaart en giste hun koers, zijn gezicht verstard door intense concentratie. De logger aan stuurboord was iets dichterbij en zou het konvooi het eerst bereiken. Pakte hij hem eerst aan, dan won hij een paar minuten om terug te komen en de tweede aan te vallen. Hij wierp nog een blik op het tweetal, toen stond zijn besluit vast en wierp hij zijn reputatie in de waagschaal, al dacht hij daar in zijn opwinding helemaal niet aan.

	'Twee streken stuurboord,' commandeerde hij. 

	'Twee streken stuurboord,' herhaalde de roerganger. De Sutherland draaide uit het zog van de konvooilinie en legde koers vlak voor de boeg van de ene kaper. Deze hield af om buiten schot van de Sutherland te blijven en trok de Sutherland mee. Daar hij veel sneller was, won hij zowel op het konvooi als op het linieschip en lokte de Sutherland, die tussen de kaper en het konvooi moest blijven, steeds verder weg van haar goede positie om de plannen van de andere kaper te beletten. Hornblower wist dat heel goed, maar moest het risico wel nemen, hoewel hij er wanhopig zeker van was dat hij moest verliezen als de Fransman zijn spel goed speelde. 

	Hij zou die logger immers nooit zo ver naar lij kunnen jagen, dat deze onschadelijk gemaakt was en hij zelf nog tijd genoeg over had om de andere mores te leren. Hij was al gevaarlijk ver uit de buurt, maar hij hield koers, nu al bijna tot hijzelf vóór het konvooi en de kaper aan stuurboord lag. En toen zag hij de tweede kaper zijn sprong op het konvooi doen. 'Aan de brassen, Mr Bush!' riep hij. 'Hard stuurboord!' De Sutherland ging door de wind en stormde toen met de wind dwars in en zware slagzij, onder meer zeil dan verantwoord was, op het konvooi af. Zij scheen het water. te klieven op die race naar de koopvaarders, die in alle richtingen waren uiteengestoven door de kaperaanval. 

	Hornblower zag door het mastbos van die schepen de zwarte zeilen van de kaper, die zich op de hulpeloze Walmer Castle stortte, welk schip slecht naar het roer luisterde of niet goed gecommandeerd werd en daardoor totaal geïsoleerd van de andere schepen dreef. Wilde hij haar bereiken door het konvooi te omzeilen dan kwam hij te laat en zou de kaper hem bijtijds zien aankomen. Alleen het element van verrassing kon de situatie redden en daartoe zou hij tussen de verschillende schepen door moeten zeilen, door kleine openingen heen, met harde wind. Gissend naar de koers van de kaper en die van de zes Indiëvaarders en rekening houdend met mogelijke reacties van hun kapiteins, en zijn eigen vaart en het wraken van zijn eigen schip onder zijn wolk van zeil in aanmerking nemend, moest hij vliegensvlug beslissen waar hij de doorbraak van de linie zou wagen. Hij kon dat, rustig gaf hij de roerganger zijn bevelen en zeilde door een zich snel vernauwende bres tussen twee van de koopvaarders heen, daarbij recht op de Lord Mornington aanzeilend, die bijtijds uitweek, wat Hornblower verwacht had.

	'Aan de stukken,' bulderde hij. 'Mr Gerard, geef die logger een volle laag bij het passeren!' 

	Zij waren de Lord Mornington in een oogwenk gepasseerd, daar voorbij lag de Europe, die zo gierde dat het wel leek of zij het op een aanvaring gemunt had. 

	'Naar de maan met haar,' schreeuwde Bush. De Sutherland schoof rakelings langs haar boegspriet, haar jaaghout priemde bijna in het bezaanswant van de Sutherland. En weer een ogenblik later stoof de Sutherland door de nauwe opening tussen twee andere schepen door. En daar voorbij lag de Walmer Castle met langszij de kaper die nu volkomen door de Sutherland verrast werd. In de op de Sutherland in acht genomen stilte kon men het geknetter van handvuurwapenen horen, want de Fransen waren bezig naar het hoge dek van de Indiëvaarder te klauteren. Maar toen de tweedekker op hen afstoof, koos de Franse kapitein eieren voor zijn geld en de enteraars sprongen terug in de logger. Haar zware grootzeil vloog omhoog door de kracht van tweehonderd paar forse handen. Zij was spoedig vrij van de koopvaarder en lag in een minimum van tijd slaags, maar ... vijf seconden te laat. 

	'Kruiszeilen tegenbrassen,' zei Hornblower kortaf tegen Bush. 'Mr Gerard!' 

	De Sutherland werd voorgelegd voor een verpletterende slag. 'Zuiver richten!' schreeuwde Gerard dol van opwinding. Hij stond bij het voorste kanon op het opperdek, dat het eerste vuren kon. 'Wachten tot je hem op de korrel hebt! Vuur!' De laag werd stuksgewijze gelost onder het langzaam draaien van het schip, wat Hornblower wel vijf minuten leek te duren. De tussenpozen van de schoten waren niet gelijk, enkele stukken werden beslist afgevuurd voor zij goed gericht waren. De elevatie deugde niet, hij zag het aan de aanslagen, die of te dicht bij of te ver van de logger af terechtkwamen. Niettemin zaten enkele schoten, hij zag splinters vliegen en stukgeschoten want. Twee plotselinge warrelingen in de mensenmassa op het dek bewezen dat daar kogels doorgeslagen waren.

	De harde bries verjoeg de kruitdamp dadelijk, zodat hij de op honderd meter afstand liggende kaper goed kon waarnemen. Hij had nog een kansje om te ontsnappen, want zijn zeilen schepten en hij begon vaart te maken. Hij gaf dan ook de roerganger de nodige bevelen om de Sutherland zo naar de kaper toe te laten draaien dat zij hem nog een keer voor de kanonnen kreeg. Nog voor het bevel was uitgevoerd, bewezen hem negen rookwolkjes van de logger dat deze zijn negenponds proppeschieters afvuurde. Die Fransen waren blijkbaar flinke kerels. Een klank als van een wegstervende orgeltoon zong in zijn oren, die kwam van een kogel die over zijn hoofd gierde, ook maakte een dubbele schok hem duidelijk dat de Sutherland geraakt was. Haar zware scheepswand behoorde eigenlijk op die afstand geen negenponds kogel door te laten. Hij hoorde de rolpaarden van de Sutherland weer te boord zetten en, over de reling leunend, riep hij de batterij op het opperdek toe: 

	'Beter richten. Niet schieten voor je het doel op de korrel hebt.' Bij één of twee tegelijk werden de stukken tijdens de draai van de Sutherland gelost. Jammer, voor elk der vierenzeventig stukken was er slechts één bedreven konstabel beschikbaar en al hadden de officieren van de bakboordbatterij een paar bedieningsmanschappen uitgeleend aan de stuurboordbatterij, toch moesten zij natuurlijk hun goede richters bij de eigen stukken houden, voor het geval hun batterij plotseling in actie zou komen. Van de equipage van de Lydia waren nog geen vijfenzeventig goede richters overgebleven, dat had hij wel gezien bij het samenstellen van de rollen. 

	'Sluit de zundgaten af,' riep Gerard, zijn stem sloeg schel over bij de volgende hartstochtelijke kreet: 'Daar gaat-ie. Goed gedaan, mannen!' De grote mast van de logger met steng en grootzeil en vaste want hing over een zijde. Een onderdeel van een seconde scheen de vleet te blijven hangen, toen kieperde zij om. Maar zelfs toen nog loste de Fransman een uitdagend schot uit zijn achter









	ste kanon. Hornblower gaf de roerganger bevel, de Sutherland op een pistoolschot afstand van de kaper te brengen om hem de genadeslag toe te brengen. Hij was opgewonden, maar juist bijtijds dacht hij aan zijn dringendste plicht. Als hij nog langer met deze kaper bezig bleef, dan bood hij diens maat gelegenheid het konvooi te benaderen, elke seconde telde. Daarom liet hij de Sutherland over de andere boeg wenden en veroordeelde zijn opwinding als een merkwaardig defect in zijn hersens. 

	Onder het wegzeilen van de als een gek tekeergaande kaper, die op de ruwe zee de indruk maakte van een gewonde watertor, hoorde hij zich uitdagende kreten toeroepen en iemand wuifde hem na met de driekleur. 

	'Vaarwel, monsieur Crapaud,' spotte Bush. 'Je krijgt een zwaar karweitje voor je weer in Brest terug bent.' 

	De Sutherland zeilde op haar nieuwe koers, het konvooi werkte naar haar op met de tweede kaper op zijn hielen, als een hond achter een kudde schapen. Toen deze de Sutherland zag naderen, hield hij af naar de Walmer Castle, die ouder gewoonte ver verlijerd was, maar nu gemakkelijk door Hornblower ontzet kon worden, omdat zij zich onder zijn beschermende vleugels haastte. Het gevaar was geweken, zelfs een log schip als de Sutherland kon zonder moeite de aanval van een enkele kaper afweren. Dat zag de Fransman dan ook weldra in en hij zeilde weg om zijn ontramponeerde makker te helpen. 

	Hornblower zag het zware grootzeil van de logger overgaan en wind vatten en hem zwaar overhellen bij het loef maken, de masteloze Fransman zat al onder de kim. Het was voor hem een opluchting de Fransoos te zien verdwijnen. Als hij hem had gecommandeerd, zou hij de ander in de steek gelaten hebben en aan het konvooi zijn blijven hangen tot in de nacht. Dan had het al raar moeten lopen als hij in de duisternis niet een verdwaald schaap had kunnen grijpen. 

	'U kunt de stukken vastzetten, Mr Bush,' zei hij eindelijk. Iemand aan dek slaakte een juichkreet die werd overgenomen door de hele equipage. Het volk wuifde met handen en hoeden, alsof het de slag bij Trafalgar gewonnen had. 

	'Laat dat schreeuwen!' riep Hornblower gebelgd uit. 'Mr Bush, laat alle hens voor de boeg fluiten.' 

	De mensen kwamen als schooljongens, grinnikend van opwinding, aangehold, zelfs de ergste groentjes onder hen waren de zeeziekte kwijt door de emoties van het gevecht. Maar Hornblower, nog kokend van drift, keek minachtend neer op de troep dwazen.

	'Schei uit met die onzin,' snauwde hij ze toe. 'Wat hebben jullie gedaan? Een paar snertloggers, niet veel groter dan onze barkas, bang gemaakt! Twee volle lagen van een 74-er, zielige bewaarschoolkindertjes die je bent, en daarmee heb je een paar rondhouten stuk geschoten. Wat bliksem, jullie hadden die Fransen uit het water moeten blazen! Jullie moeten je stukken heel wat beter richten als het werkelijk vechten wordt, en je zult het leren, daarvoor staan ik en de kat met negen staarten borg. En hoe heb je met de zeilen gewerkt? Ik heb het Portugese negers beter zien doen!' 

	Hornblowers eerlijke woede en oprechtheid maakten diepe indruk, want zijn drift was gewettigd door het aanschouwen van zoveel knoeiwerk. De mannen lieten hun hoofden hangen en leunden verlegen van de ene voet op de andere, toen zij inzagen dat hun prestatie helemaal niet zo bijster goed was geweest. Maar, eerlijk is eerlijk, hun geestdrift was grotendeels opgewekt door het zeilen midden door het konvooi, met overal schepen vlak om hen heen. 

	In later jaren, als zij nabreeuwden over beleefde avonturen, borduurden zij erop door, tot werd beweerd dat Hornblower in een bulderende storm zijn tweedekker door een zwerm van tweehonderd zeilen, die alle windstreken van het kompas voorlagen, had geloodst. 

	'Laat aftrap fluiten, Mr Bush,' eindigde Hornblower zijn toespraak. 'Als het volk geschaft heeft, houdt u zeilexercitie.' 

	De reactie op het gebeurde deed hem nu hard verlangen naar de eenzaamheid van zijn galerij. Maar daar kwam Walsh, de chirurgijn, het halfdek opgelopen en tikte aan zijn pet. 'Het rapport van de chirurgijn, sir,' begon hij. 'Eén hogere onderofficier gesneuveld. Geen gewonde officieren en schepelingen.' 

	'Gesneuveld?' vroeg Hornblower en zijn mond bleef openstaan. 

	'Wie is het?' 

	'Adelborst John Hart,' antwoordde Walsh. 

	Hart was een veelbelovend zeeman van de Lydia geweest, die door Hornblower zelf tot het halfdek gepromoveerd was en voor wiens aanstelling tot adelborst hij had gezorgd.

	'Gesneuveld?' herhaalde Hornblower. 

	'Ik kan ook dodelijk gewond zeggen, sir, als u dat verkiest,' zei Walsh. 'Een negenponds kogel, die door poort elf in het tussendeks vloog, rukte hem een been af. Hij leefde nog toen hij in de ziekenboeg gebracht werd, een minuut later stierf hij. Slagaderbloeding.' 

	Walsh was een nieuweling die nog niet onder Hornblower gediend had. Anders had hij wel nagelaten details van dit soort met professioneel genoegen te vermelden. 

	'Maak dat je wegkomt, snertvent die je bent!' bulderde Hornblower hem toe. 

	De aardigheid van de eenzaamheid was er alweer af. In de loop van de dag wachtte hem de begrafenisplechtigheid met de vlag halfstok en getopte raas. Op zichzelf was dat al ellendig, maar bovendien betrof het Hart, die stevige, vlotte, jonge kerel met zijn innemende glimlach. De gedachte daaraan ontnam hem alle vreugde over het succes van die morgen. Bush daarentegen was in zijn knollentuin over de zege en verkneukelde zich bij het vooruitzicht op vier uren straffe zeilexercitie met alle hens. Hij was graag een praatje begonnen en Gerard zat ook op het vinketouw om uit te weiden over zijn geliefde kanonnen. Maar Hornblower tartte hen hun mond open te doen en daar zij jaren lang onder hem gediend hadden, waren zij zo verstandig te zwijgen. 

	Hornblower keerde zich van hen af en ging omlaag. De schepen van het konvooi lieten seinen waaien, natuurlijk van die felicitaties waar Indiëvaarders zo sterk in waren, 

	maar waarvan de helft waarschijnlijk toch verkeerd gespeld was. Hij kon erop rekenen dat Bush 'niet begrepen' zou antwoorden, tot de dwazen hun fouten verbeterd hadden en dan volstaan zou met het contrasein: 'Begrepen.' Met hen, of met wie ook, wilde hij niets te maken hebben. Het enige beetje troost in een wereld, die hij haatte, was dat hij de wind mee en zijn konvooi aan lij had en hij beschikte over zijn privé galerij, waar hij zelfs verborgen was voor de nieuwsgierige kijkers van de andere schepen. 

	









	


HOOFDSTUK VII 

	

	


Hornblower deed juist een lange trek aan zijn sigaar, toen hij de tamboer voor de zondagsinspectie hoorde opslaan. Hij inhaleerde de rook met zijn hoofd achterover leunend en keek van onder het afdak van de galerij naar de mooie, blauwe hemel en daarna naar het blauwe water en het wit schuimende kielzog van de Sutherland. Boven boorde hij de militaire stap van de mannen die op het achterdek aantraden, gevolgd door het korte klakken van hun zware schoenen op het commando 'Geeft acht,' van hun kapitein. Daar doorheen klepperde het accompagnement van de honderden voeten van de matrozen die zich aan dek opstelden. Toen het weer stil geworden was, wierp Hornblower zijn eindje sigaar over boord, trok zijn groot tenue jas netjes af, zette zijn steek op en schreed met afgemeten pas, de hand op het gevest van zijn degen, naar dek en beklom de kampanje. Daar stonden Bush, Crystal en de adelborst van de wacht. Zij salueerden, achteruit weerklonk het geklikklak van het presenteren der geweren door de mariniers. 

	Hornblower keek op zijn gemak rond, op de zondagmorgeninspectie genoot hij volop van de schoonheid en de kunst van een goede parade. Boven hem beschreven de piramiden van wit zeil cirkels tegen de blauwe lucht door het zachte slingeren van het schip. De blank geschuurde dekken waren sneeuwwit in tien dagen had Bush het al zo ver gebracht en op een zondagmorgeninspectie vielen de precisie en orde op een oorlogsschip dubbel op. Hornblower wierp van onder halfgesloten ogen een onderzoekende blik op de lange rijen schepelingen die langs de verschansing en op het opperdek gelijnd stonden. Zij stonden er goed bij en zagen er in hun linnen kielen kranig uit. Hij lette speciaal op hun houding, wat beter van de kampanje met een allen omvattende blik gedaan kon worden dan vlak tegenover hen, als hij de rijen langs liep bij de inspectie. 

	Een weerspannige equipage verried onhebbelijkheid in haar houding, een ontmoedigde hing er slap bij. Hij merkte niets van beide symptomen en was er dankbaar voor. Tien dagen hard aanpakken, zware exercities, goed toezicht en strenge, door welwillendheid getemperde, discipline hadden veel bereikt. Drie dagen geleden hadden er vijf de kat gevoeld en hij had er schijnbaar onbewogen bijgestaan, hoewel de fluitende slagen hem ziek maakten. Eén zondaar had de lijfstraf misschien goed gedaan, want hij was een oudgediende die blijkbaar zijn lessen had vergeten en er eens krachtig aan herinnerd moest worden. De andere vier, wier ruggen bewerkt waren, hadden er zeker niet van geprofiteerd, die kerels werden toch nooit goede zeelieden, het waren rauwe gasten van wie men alleen kon zeggen dat een pak rammel ze niet erger maakte, dan zij al waren. Hij had die kerels opgeofferd om andere wildebrassen te tonen wat hun wachtte als zij niet leerden gehoorzamen, want naar zijn mening kon men mensen zonder opvoeding alleen wat bijbrengen door tastbare voorbeelden van de gevolgen van ongehoorzaamheid. Met de grootste zorgvuldigheid had hij het getal slagen vastgesteld, niet te veel en niet te weinig, en zijn over de equipage zwervende blik zei hem dat hij de juiste maat gekozen had. Nog eenmaal liet hij de ogen over het geheel weiden en genoot van de schoonheid van het kraakzindelijke schip, de witte zeilen, de blauwe hemel, de rode en met pijpaarde gewitte uitrusting der mariniers en de blauwe uniformen der officieren. Er was ook ten top gevoerd talent verscholen in de nauwelijks opvallende tekenen dat, ondanks de inspectie, het kloppend hart van het schip niet stilstond. Hoewel meer dan vierhonderd man werkeloos in de houding wachtten, stond de kwartiermeester aan het stuurrad en lette op het kompas en het killen van de zeilen, de uitkijken in de zalings en de officier van de wacht waren er levende voorbeelden van dat een oorlogsschip onder alle omstandigheden moest varen en 's Konings dienst betracht moest worden.

	Hornblower begon zijn inspectie. Hij liep langs de vier gelederen mariniers, maar hen mechanisch aankijkend, lette hij bijna niet op hen. Aan kapitein Morris en zijn sergeants kon hij kleinigheden als het pijpaarden van gordels en knopenpoetsen met een gerust hart overlaten. Mariniers konden als machines gedrild en gedisciplineerd worden, hetgeen met matrozen niet ging. Van de mariniers kon hij zeker zijn en voor hen had hij geen belangstelling. Zelfs nu, na tien dagen, kende hij de namen en gezichten van ten hoogste zes van het detachement van negentig man.

	Daarna liep hij langs de rijen matrozen met hun divisieofficieren, in de houding, vóór hen. Dat was interessanter. De mannen zagen er in het helder wit keurig en kranig uit. Hornblower vroeg zich af hoeveel er wisten dat de kosten van hun kleren afgetrokken werden van hun magere gage bij de uitbetaling na het afmonsteren. Een paar baren bleken lelijk verbrand door de zon, omdat zij zich onvoorzichtig te veel blootgesteld hadden aan de felle zon van gisteren. Een blonde, zware kerel hingen de lappen vel van onder armen, nek en voorhoofd. Ook Waites, de schapendief van de rechtbank van Exeter, zag er deerlijk uit en dat was begrijpelijk, want maandenlange preventieve hechtenis hadden hem opgebleekt. De rauwe brandwonden zagen er afschuwelijk uit. 'Zorg ervoor,' zei de captain tegen de onderofficier van de divisie, 'dat Waites vanmiddag naar de dokter gaat. Hij moet ganzevet op die plekken hebben of wat anders, wat hem voorgeschreven wordt.' 

	'Aye, aye, sir,' antwoordde de onderofficier. 

	Langs de rijen lopend, nam Hornblower iedere matroos scherp op. Hij zag welbekende gezichten en tronies die hem nog bijna vreemd waren, gezichten die hij twee jaar lang in de Pacific had bestudeerd, andere die hij voor het eerst had gezien toen Gerard zijn boot vol gepresten van St. Ives aan boord bracht. Er waren verweerde en bleke onder, jongens en oudere mensen, blauwe, bruine en grijze ogen. Tal van indrukken nam hij in zich op, later, als hij op zijn galerij ijsbeerde, zou hij ze classificeren, ten einde het ruwe materiaal te schiften voor zijn plannen om er een modelequipage van te maken. 

	Die Simms, dacht hij nu al, moest ik paai van de bezaansmast maken, hij is er nu oud genoeg voor. En hoe heet ook al weer die man? Dawson. Nee, Dawkins. Hij kijkt mij wat te nors. Hij is van Goddards groep en ziet er uit of Goddards klappen hem nog dwars zitten. Dat moet ik in de gaten houden.' 

	De zon brandde fel op het zacht slingerende en stampende schip in de lichte deining. Na de equipage kreeg het schip zijn aandacht, de broekingen der kanonnen, het keurig opgeschoten touwwerk, de zindelijkheid van de dekken, de kombuis en het voorschip. Het was eigenlijk alleen nodig, net te doen of hij inspecteerde, want de hemel zou eerder invallen dan Bush zijn plicht verwaarlozen. Maar het moest gebeuren en met vertoon van de nodige plechtigheid. Mensen worden nu eenmaal gauw beïnvloed, de arme dwazen werkten beter voor Bush als zij geloofden dat de captain hen controleerde en zij deden beter hun best voor hem als zij overtuigd waren dat hij nauwgezet inspecteerde. Toch deed dat minderwaardige gedoe om toewijding te winnen hem cynisch glimlachen als niemand op hem lette.

	'Ik ben zeer tevreden over de inspectie, Mr Bush,' zei Hornblower, teruggaand naar het halfdek. 'Het schip ziet er beter uit dan ik had durven hopen, ik reken erop dat u zo voortgaat. U kunt laten luiden voor de kerk.' 

	Een godvrezende Admiraliteit eiste elke zondagmorgen kerkdienst, anders zou Hornblower er zeker de hand mee lichten, want hij was een volgeling van Gibbon. Hij had wel kunnen verhinderen dat hij een scheepspredikant aan boord kreeg, hij moest niet zoveel van dominees hebben. 

	Hij zag de matrozen krukjes en stoelen voor de officieren naar dek slepen. Zij deden het graag en vrolijk, hoewel nog niet met die precisie die een geoefende equipage kenmerkte. Bootsman Brown spreidde een kleedje uit over het kompashuis op het halfdek en legde er Hornblowers bijbel en gebedenboek op. Hornblower had een afkeer van die dienst, want er was altijd kans dat een of ander vroom lid van zijn hem opgedrongen gemeente, bezwaren opperde tegen het bijwonen ervan, bijvoorbeeld een katholiek of nonconformist. Ja, godsdienst was de enige macht die te allen tijde opgewassen was tegen de discipline, hij herinnerde zich een zeer religieus aangelegde stuurmansmaat die eens geprotesteerd had tegen zijn voorlezen van de zegen, alsof hij, de vertegenwoordiger van de Koning ter zee en schipper naast God, niet de zegen zou mogen voorlezen als hij dat verkoos. 

	Na de mensen aangekeken te hebben toen zij plaats hadden genomen, begon hij zijn voorlezing. Als zo iets nu eenmaal gebeuren moest, dan kon hij het ook goed doen, en werkelijk, onder het lezen kwam hij, als altijd, onder de indruk van de schoonheid van Cranmers proza en diens vaardige aanpassing. Cranmer was tweehonderdenvijftig jaar geleden levend verbrand, zou het hem goed doen dat zijn gebedenboek nog gelezen werd? Daarna las Bush uit de bijbel voor met een klankloos gebulk alsof hij de voortop aanriep. Toen gaf Hornblower de eerste regels van het gezang op en Sullivan speelde het begin van het lied voor.

	Bush gaf het teken tot zingen, Hornblower kon er nooit toe komen dat te doen, want, beweerde hij, ik ben zo min een marktschreeuwer als een dirigent van de Italiaanse opera, de equipage zette in en brulde erop los. 

	Toch had dat psalmzingen zijn voordelen. Een commandant kon uit de manier van zingen veel leren van de geest van de equipage. Vanmorgen scheen het gekozen gezang populair, of men was goed gemutst door het mooie weer, er werd met geestdrift gezongen met begeleiding van Sullivan, die er verrukt op los zaagde. 

	De Cornisher kende het gezang blijkbaar goed en zong uit volle borst, gedeelten accentuerend om wat harmonie te brengen in het onwelluidend geblèr van de anderen. Het zei Hornblower niets, voor zijn onmuzikale oor leken alle melodieën op elkaar en klonken zij als een kar die op een grindweg rijdt. 

	Terwijl hij naar het lawaai luisterde en naar de honderden open monden staarde, vroeg hij zich af of er enige grond was voor de legende dat sommige mensen in muziek werkelijk iets anders dan gedruis hoorden en of hij misschien niet de enige persoon aan boord was die niet de dupe was van koppig zelfbedrog. 

	Toen zag hij in de voorste rij een scheepsjongen. Voor die knaap betekende het gezang bepaald iets. Hij huilde, hoewel hij zijn best deed, rechtop te blijven zitten en zijn ontroering te verbergen, maar dikke tranen biggelden langs zijn wangen en zijn neus zag rood. Die arme, kleine stumper was onder de indruk, een of andere herinnering deed blijkbaar een snaar in zijn gemoed trillen. Misschien had hij voor de laatste maal dit gezang gehoord in het kerkje thuis, zittend naast zijn moeder en broertjes. Hij had heimwee, hij was diep bedroefd. Hornblower was blij voor hem en voor zichzelf toen het gezang uit was, de volgende plechtigheid zou het kereltje wel stalen. Want nu nam hij de krijgsartikelen ter hand en las ze voor. Op order van de Lords Commissioners van de Admiraliteit moest dat elke zondag op al Z. M.'s schepen gebeuren. Na ze wel vijfhonderd maal te hebben voorgelezen, kende hij de plechtige zinnen uit zijn hoofd, elke nadruk, elke zinswending, en hij las ze uitstekend voor. Dat was betere kost dan die vage godsdienstoefening. Hier was een wet, zwart op wit, de strenge, onbewogen aanmaning tot plichtsbetrachting, zuiver en eenvoudig. Een of andere ambtenaar van de Admiraliteit of een beunhazende jurist had blijkbaar de gave bezeten, zijn zinnen even gelukkig te bouwen als Cranmer.

	Hier was geen trompetgeschal bij nodig, geen beroep op het gevoel, dat was de koude logica van de wet, die de Britse Navy deed zeehouden en Engeland tijdens de worsteling op leven en dood zeventien jaar lang beschermd had. Hij kon door de dodelijke stilte, waaronder hij werd aangehoord, merken dat hij de equipage pakte en vasthield en toen hij het papier opvouwde, zag hij slechts ernstige, strakke gezichten. De scheepsjongen op de voorste rij had zijn tranen gedroogd. Nu lag er iets dromerigs in zijn ogen, blijkbaar nam hij zich voor, beter zijn plicht te doen dan vroeger. Misschien droomde hij ook van de toekomst, wanneer hij zelf captain zou zijn, in een met goud geborduurde jas een 74-er zou commanderen en dappere daden verrichten. 

	In een plotselinge opwelling vroeg Hornblower zich af of hogere gevoelens de knaap beschutten konden voor een kanonskogel, hij dacht aan die andere scheepsjongen die hij voor zijn ogen had zien vermorzelen door een kogel van de Natividad. 

	

	


HOOFDSTUK VIII 

	

	


Op de achtermiddag sloeg Hornblower zijn halfdekje, want het probleem dat nu oplossing vroeg, was zo moeilijk dat dit niet ging op zijn galerij, waar hij niet snel genoeg kon lopen omdat hij er zijn hoofd moest bukken voor het lage afdak. Op het halfdek had men zijn stemming in de gaten en hield iedereen zich wijselijk aan de lijkant, de captain de loefzijde, bijna dertig el van het halfdek, overlatend. Rusteloos liep hij heen en weer, moed zoekend voor de beslissing die hij moest nemen. De Sutherland gleed langzaam door het water met een bries dwars in, het konvooi zeilde dicht aaneengesloten op slechts enkele kabellengten aan lij.

	Gerard klapte zijn kijker dicht. 

	'Een sloep van de Lord Mornington komt aangeroeid, sir,' meldde hij. Hij wilde de captain bijtijds waarschuwen voor een bezoek, opdat hij zich desgewenst ongenaakbaar in zijn kajuit kon opsluiten, hoewel Gerard evengoed als Hornblower wist dat het onverstandig voor een captain was om uit de hoogte te doen tegen de deftigheden aan boord van een Oost-Indiëvaarder. 

	Hornblower keek naar de als een watertor aankruipende sloep. Tien dagen felle noordoostenwind had het konvooi niet alleen tot de breedte van Noord-Afrika gebracht, waar hij het mocht loslaten, maar ook alle communicatie met de schepen belet. Maar gisteren was het kalm geworden en was er al veel heen en weer geroei tussen de koopvaarders geweest, en het was niet meer dan natuurlijk dat hij vandaag officiële bezoeken, die hij bezwaarlijk kon weigeren, zou ontvangen. Over een paar uur brak het tijdstip van de scheiding aan, de vuurproef kon in ieder geval niet lang duren. 

	De sloep schoor langszij. Hornblower ging naar de valreep om twee gasten te ontvangen, kapitein Osborn van de Lord Mornington in zijn officiële lange jas en een lang, benig heer in rok en schitterende decoraties. 

	'Goedemiddag, captain,' begon Osborn. 'Mag ik u aan Lord Eastlake, de aanstaande gouverneur van Bombay, voorstellen?' 

	Hornblower en Lord Eastlake bogen voor elkaar. 

	'Ik ben gekomen,' zei de lord na een kuchje, 'om u, captain Hornblower, te verzoeken deze beurs met vierhonderd guineas te willen aanvaarden voor uw equipage. De passagiers van het Oost-Indiëkonvooi brachten dit bedrag bijeen als bewijs van hun erkentelijkheid voor het betoonde beleid en uw moed bij gelegenheid van het treffen met de kapers bij Ouessant.' 

	'Uit naam van mijn equipage dank ik uw lordship,' zei Hornblower. Dit was een aardige attentie en Hornblower voelde zich een judas bij het aannemen van de beurs, want hij alleen wist, welke boze plannen hij juist tegen het konvooi smeedde. 'En ik,' zei Osborn, 'ben de overbrenger van de hartelijke uitnodiging aan u en uw eerste officier om bij ons op de Lord Mornington te komen dineren.' 

	Hornblower schudde, leedwezen veinzend, zijn hoofd en zei: 'Binnen twee uur scheiden zich onze wegen. Het betreffende sein is aangeslagen. Het spijt mij buitengewoon, uw invitatie te moeten afslaan.'


	'Dat zal ons allen op de Lord Mornington erg spijten,' hernam Eastlake. 'Tien dagen slecht weer hebben ons van het gezelschap van de marineofficieren beroofd. Is het niet mogelijk op uw besluit terug te komen?' 

	'Dit is de snelste oversteek die ik ooit op deze breedte heb gemaakt,' zei Osborn, 'maar nu betreur ik het bijna, omdat wij u daardoor niet konden ontmoeten.' 

	'Ik sta in 's Konings dienst, mylord, en de orders van de schout-bij-nacht laten mij geen keus.' 

	Tegen dat argument kon de nieuwe gouverneur van Bombay niets inbrengen.  

	'Dan houdt alles op,' hernam hij. 'Maar zou ik dan tenminste het genoegen mogen hebben, met uw officieren kennis te maken?' 

	Dat was weer een elegant gebaar. Hornblower liet de officieren verzamelen en stelde hen één voor één voor: Bush met zijn eelthanden, de knappe, elegante Gerard, kapitein Morris van de mariniers met diens twee rauwe subalternen, de andere luitenants en de stuurman tot en met de jongste adelborst, en allen waren in hun nopjes en ook een beetje verlegen door de kennismaking met een lord. 

	Eindelijk maakte Lord Eastlake aanstalten tot het vertrek. 'Vaarwel, captain,' zei hij hem de hand reikend. 'Ik wens u een voorspoedige reis in de Middellandse Zee.' 

	'Dank u, mylord. Goede reis naar Bombay en mijn beste wensen voor een succesvolle en belangrijke bestuursperiode.' Hornblower woog de beurs, een geborduurd zakje van zeildoek waaraan iemand hard gewerkt moest hebben, op zijn hand. Hij voelde de zware goudstukken en het kreukelende bankpapier. Hij kon het als prijsgeld beschouwen en er volgens de bepalingen zijn deel van nemen, maar hij vond dat hij dit soort beloning niet van burgers kon aannemen. De equipage behoorde dan echter een blijk van erkentelijkheid te geven. 

	'Mr Bush,' zei hij toen de sloep afstak, 'laat paraderen op de raas en driemaal joelen.' 

	Lord Eastlake en kapitein Osborn bedankten voor de honneurs, Hornblower oogde de sloep na.


	Vierhonderd guineas. Het was een aardig sommetje, maar hij was niet van plan, zich voor vierhonderd guineas te laten omkopen. Hij zou het Indiëkonvooi nu eens tonen wie en wat captain Hornblower was. 

	'Mr Rayner,' riep hij, 'zet de werksloep en de barkas uit. Laat het schip zakken naar de lijzijde van het konvooi. Als wij zover zijn, de sloepen te water laten. Mr Bush en Mr Gerard opletten, alstublieft!' 

	Onder het geren en geraas bij het halzen gaf Hornblower hun zijn korte orders. Bush waagde voor de eerste maal van zijn leven een woord van protest, toen hij hoorde wat de captain van plan was.  

	'Het zijn schepen van Jan Compagnie, sir,' zie hij. 'Dat heb ik zelf ook al bedacht,' antwoordde Hornblower ironisch. Hij wist heel goed, welk risico hij nam met mensen van de Oost-Indische Compagnie te pressen, hij zou het machtigste lichaam van Engeland tegen zich in het harnas jagen en bovendien overtrad hij de voorschriften van de Admiraliteit. Maar hij had mensen bitter nodig en de schepen die hij ervan beroven ging, zouden geen haven binnen lopen vóór St.-Helena. Daardoor zouden drie of vier maanden verlopen eer enig protest Engeland bereikte en zes maanden voor hij in de Middellandse Zee een berisping kon krijgen. Een misdaad van zes maanden oud zou men niet gauw met de uiterste strengheid straffen, en misschien was hij na zes maanden al lang dood. 

	'Bewapen het sloepvolk met pistolen en hartsvangers,' beval hij, 'alleen om te laten zien dat het geen lolletje is. Ik moet twintig man van elk schip hebben!' 

	'Twintig?  riep Bush verbaasd uit. Dat was spotten met de wet in grote stijl! 

	'Ja, twintig van elk schip. En denk erom, alleen blanken, geen Lascaren, en allemaal geoefende zeelieden, die met trossen kunnen werken, reven en sturen. Zoek ook wat konstabels uit en breng ze mee. Je kunt immers een paar goede kanonniers gebruiken, Gerard?' 

	'Lieve help, en of, sir!' 

	'Mooi!' 

	Hornblower keerde zich af. Hij had zijn probleem alleen opgelost en geen zin om er nu over te discussiëren. De Sutherland kwam bij het konvooi. De sloepen werden gestreken en naar de op een hoop liggende schepen geroeid, terwijl de Sutherland nog wat afhield en toen bijdraaide met het grootmarszeil op de mast om de boten straks op te wachten. Door zijn kijker zag hij Gerards getrokken sabel flikkeren, toen deze met zijn mensen de Lord Mornington beklom, hij maakte blijkbaar vertoon met zijn gewapende kerels om bij voorbaat elke neiging tot verzet te voorkomen.


	Hornblower raakte bijna over zijn zenuwen heen en had moeite om niets te laten merken. Hij klapte de kijker toe en ging aan dek heen en weer lopen. 

	'Een sloep van de Lord Mornington houdt op ons aan, sir,' meldde Rayner, die even opgewonden als zijn captain was, maar hem kon men het aanzien.  

	'Uitstekend,' antwoordde Hornblower zo onverschillig mogelijk. 

	Zo ging het best. Als Osborn Gerards eis platweg geweigerd had, zijn mensen had gewapend en hem had getrotseerd, dan was het hommeles geworden. Een krijgsraad kon het moord noemen als er iemand in een opstootje viel dat veroorzaakt was door het gebruik van geweld voor onwettige doeleinden. Maar hij had erop gerekend, dat Osborn volkomen verrast zou zijn door het enteren van zijn bodem. Hij zou geen ernstige tegenstand kunnen bieden. Hornblower had blijkbaar goed gespeeld, met die sloep zou Osborn wel een protest sturen. Hij kon er zoveel zenden als hij wou, hoe meer hoe liever zelfs, want tijdens dat geprotesteer konden ook de andere schepen rustig ontlast worden van hun aandeel en die zouden handelen naar het voorbeeld van hun protesterende commodore. Het bleek Osborn zelf te zijn die rood van drift en gekwetste waardigheid op de Sutherland overstapte. 

	'Captain Hornblower,' riep hij uit, toen hij voet aan dek zette, 'dit is een schandelijk vergrijp. Ik protesteer, sir. Op dit moment laat uw luitenant mijn equipage opstellen om er lieden uit te pressen!' 

	'Hij handelt op mijn bevel, sir,' antwoordde Hornblower. 'Ik kon het niet geloven, toen hij mij dat zei. Bent u er zich bewust van dat die handeling indruist tegen de wet? Het is een openlijke verkrachting van de admiraliteitsvoorschriften. Een kennelijk vergrijp, sir! De schepen van de Edele Oost-Indische Compagnie zijn vrijgesteld van pressen en ik, als commodore, zal tot mijn laatste ademtocht protesteren tegen dergelijke wetsschennis.'

	'Met genoegen zal ik uw protest in ontvangst nemen, als u het mij wilt aanbieden, sir.' 

	'Maar ... maar .. .' sputterde Osborn, 'ik heb het bij deze ingediend. Ik heb geprotesteerd, sir!' 

	'Ah, nu begrijp ik u, ik dacht dat uw opmerkingen slechts een protest inluidden.' 

	'Helemaal niet, helemaal niet,' raasde Osborn bijna dansend. 'Ik heb geprotesteerd en zal blijven protesteren. De hoogste geplaatsten in het land zullen in kennis worden gesteld van  deze misdaad. Al zou ik van het einde van de wereld ervoor moeten overkomen, sir, dan verschijn ik graag om tegen u te getuigen voor de krijgsraad. Ik zal niet rusten en geen steen omgekeerd laten en al mijn invloed aanwenden tot deze misdaad gestraft is, zoals het hoort. Ik zal ervoor zorgen dat u voor de schade opdraait en u ruïneren!' 

	'Maar, kapitein Osborn ... ' begon Hornblower nu schijnbaar uit een ander vaatje te tappen ten einde Osborn nog wat aan boord te houden. 

	Hij had naar de sloepen van de Sutherland gekeken en gezien dat zij naar twee andere schepen van het konvooi roeiden, de eerste twee hadden al hun contingent rekruten afgestaan. Menend dat hij indruk op Hornblower maakte, kalmeerde Osborn terstond en zei: 

	'Als u mij mijn mensen teruggeeft, trek ik gaarne alles in wat ik er zoëven uitgegooid heb, sir, en u zult niets meer horen van dit voorval, daar kunt u van op aan.' 

	'Kijk eens, kapitein Osborn, wilt u mij toestaan vrijwilligers uit uw equipage te vragen?' pleitte Hornblower. 'Allicht zijn er wel een paar mannen die graag in 's Konings dienst treden.' 'Oh ... ja, daarmee kan ik akkoord gaan. Zoals u zegt, sir, het is mogelijk dat u een paar rusteloze geesten vindt.' Hiermede was het toppunt van Osborns grootmoedigheid bereikt, hoewel hij er tamelijk zeker van kon zijn dat er weinig mannen van het konvooi zo gek zouden zijn om het betrekkelijk gemakkelijke leventje in dienst van de Oost-Indische Compagnie te verwisselen voor het harde bestaan bij de Koninklijke Navy.

	Osborn ging verzoenend voort: 

	'Uw zeemanschap in het treffen met die kapers was zo bewonderenswaardig dat het mij hard zou vallen, u iets te weigeren.' 

	Nu lagen de sloepen langszij van de laatste schepen van de commodore. 

	'Dat is heel vriendelijk van u, sir,' zei Hornblower buigend. 'Laat mij u dan uitgeleide doen naar uw sloep. Ik zal de mijne terugseinen. Daar zij allereerst vrijwilligers uitgekozen zullen hebben, kunnen wij er staat op maken dat zij die aan boord hebben en ik zal u de onwilligen terugsturen. Dank u, sir, dank u!' 

	Hij bracht kapitein Osborn naar de valreep en ging terug naar het halfdek. Rayner keek hem aan, vol verbazing over zijn plotselinge ommezwaai, Hornblower had er schik in, want hij zou Rayner zo dadelijk nog verstelder doen staan. De met mensen volgepropte sloepen passeerden op hun terugweg de giek van Osborn, die moeizaam tegen de wind in roeide. Met de kijker zag Hornblower hem hun toewuiven, hij zou hun wel wat toepraaien bij het passeren, maar Bush en Gerard waren te verstandig om daarop acht te slaan. Binnen enkele minuten waren zij langszij en de inzittenden stroomden op dek, honderdentwintig man, beladen met hun plunjezakken en geëscorteerd door dertig zeelieden van de Sutherland. De rest van de equipage heette de nieuwelingen welkom met een brede grijns. Het was een eigenaardigheid van de gepreste Britse matroos dat hij graag anderen zag pressen, het ging hem, dacht Hornblower, als de vos die zijn staart verloor en nu maar wenste dat alle vossen de hunne ook kwijt raakten. 

	Bush en Gerard brachten ongetwijfeld een prachtig stel kerels aan boord. Hornblower nam ze op, zoals zij daar apathisch, in de war of nors en nijdig op het opperdek stonden. Zonder in iets erg gehad te hebben, waren zij weggerukt uit het goede leventje op een Oost-Indiëvaarder en geprest in 's Konings dienst met zijn ontbering, de onzekere gage, slechte voeding en hun ruggen voorbestemd tot de striemende kat als dat hun nieuwe captain lustte. De minste man voor de mast had goede vooruitzichten gehad op een reis naar Indië met al zijn mogelijkheden en in plaats daarvan wachtten hem nu twee jaren eentonige dienst, slechts afgewisseld door gevaren in een gebied waar ziekten en vijandelijke kanonskogels op hem loerden.

	'Wilt u de sloepen laten hijsen, Mr Rayner,' zei Hornblower. Rayners oogleden knipperden even, hij had Hornblowers afspraak met kapitein Osborn gehoord en was er zeker van dat zeker honderd gepresten vrijwillige dienstneming zouden weigeren. Zo dadelijk zou hij de sloepen toch weer moeten strijken om hen terug te brengen. Maar als Hornblowers strakke gezicht iets uitdrukte, was het dat hij meende wat hij zei. 'Aye, aye, sir,' zei Rayner. 

	Bush kwam met een papier in zijn hand toegelopen, hij had zijn staatje aangevuld met de gegevens van Gerard. 

	'Het totaal is honderdentwintig, sir, zoals u gelastte,' meldde hij. 'Een kuipersmaat is vrijwilliger, onder de honderdennegen oudgasten zijn twee vrijwilligers, verder zes kanonniers en vier landrotten, allen vrijwilligers.' 

	'Heel goed, Mr Bush. Lees hun de krijgsartikelen voor. Mr Rayner volbrassen, zodra de sloepen gehesen zijn. Mr Vincent, sein naar het konvooi: 'Al uw mensen tekenden als vrijwilligers, dank u, goede reis.' Spel vrijwilligers letter voor letter, het neemt wat tijd, maar het is de moeite waard!' 

	Zijn triomf had hem verleid, een overbodig zinnetje te zeggen, maar ditmaal vergaf hij zichzelf uit blijdschap over het feit dat hij nu honderdentwintig man rijker was, bijna allemaal oudgasten, zodat de Sutherland nu zowat haar volle bezetting had. En wat nog mooier was: hij had zich gedekt tegen te verwachten gramschap. Wanneer de onafwendbare berisping van de Admiraliteit kwam, kon hij beweren dat hij het 'fiat van de commodore van de Oost-Indische Compagnie had gekregen. Met een beetje geluk hield hij de daarop volgende zes maanden de bal wel rollend. Dat werd dan een jaar, waarin hij de nieuwelingen kon overtuigen dat zij vrijwilligers waren, tegen die tijd waren er in elk geval wel lieden die zo onder de bekoring zouden zijn van hun nieuwe bestaan dat zij het bezweren wilden en dat was genoeg om de zaak zo wazig te maken dat de Admiraliteit, die uiteraard de noodzakelijkheid van toegefelijkheid in zake overtredingen van het presreglement inzag, een uitweg zou vinden om hem niet al te zwaar aan te pakken.

	'De Lord Mornington antwoordt: Begrijp uw sein niet, wacht mijn sloep af,' meldde Vincent.


	'Herhaal ons sein: Goede reis.' 

	Inmiddels was Bush bijna klaar met het voorlezen van de krijgsartikelen aan de gepresten, de noodzakelijke formaliteit, die hen dienaren des Konings maakte onder het regime van de beul en de kat met negen staarten.

	


HOOFDSTUK IX 

	

	


De Sutherland was het eerste schip van het smaldeel dat het rendez-vous in de buurt van Palamos bereikte, bij aankomst was er nog niets van het vlaggeschip en de Caligula te bekennen. 

	Tijdens het langzame opwerken tegen de zwakke zuidoostelijke wind, toen er weinig aan de stand van de zeilen hoefde te worden veranderd, had Gerard de tijd goed benut met geschutexercitie. Bush had lang genoeg gelegenheid gehad voor zijn zeilexercities, en vond het nu tijd om ook eens aan het grove geschut te denken, wat Hornblower helemaal met hem eens was. Onder de hete stralen van de volzomerzon in de Middellandse Zee raakten de maats, al stonden zij tot het middel naakt aan de stukken, heel wat zweet kwijt bij het te boord zetten en inhalen van de stukken en het baksen met handspaken. Zij kregen de slag beet van het werken met de aanzetter en leerden handgrepen die men grondig kennen en mechanisch toepassen moest bij het richten, vuren, wissen en laden, en dat urenlang om het te kunnen volhouden in zware kruitdamp en met de rondwarende dood, als het menens werd. Daar waren veel exercities voor nodig, veel later gevolgd door de richtoefeningen, en dan kwam het vuren met scherp, want niets kon de bedieningsmanschappen meer met het zware tobben met de grote kanonnen verzoenen dan vuuroefeningen in ernst. 

	Een kleine kilometer aan bakboord dobberde een sloep op het flonkerende water. Er klonk een plons en toen zag men de zwarte plek van een leeg vat dat uit de sloep geworpen werd, waarna deze snel wegroeide uit de vuurlijn. 

	

	'Stuk één,' commandeerde Gerard. 'Richten, haan spannen ... Vuur!. Zundgat afsluiten!'


	Uit de voorste achttienponder donderde het schot. 'Eroverheen en rechts,' zei Gerard. 'Stuk twee!' De achttienponders van het opperdek en de vierentwintigponders op het tussendeks vuurden om de beurt, maar het was zelfs van de beste richters niet te verwachten dat zij in zevenendertig schoten een vat op zo'n afstand konden raken. Na de laag dobberde het dan ook nog ongeschonden. 

	Nog éénmaal kregen de bakboordbatterijen een kans, maar het vat overleefde het vuur. 

	'Wij zullen de afstand verkleinen, Mr Bush. Val een beetje en zeil op een kabellengte afstand van die ton. Ga je gang, Gerard.' 

	Op tweehonderd meter afstand konden ook de carronades meedoen, de bemanning van die stukken op het vooren halfdek stonden gereed, toen de Sutherland langs het vat zeilde. Zodra een konstabel het doel op de korrel had, vuurde hij, de tussenpozen van de schoten waren daardoor zo klein dat het schip beefde door de explosies en dikke wolken kruitdamp rond de halfnaakte kanonniers opdwarrelden. Rondom het vat spoten fonteinen omhoog en kookte de zee door de aanslagen van de halve ton ijzer en plotseling sprong het vat uit het water en viel in duigen. 

	Iedereen juichte, toen gaf Hornblower op zijn zilveren fluitje het signaal: 'Ophouden met vuren' en de kerels sloegen elkaar op de schouders van pret. Zij waren tevreden over hun werk en Hornblower wist dat het kapotschieten van zo'n vat ruimschoots twee uur hard exerceren beloonde. 

	Uit de sloep werd een tweede vat geworpen en de stuurboordbatterijen kregen hun beurt. 

	De captain stond stralend in de felle zonneschijn op het halfdek en genoot echt van het leven. Hij had nu een voltallige equipage, zoals een captain slechts wensen kon en meer geoefende gasten dan hij had durven hopen. Over de gezondheidstoestand had hij ook niet te klagen en zijn landrotten werden al puike zeelieden en hij zou er nog vlugger goede kanonniers van maken. Die gezegende warme, droge volzomer deed hem zelf ook buitengewoon veel goed. Hij tobde niet meer over Lady Barbara, dank zij de vreugde die hij volop genoot bij het vormen van zijn equipage tot een waardevolle eenheid. Het leven lachte hem toe, hij liep over van levenslust. 'Een prachtig schot!' riep hij uit. Een buitengewoon gelukkig schot van een tussendekskanon had de ton aan flarden geschoten. 'Mr Bush, zorg ervoor dat de bediening van dat stuk vanavond een extra oorlam krijgt.'

	'Aye, aye, sir.' 

	'Schip in zicht!' werd van de zaling geroepen, 'recht aan loef, het zet snel op.' 

	'Mr Bush, sein de sloep aan boord terug. Leg het schip over bakboord.' 

	'Aye, aye, sir.' 

	Zelfs hier, niet verder dan vijftig mijl van Frankrijk en twintig van het hoekje van Spanje waar de Fransen de baas waren, was de kans uiterst klein dat dit schip een Fransman was. Zij vertoonden zich niet in open zee, maar kropen steeds onder de wal, geen mijl buiten de kust. 

	'Uitkijk! Wat maak je van dat schip?' 

	'Het is een driemaster onder al zijn zeilen. Ik kan zijn bovenbramen lijzeilen zien.' 

	'Beleggen,' gelastte de bootsman het volk dat de sloep hees. Het feit dat het naderende vaartuig een volschip was, maakte het nog onwaarschijnlijker dat het een Fransoos was, want de Franse scheepvaart was beperkt tot kleine scheepjes zoals loggers, brikken en eenmastbootjes. Het zou wel een van de twee linieschepen van het smaldeel zijn. Korte tijd later bleek dat zo te zijn. 

	'Het lijkt mij de Caligula, sir. Ik zie nu haar marszeilen.' Het was de Caligula. Bolton had blijkbaar de victualieschepen naar Port Mahon geëscorteerd. Een uur later lag zij op schootsafstand.  

	'De Caligula seint, sir,' meldde Vincent. 'Captain tot captain. Verheugd u te zien. Kom dineren.' 

	'Hijs: 'akkoord'  

	Onder de laatste uithaal van de bootsmansfluitjes, met de valreepsgasten in de houding en de mariniers met gepresenteerd geweer, stapte Hornblower aan boord van de Caligula. Captain Bolton trad hem tegemoet met uitgestrekte hand, zijn anders zo stroeve gezicht nu een en al glimlach. 

	'Jij bent de eerste op het rendez-vous, zie ik,' zei hij. 'Hierheen als je wilt. Ik ben blij je weer te zien. Ik heb een twaalf ddozijn flessen sherry aan boord, waar je je mening eens over moet zeggen. Hofmeester, waar blijven de glazen? Op je gezondheid, sir!'

	Captain Boltons verblijf was van een luxe waarbij Hornblowers kajuit mager afstak. Er lagen satijnen kussens op de banken, de slingerlampen waren van zilver, zo ook het eetgerei op de met damast gedekte tafel. Bolton was met prijsgeld gelukkig geweest tijdens zijn bevel over een fregat, op één kruisreis had hij vijfduizend pond verdiend. Hij kon het dus doen, al was hij voor de mast zijn carrière begonnen. Het beetje afgunst dat Hornblower voelde, verdween echter onmiddellijk, toen hij zag hoe smakeloos de kajuit was ingericht en hij zich herinnerde hoe slonzig Mrs Bolton er had uitgezien, de laatste maal dat hij haar zag. Maar vooral de ongeveinsde vreugde die Bolton toonde bij het weerzien en diens houding van grote waardering maakten dat Hornblower zich niet klein bleef voelen. 'Uit de snelheid waarmee je het rendez-vous hebt bereikt, blijkt dat je nog voorspoediger hebt gevaren dan wij,' zei Bolton en toen wisselden de captains allerlei technische details uit, tot het eten werd opgediend. 

	Bolton toonde weinig inzicht in het kiezen van een menu op hete zomerdagen. Er was uitstekende erwtensoep, zware kost in die hitte. Verder rode zeebarbeel, die hij het laatste moment voor zijn vertrek uit Port Mahon had gekocht, een schapelendestuk, gekookte kool en een al te belegen Stilton kaas, en Boltons stroopachtige port kon Hornblower niet waarderen. Geen sla of fruit, niets van die lichte lekkernijen uit Minorca, dat Bolton juist verlaten had. 

	'Het is vlees van een Minorcaschaap, vrees ik,' zei Bolton met het voorsnijcouvert in de handen. 'Mijn laatste Engelse schaap is bij Gibraltar geheimzinnig gestorven. Maar mag ik je nog een plakje snijden?' 

	'Nee, merci,' zei Hornblower. Hij had zich al door een stevige portie heen gewerkt en verzadigd van schapevet transpireerde hij als een otter in de smoorhete kajuit. Bolton schoof hem de wijnfles toe, Hornblower schonk een scheutje bij in zijn half volle glas. Jaren praktijk hadden hem geleerd, de schijn te wekken dat hij gelijk opdronk met zijn vrienden, hoewel hij in werkelijkheid één glas dronk tegen zij drie. Bolton ledigde zijn glas en schonk zich weer in. 

	'En nu zullen wij de komst van Sir Mucho Pomposo*, schout-bij-nacht van de rode vlag, wel rustig moeten afwachten,' zei Bolton.


	Hornblower keek zijn oudere collega onthutst aan. Hij zelf zou het nooit gewaagd hebben zijn superieur, tegen wie ook, Mucho Pomposo te noemen. Trouwens, hij had Sir Percy Leighton nooit als zodanig beschouwd. Kritiek op een meerdere, die hem nog niet getoond had wat hij waard was, lag niet in zijn aard, bovendien was hij er misschien in dit geval extra voorzichtig mee omdat die meerdere Lady Barbara's echtgenoot was. 'Mucho Pomposo, zei ik,' herhaalde Bolton. Hij had een glaasje port meer op dan goed voor hem was en hij schonk er zich nog een in. 'Wij kunnen hier onze broek kaal zitten, terwijl hij die tobbe van een Pluto langs Lissabon werkt. De wind is zuidoost, net als gisteren. Als hij de Straat van Gibraltar niet twee dagen geleden doorgezeild is', dan duurt het nog een week eer hij hier is. En als hij de navigatie niet aan Elliott overlaat, komt hij nooit!' Hornblower wierp een ongeruste blik naar het bovenlicht van de koekoek. Wanneer iemand zulke woorden opving en aan de hoge omes overbracht dan zou Bolton een lelijke pijp roken. 

	Deze begreep Hornblowers ongerustheid dadelijk. 

	'Oh, maak je niet ongerust,' zei hij. 'Ik kan mijn officieren vertrouwen. Zij hebben net zo min als ik respect voor een vlagofficier die geen zeeman is. Maar wat wil jij zeggen?' 

	Hornblower bracht het denkbeeld naar voren, dat een van beide schepen vast beginnen kon met een slag om de noord, om de Franse en Spaanse kusten te verontrusten, het andere kon dan op het rendez-vous de schout-bij-nacht opwachten. 'Dat is een uitstekend idee,' vond Bolton. 

	Toen schudde Hornblower de loomheid, veroorzaakt door de hitte en het kopieuze maal, van zich af. Hij zou dat karwei graag zelf willen opknappen. Het vooruitzicht op spoedige actie prikkelde hem, hij voelde zijn pols sneller kloppen en hoe meer hij er zich in verdiepte, hoe hartstochtelijker hij hoopte de gelukkige te zijn. Het idee, vele dagen lang op en neer te moeten varen op het rendez-vous trok hem niet bijster aan. Als het moest zou hij het verdragen twintig jaar marinedienst leerden iemand wel geduld maar het stond hem erg tegen.  

	

	'Wie zal het zijn, jij of ik?' vroeg Bolton. Hornblower bedwong zijn gretigheid. 'U bent de oudste officier, sir,' zei hij. 'Het is aan u om te beslissen.'


	'Ja,' antwoordde Bolton nadenkend, 'dat is zo.' 

	Hij keek Hornblower vorsend aan. 

	'Ik geloof vast dat je er drie vingers voor over zou hebben, als jij mocht gaan,' zei hij plotseling. 'En dat weet je bijzonder goed. Jij bent nog dezelfde rusteloze kerel die je op de Indefatigable was. Ik herinner mij nog best dat ik je er een pak slaag voor gaf in '93, of was het '94 ?' 

	Hornblower werd zo rood als een kreeft bij het ophalen van die herinnering. De vreselijke vernedering over een kanon gelegd te worden en een aframmeling te krijgen van de luitenant, die met het toezicht op de nor belast was, kon hij nooit vergeten. Maar hij slikte zijn wrok in, hij had geen zin om ruzie met Bolton te krijgen, vooral nu niet, en bovendien wist hij heel goed dat het overgevoeligheid was om een pak ransel als een belediging op te vatten. 

	'Het was in '93, sir,' antwoordde hij. 'Ik was pas in de Navy.' 'En nu ben je actief captain en de bekendste van de onderste helft in het promotieboekje. Tjonge, wat vliegt de tijd! Ik zou je uit oude vriendschap beslist laten gaan, Hornblower, als ik er zelf niet zo'n geweldige zin in had.' 

	'Oh ... ' zei Hornblower en uit die uitroep bleek zo koddig zijn teleurstelling dat Bolton in de lach schoot. 

	'Kom,' zei hij, 'eerlijk is eerlijk. Wij zullen erom tossen, vind je dat goed?' 

	'Natuurlijk, sir,' antwoordde Hornblower gretig. Dat bood hem tenminste een halve kans. 

	'Je bent niet boos, als ik win?' 

	'Zeker niet, sir.' 

	Tergend langzaam haalde Bolton zijn beurs uit zijn zijzak. Hij nam er een guinea uit en legde die met de grootste bedaardheid op tafel, terwijl Hornblower zijn zenuwen nauwelijks bedwingen kon. Bolton stak de beurs weer in zijn zak. Toen nam hij het muntstuk tussen zijn duim en middelvinger en vroeg, Hornblower aankijkend: 

	'Kruis of munt?' 

	'Munt,' bracht Hornblower met moeite uit. 

	Bolton kieperde de munt draaiend in de lucht, ving hem op en kletste hem op het tafelblad, met zijn hand erop. Zijn hand wegnemend zei hij: 'Het is munt!'


	Bolton herhaalde in omgekeerde volgorde zijn langzame manipulaties. Hij haalde zijn beurs weer uit zijn zak, stopte de guinea erin en borg de beurs op, terwijl Hornblower haast niet stil kon zitten. Maar ten slotte kalmeerde hij, hij had het pleit gewonnen. 

	'Verdraaid, Hornblower,' riep Bolton uit, 'ik ben eigenlijk blij dat jij hebt gewonnen. Jij kent die Dago taal en ik niet. Jij hebt met Spanjaarden leren omspringen in de Pacific. Dit is precies een baantje voor jou. Maar blijf niet langer dan drie dagen weg. Dat behoor ik eigenlijk zwart op wit te zetten, voor het geval Zijne Machtigheid inmiddels arriveert. Maar waarvoor al dat gezeur? Veel geluk, Hornblower, schenk je nog eens in.' Hornblower vulde zijn glas voor tweederde, als hij er een bodempje in liet, kreeg hij maar een half glas binnen. Achterover in zijn stoel leunend nam hij een slokje, zijn onrust zo lang mogelijk beheersend. Maar ten slotte kon hij het niet meer uithouden en stond op. 

	'Hé, kerel, je gaat toch nog niet weg?' vroeg Bolton. Al was dat aan Hornblowers houding duidelijk genoeg te zien, toch kon hij zijn ogen niet geloven. 

	'Als u het mij toestaat, ja, sir,' zei Hornblower. 'De wind is zo gunstig.' 

	Hij stamelde wat argumenten bij elkaar, de wind kon draaien, wanneer nu toch afgesproken was om te scheiden, dan hoe eerder hoe beter, als de Sutherland de kust inliep tijdens de nacht, dan had zij kans op een prijs bij zonsopgang, kortom allerlei motieven, behalve het enige echte: dat hij onmogelijk stil kon zitten, nu onmiddellijke actie hem wachtte achter de horizon. 

	'Nou, doe wat je niet laten kan,' bromde Bolton. 'Als jij iets in je kop hebt, moet het, hè? En mij laat je maar zitten met de fles nog halfvol. Betekent dat, dat mijn port je niet smaakt?' 'Helemaal niet!' weerde Hornblower af. 'Kom, neem dan nog één glas op de valreep. Intussen zal ik je sloep langszij laten brengen. Hallo daar, zeg aan dek, dat de captain zijn sloep wenst!' 

	Deze laatste uitgebulkte woorden drongen door de geslotenkajuitdeur door tot de schildwacht, die de order verder gaf. Weer kweelden de bootsmansfluitjes, de officieren stonden in de houding en de valreepsgasten hielden de valreepslijntjes vast, toen Hornblower de Caligula verliet. In snelle vaart doorsneed zijn giek het zilveren watervlak in de naderende nacht. Bootsman Brown nam zijn captain van terzijde op en trachtte te raden wat diens overhaaste vertrek betekenen kon. Ook op de Sutherland was iedereen nieuwsgierig, Bush, Gerard, Crystal en Rayner wachtten hem op het halfdek op, Bush was zelfs speciaal uit kooi gekropen, toen hij hoorde dat de captain aan boord terugkwam.

	Hornblower sloeg geen acht op hun vragende blikken. Het was zijn vaste stelregel, geen tekst en uitleg te geven en hij schepte er een zelfzuchtig genoegen in, zijn ondergeschikten in het onzekere over de toekomst te laten. 

	Juist was de giek vrij van het water gehesen of hij gaf al bevel, vol te brassen en voor de wind te zeilen met de wil naar de Spaanse kust, waar het avontuur hem wachtte. 

	'De Caligula seint, sir,' meldde Vincent. 'Veel succes!' 'Bedanken,' zei Hornblower. 

	De officieren op het halfdek keken elkaar aan, zich afvragend wat de toekomst hun zou brengen, nu de Caligula hun succes toewenste. 

	Hornblower zag ze wel blikken wisselen, maar deed alsof hij het niet merkte. 

	'Ha hum,' was alles wat van Hornblowers lippen kwam, en toen ging hij statig omlaag om in zijn kajuit zijn kaarten te bestuderen en zijn plannen uit te broeden. Zacht kraakte het houtwerk, terwijl de zwakke bries het schip over de bijna vlakke zee deed glijden.  
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HOOFDSTUK X 

	

	


Met 'twee glazen, sir,' wekte Polwheal Hornblower uit zijn dromen. 'De wind is oost ten zuiden, de koers noord ten oosten, alle lappen tot de bovenbramzeilen staan bij, sir. Mr Gerard zei mij, u te melden dat er bakboord dwarsuit land in zicht is.' De laatste woorden deden Hornblower uit kooi springen. Hij trok zijn nachthemd uit en schoot in de hem door Polwheal aangereikte kleren. Ongeschoren en ongekamd haastte hij zich naar het halfdek. Het was volop dag, de zon was stuurboord vooruit al half boven de kim en grijze bergen, wat achterlijker dan dwars, weerkaatsten haar licht. Dat was kaap Creux, een uitloper van de Pyreneeën, die ver in zee uitstak, het uiterste punt van de Spaanse kustlijn in het oosten.

	'Zeil in zicht,' galmde de uitkijk op de zaling. 'Bijna recht vooruit. Een brik die over stuurboord ligt en de kust uitloopt.' Op zo'n ontmoeting had Hornblower gehoopt, daarom was hij naar deze kaap gezeild. De hele Catalaanse kust tot Barcelona toe en daar nog voorbij was in Franse handen en een zeer actief Frans leger men schatte het op tachtigduizend man trachtte zijn veroveringen om de zuid en in het binnenland voort te zetten. Maar het had zowel met Spaanse legers als met Spaanse wegen te kampen en de bevoorrading van tachtigduizend man met levensmiddelen over de passen van de Pyreneeën, hoewel Gerona in de vorige decembermaand na heldhaftige verdediging gevallen was. Voedsel, belegeringsmaterieel en munitie moesten vervoerd worden met kleine scheepjes, die angstvallig onder de wal voeren van kustbatterij tot kustbatterij, door lagunen en geultjes tussen de riffen van de Golf van Lion en langs de rotsige kapen van Spanje tot Barcelona toe. Sinds Cochrane was teruggeroepen, werd deze kustvaart nauwelijks meer door de Britten in de Middellandse Zee gehinderd. Na de landverkenning van Palamos was de Sutherland dadelijk weer onder de kim gedoken om de komst van het Engelse eskader niet te verraden. Hornblower hoopte op Franse zorgeloosheid. Met de wind vrijwel uit het oosten en kaap Creux recht oost, was er een goede kans dat een of ander suppletieschip gedwongen was de ruimte te kiezen om boven die kaap te komen, en hij kon dat, als het buiten het bereik van de walbatterijen zeilde, proberen te veroveren. En hij had goed geraden. 

	'Hijs de vlag, Mr Gerard,' zei Hornblower. 'En alle hens aan dek!' 

	'De brik draait, sir,' riep de uitkijk. 'Zij gooit het voor de wind.' 

	'Voor haar overlopen en afsnijden, Mr Gerard. Zet aan beide kanten de lijzeilen bij.' 

	Voor de wind en met een zacht briesje was de Sutherland op haar best door haar ronde bouw en geringe diepgang. Onder die ideale omstandigheden kon zij gemakkelijk een diepgeladen kustbrik inhalen.


	'De brik loeft weer op, zij ligt op haar oude koers, sir,' riep de uitkijk. 

	Dat was vreemd. Wanneer zij een gejaagd linieschip was geweest, kon dit alleen betekenen, dat zij wilde vechten, maar een brikje, al was het een oorlogsschip, kon alleen vluchten onder de beschutting van de kustbatterijen. Zou het een Engelsman kunnen zijn? 

	'Hé, Savage, neem je kijker en vertel me wat je ziet: Savage enterde snel het grootwant in. 

	'Jawel, sir. Zij ligt weer over stuurboord bij de wind. Op deze koers passeren wij haar aan lij. Zij voert de Franse vlag, sir. En zij seint. Ik kan de vlaggen nog niet lezen, want zij waaien niet dwars uit.' 

	Wat wilde die brik nou toch? Zij had haar vonnis al getekend met weer te loeven. Was zij de wal ingelopen, toen zij de Sutherland in zicht kreeg, dan had zij een kans tot ontsnappen gehad. Maar nu was zij een zekere buit. Maar waarom seinde een Franse brik een Brits linieschip? Hornblower sprong op de verschansing, vandaar kon hij de marszeilen van de brik boven de kim zien, zij hield koppig haar koers. 'Nu kan ik het sein lezen, sir. M. V.' 

	'Wat betekent M. V. in vredesnaam?' snauwde Hornblower tegen Vincent, dadelijk betreurend dat hij had gesproken, terwijl hij met een blik had kunnen volstaan. 

	'Ik weet het niet, sir,' antwoordde Vincent, in het seinboek bladerend. 'Het staat niet in de code.' 

	'Wij zullen het gauw genoeg weten,' zei Bush. 'Zij komt snel op. Daar draait zij weer en loopt voor de wind. Maar nu ben je te laat, Mesjeur! Jij bent erbij, een aardig prijsgeldje voor ons, jongens!' 

	Het vrolijke praten op het halfdek viel Hornblower nauwelijks op. Die laatste vluchtpoging van de Fransman helderde zijn vroegere manoeuvres op. Bush, Gerard, Vincent en Crystal waren allemaal te zorgeloos om zich daarover het hoofd te breken, zij waren te opgewonden door het vooruitzicht op prijsgeld. Maar Hornblower raadde wat er gebeurd was. Toen de brik de Sutherland in zicht kreeg, wilde zij vluchten, maar daarna moest zij de rode eskadervlag van het linieschip hebben aangezien voor de Franse. Zo iets was al herhaaldelijk bij beide partijen voorgekomen, het vele rood in de tricolore en in de rode eskadervlag leidde gemakkelijk tot misverstand. Het was een gelukje dat Leighton schout-bij-nacht van de rode vlag was en de Sutherland deze dus voerde. Maar bovendien had zijn schip de ronde boeg van Hollandse makelij, evenals bijna alle Franse linieschepen, terwijl de Engelsen er van die bouw niet meer dan drie of vier bezaten. De brik zag de Sutherland klaarblijkelijk voor een landsman aan en zorgde ervoor, weer gauw voor loef te maken om kaap Creux te kunnen ronden. Dat sein M. V. was dus een herkenningssein, dat was waard om te onthouden. Pas toen de Sutherland er niet op antwoordde, zag de Fransman zijn fout in en deed zijn laatste sprong naar de veiligheid.

	Die sprong kon hem niet meer baten, want de Sutherland had hem de uitweg naar lij afgesneden. De schepen lagen nu twee mijl van elkaar op convergerende koersen. Nog eenmaal ging de brik door de wind in de ijdele hoop genoeg loef te kunnen winnen om buiten het bereik van het geschut van de Sutherland te blijven, maar het linieschip stortte zich op haar. 'Geef haar een schot voor de boeg,' gelastte de captain. Op die bedreiging gaf de brik het op. Zij draaide bij, de tricolore aan de gaffel werd gestreken. Aan dek van de Sutherland weerklonk gejuich. 

	'Stilte aan dek,' bulderde Hornblower. 'Mr Bush, neem een sloep en neem haar over. Mr Clarke, u bent prijsmeester, u kunt zes man krijgen en u brengt haar naar Port Mahon.' 

	Bij zijn terugkeer straalde Bush. 'Het is de brik Amélie, sir. Zes dagen uit Marseille en op weg naar Barcelona. Een lading allerlei militaire benodigdheden. Vijfentwintig ton kruit, honderdvijfentwintig ton scheepsbeschuit. Runden varkensvlees in vaten en cognac! De agent van de Admiraliteit in Port Mahon koopt schip en lading, zo vast als een huis.' Bush wreef in zijn handen bij de toevoeging. 'En geen ander schip in zicht!' 

	Wanneer namelijk een ander Brits oorlogsschip in zicht was geweest had dit mee moeten delen in het prijsgeld. Maar zoals het nu was, ging er alleen het aandeel voor de admiraal, opperbevelhebber in de Middellandse Zee, en voor de schout-bij-nacht, commandant van het eskader, af. Die twee kregen samen eenderde te verdelen, voor Hornblower bleef tweederde over, op zijn minst enige honderden ponden.

	'Leg het schip voor de wind,' zei Hornblower onverstoorbaar kalm, want voor niets ter wereld zou hij enig blijk van vreugde getoond hebben over die meevaller van een paar honderd pond. 'Er is geen tijd te verliezen.' 

	Hij ging omlaag om zich te scheren en terwijl hij de zeep van zijn wangen schrapte en in de spiegel zijn altijd bezorgde gezicht zag, dacht hij na over de superioriteit ter zee. De Amélie was een klein scheepje van heel geringe tonnage. Maar zij vervoerde twee à driehonderd ton voorraden en als de Fransen die hoeveelheid over land naar Barcelona wilden zenden, was er een eersteklas militair konvooi voor nodig: meer dan honderd karren, honderden paarden, een tros van een mijl lang, die een paar duizend soldaten nodig had om hem te beschermen tegen Spaanse partizanen. Die troepen en paarden moesten eten, wat nog meer wagens vereiste en dan ging het met een sukkelgangetje, van vijftien mijl per dag op zijn best, langs Spaanse wegen. Het was niet te verwonderen dat de Fransen liever het risico van de zeeroute namen. Maar wat zou het een slag voor het geteisterde Franse leger zijn, dat er nu een Engels eskader op zijn flank ageerde en de beste communicatielijn verbroken had. 

	Met Polwheal achter zich naar vooruit gaand om zijn bad te nemen, kreeg hij een nieuw idee. 

	'Roep de zeilmaker,' zei hij. 

	Potter, de zeilmaker, verscheen en wachtte in de houding zijn orders af, terwijl Hornblower zich baadde onder de dekpomp. 'Ik heb een Franse vlag nodig, Potter. Hebben wij die?' 'Een Franse vlag? Nee, sir.' 

	'Nou, dan naai je mij er een binnen de twintig minuten, Potter.' Hornblower bleef nog wat behaaglijk onder de waterstraal ronddraaien op die warme morgen. Er was een goede kans, bedacht hij, dat de Fransen het nemen van de Amélie niet vanaf kaap Creux gezien hadden en dat was het enige land in zicht. En zelfs áls het wel zo was, zou het toch vele uren duren voor de kustwacht de aanwezigheid van zijn schip zou vernemen. Nu hij de Fransen had kunnen verrassen, moest hij die tactiek tot het uiterste benutten en elk middel gebruiken om hen zwaar te teisteren, zolang het gelukte. Hij ging naar zijn kajuit en trok schoon ondergoed aan, steeds bezig met de details van zijn volgende plannen, die hem gisteren nog wat nevelachtig voor de geest hadden gestaan maar die hem nu weldra helder voor ogen kwamen.

	'Ontbijt, sir?' vroeg Polwheal bij wijze van probeersel. 'Breng mij koffie op het halfdek.' Hij had geen zin in voedsel, misschien kwam dat door zijn opwinding of doordat het copieuze diner van gisteravond hem nog zwaar op zijn maag lag. 

	Van het halfdek was nu de schimachtige, blauwe massa recht vooruit op de horizon beter te zien. Het waren de bergtoppen van de Pyreneeën, tussen deze en de zee kronkelde de weg van Frankrijk naar Spanje.  

	Een zeilmakersmaat kwam naar achteruit gerend met zijn armen vol doek. 

	'Mr Vincent,' zei Hornblower, 'hijs deze vlag in plaats van de onze.' 

	De officieren op het halfdek keken verbaasd naar het hijsen van de tricolore aan de gaffel, en, met elkaar fluisterend, keken zij van de vlag naar de captain. Zij hokten samen aan de lijzijde, want niemand durfde een gesprek met hem, aan de loefkant, te beginnen. En Hornblower had pret, zowel over hun opgewondenheid als over hun zwijgen. 

	'Stuur na het schaften alle hens op hun posten, Mr Bush,' gelastte Hornblower. 'Alles klaarmaken voor actie, maar de poorten gesloten houden. Verder de barkas en de werksloep klaarmaken om op mijn eerste bevel te water te brengen.' Na laagwater stormden alle hens met luid rumoer aan dek, het bevel tot gereedmaken voor het gevecht, de tricolore aan de gaffel, de bergen van Spanje recht vooruit en de verovering van de brik die morgen waren meer dan genoeg om het volk in staat van grote opwinding te brengen. 

	'Laat die kerels op het opperdek hun mond houden!' bulderde Hornblower. 

	Het lawaai was onmiddellijk uit, het volk sloop naar zijn post als kinderen in een gezin met een opvliegende vader. De losse schotten werden omgelegd, het vuur van de kombuis overboord gegooid, de dekjongens brachten kardoezen aan, de kogelrekken tussen de kanonnen werden gevuld met de zwarte, ijzeren ballen, klaar voor onmiddellijk gebruik.

	'Klaar voor gevecht, sir,' rapporteerde Bush. 

	'Ha hum,' bromde de captain. 'Kapitein Morris, als de twee sloepen van boord gaan, heb ik in elke twintig mariniers nodig. Wijs uw mannen aan, alstublieft.' 

	Hornblower bestudeerde. met de kijker de snel opkomende kustlijn. Waar zij door rotsen onderbroken was, liep de strandweg om hun voet vlak langs de waterkant en volgens zijn kaarten stond er veel water onder de wal. Toch was het geraden, weldra het lood gaande te houden. Hij nam veel risico met het naderen van een lager wal die bezet was met zware batterijen, de Sutherland kon deerlijk gehavend worden voordat zij buiten hun bereik gekomen was. Maar Hornblower rekende niet alleen op zijn vermomming met de Franse vlag, maar nam bovendien aan dat de Fransen niet gauw zouden geloven dat een Engels schip zich zo gevaarlijk dichtbij zou wagen. De artilleristen van de Franse batterijen hoefden zich daarentegen niet te verbazen over de verschijning van een Frans linieschip op hun kust. Het kon uit Toulon geslopen of uit de Atlantische Oceaan gekomen zijn, ofwel ontsnapt zijn van een der door de Engelsen veroverde Griekse eilanden om na lange omzwervingen hier een schuilplaats te zoeken. Hij kon niet geloven dat zij spontaan het vuur zouden openen zonder zich er eerst terdege van te overtuigen met wie zij te maken hadden. 

	Op bevel van Hornblower ging de Sutherland nu evenwijdig aan de wal varen, dat was een noordelijke koers met de wind dwars in. Met het lichte briesje kroop zij langzaam voort, juist buiten het bereik van het geschut op de wal. De zon brandde onbarmhartig, de equipage stond muisstil op de posten, de officieren waren verzameld op het halfdek en Hornblower, badend in het zweet, zocht met zijn kijker de kust af. Het briesje deed het tuig nauwelijks fluiten, het ratelen van de blokken en het rustig slingeren van het schip deden, evenals het eentonig galmen van de loder, onnatuurlijk aan in de doodse stilte.  

	Plotseling riep Savage uit de voortop: 'Achter die landhoek liggen een hoop scheepjes voor anker, sir. Ik kan ze van hier uit duidelijk zien.' 

	Een donker vlekje danste in het gezichtsveld van Hornblowers kijker. Hij liet het instrument even zakken om zijn ogen rust te gunnen en zette het dan weer aan het oog. Het plekje was er nog en ontpopte zich als een tricolore, die nauwelijks uitwoei van een vlaggestok op de kaap. Dat was wat Hornblower verwacht had. Een Franse batterij lag boven op die rotstop. Waarschijnlijk waren het tweeënveertigponders met dominerend schootsveld en zij zou wel beschikken over een fornuis om de kogels roodgloeiend te verhitten. Geen drijvend schip was daartegen opgewassen. En onder die batterij lag een kleine kustvloot, daar verzameld na het in zicht komen van een vreemd zeil.

	'Laat de mariniers gaan liggen,' beval Hornblower Morris. Hij moest oppassen dat de rode jassen van de op het halfdek opgestelde mariniers zijn spel niet verrieden voor het geschikte moment gekomen was.  

	De Sutherland kroop voort, de wal naderend, zodat de grijze rotsen zich steeds duidelijker aftekenden. Met de kijker kon hij nu de borstweringen zien, hij meende zelfs de erover glurende vuurmonden op te merken. Elk ogenblik kon de batterij nu vuur, donder en rookwolken uitbraken, in welk geval hij met de kous op de kop er vandoor zou moeten. 

	De Sutherland was nu goed onder schot. Misschien hadden de Fransen de list al lang in de gaten en wachtten zij alleen om de Sutherland zo dicht mogelijk te laten naderen. Elke minuut dichterbij varen betekende een minuut langer onder vuur als zij moest zien te ontsnappen. En het verlies van een mast zou het verlies van het schip kunnen betekenen. 'Mr Vincent,' riep Hornblower zonder de blik van de batterij af te wenden, 'hijs M. V.' 

	Een zenuwachtige beweging ging door de groep officieren. Nu begrepen zij wat de captain van plan was. Die krijgslist vergrootte het gevaar van ontdekking, maar als hij lukte, werd de kans om de batterij nog dichter te naderen groter. Tenminste, als M. V. inderdaad een herkenningssein was en op de goede wijze gebruikt werd. Zo niet, dan zou de batterij het Hornblower gauw genoeg vertellen. Met bonzend hart hoopte hij maar dat het sein de batterijcommandant in de war zou brengen en hij daardoor nog even met vuren zou wachten. Het sein vloog omhoog, de batterij bleef zwijgen maar aan de vlaggestok werd nu ook een sein gehesen. 

	

	'Dat kan ik niet ontcijferen, sir,' zei Vincent. 'Er is een zwaluwstaart bij die wij niet gebruiken.'


	Het feit dat de batterij antwoordde, betekende tenminste dat men nog twijfelde aan de identiteit van de Sutherland, tenzij het een list was om het linieschip nog dichterbij te lokken. Maar als de vijand nog wat langer wachtte, dan was hij te laat. 'Mr Bush, heeft u goed zicht op de batterij?' 

	'Ja zeker, sir.' 

	'Neem dan de barkas. Mr Rayner, u de werksloep. U gaat landen en bestormt de batterij!' 

	'Aye, aye, sir.' 

	'Wacht met het strijken van de sloepen op mijn bevel!' 'Aye, aye, sir.' 

	'Zeven en driekwart,' drensde de Ioder. Tot nu toe had Hornblower onderbewust naar elke worp geluisterd, maar nu de diepte afnam, moest hij even nauwgezet op de loder als op de batterij letten. 

	Hij lag er nu nog maar een kwart mijl vandaan, het was tijd om toe te slaan. 

	'Goed, Mr Bush, u kunt afsteken.' 

	'Aye, aye, sir.' 

	'Bras het grootmarszeil tegen, Mr Gerard.' 

	Bush' commando's wekten het schip uit zijn schijnbare slaap. Op het schrille pijpen van de fluitjes sprongen de sloepgasten naar de takels. Nu bleek wat het doel van zovele zware exercities was, want hoe sneller de sloepen waren uitgedraaid, bemand en op weg, des te kleiner het gevaar en des te groter de kans op succes. De sloepen vielen te water, de gasten lieten er zich langs de takels in zakken. 

	'Gooi die stukken van de rots, Mr Bush. Ontmantel die batterij, als het gaat. Maar blijf geen tel langer dan noodzakelijk is!' 'Aye, aye sir!' 

	De sloepen waren al onderweg, de roeiers trokken als gekken aan de riemen. 

	'Het schip slaags laten vallen en dan wenden, Mr Gerard. En strijk die vlag en hijs de onze. Ah!' 

	Daar werd opeens de lucht verscheurd door een overvliegende kogel. Ook beefde het schip door een geweldige schok in het voorschip. De batterij had eindelijk het vuur geopend, Hornblower zag er wolken kruitdamp uit opstijgen. Gelukkig, zij vuurde alleen op het schip, want als een sloep geraakt werd, kwam hij in een lelijk parket. Hij was er zo blij om dat hij geen ogenblik aan eigen veiligheid dacht.

	'Mr Gerard, kijk of onze stukken de batterij kunnen bereiken. Let op dat stuk voor stuk goed gericht is. Het heeft geen nut als u de schietgaten niet kunt schoonvegen.' 

	Het volgende salvo van de batterij lag te hoog. De kogels vlogen over het schip heen. Hornblower zag dat de kleine Longley, die deftig op het halfdek stapte met zijn ponjaard opzij, zich onwillekeurig bukte, maar zich toen, met een steelse blik op zijn captain gauw herstelde en weer stijf rechtop liep, alsof hij een laadstok had ingeslikt. 

	Hornblower grinnikte en riep hem toe: 

	'Mr Longley, laat dat grootbramval onmiddellijk splitsen.' Het was goed gezien, de knaap aan het werk te zetten, opdat hij geen tijd had om bang te zijn. 

	De Sutherland opende nu ook het vuur met stuurboordbatterij, stuk voor stuk, wanneer de commandeurs het doel op de korrel kregen. Wolken stof die opdwarrelden van het glacis van de batterij deden hem zien dat de meeste kogels dertig voet te laag insloegen. Maar als er maar een paar door de schietgaten vlogen en wat artilleristen buiten gevecht stelden, was dat al van groot nut om verwarring te stichten. 

	Weer donderde een salvo, ditmaal op de sloepen gericht. De werksloep verdween bijna onder het opspuitende water der aanslagen, Hornblower rilde van angst. Maar het volgende ogenblik kwam zij weer te voorschijn, als een krab wat scheef lopend, want blijkbaar waren er een paar riemen aan één kant weggeschoten. Maar nu waren de sloepen wel veilig, zij zaten nu zo dicht onder de rots dat zij in de dode hoek van het geschut kwamen, dat niet zo diep gedompt kon worden. De barkas zat al in de branding, de werksloep lag vlak achter haar. Weldra sprongen de maats eruit en waadden naar het strand. 

	Een ogenblik wenste Hornblower dat hij zelf de leiding van de landingsdivisie op zich had genomen, hij was bang voor een wanordelijke aanval, die al het gewonnen voordeel zou bederven. Maar dat zou in strijd met de scheepsetiquette zijn geweest en trouwens, op Bush kon hij vertrouwen. Door zijn kijker zag hij hem de weg beklimmen en zich toen omkeren naar zijn troep en gesticuleren onder het geven van zijn bevelen. Iemand leidde een afdeling zeelieden naar rechts. Dat was Rayner. Hornblowers turend oog zag het aan zijn kale hoofd en zijn niet te miskennen gebogen houding. Morris voerde zijn solide rode sectie mariniers naar links en Bush formeerde van de rest het centrum, Bush kreeg dat karwei best voor elkaar!

	Het voorterrein van de rots toonde drie inzinkingen, te herkennen door hun begroeiing, dat moesten de aangewezen toegangen zijn. Toen de beide vleugels het begin van die paden bereikt hadden, zag hij Bush' sabel flikkeren en zijn groep zich in beweging zetten. Zo beklommen de drie afdelingen tegelijk de rots. Een nauwelijks hoorbare juichkreet klonk over het water. 

	Eindelijk waren een paar kanonnen, op het opperdek beter ingeschoten. Tweemaal zag Hornblower aarde van de borstweringen rondvliegen, des te beter, maar de stukken moesten nu zwijgen, daar de landingsdivisie aan de bestorming toe was. Hij liet zijn fluitje trilleren en commandeerde: 'Vast vuren!' Het was plotseling weer doodstil en terwijl het schip zacht door het water gleed, volgden alle ogen de actie van de landingsdivisie. De mannen klommen nu over de top. Enkele uitschietende rookwolken zeiden Hornblower, dat de kanonnen weer vuurden, waarschijnlijk met kartetsen of schroot. Wanneer een groep in de draaikolk van het schroot van een tweeënveertigponder zou terechtkomen, zou er niets van overblijven. Hij zag het flikkeren van handwapens op de borstwering en de vuurstraaltjes van geweren. Weldra ontdekte hij op de linkervleugel de rode jassen van de mariniers en een in het wit geklede matroos zwaaide in het midden met zijn armen. Zij stroomden de batterij binnen, maar rode en witte vlekjes, die verspreid op het glacis lagen, duidden op doden en gewonden. Eén angstig ogenblik, toen hij niets zag gebeuren, leek hem een uur. En toen werd de tricolore langzaam gestreken en het volk op het opperdek barstte los in geestdriftig gejuich. Hornblower klapte zijn kijker dicht. 

	'Mr Gerard. Ga door de wind. Stuur sloepen uit om de scheepjes in de baai te nemen.' 

	Er lagen daar vier eenmastertjes, een klein bootje en twee kotters, onder de batterij in een kleine inham voor anker, een prachtige oogst, vooral als zij geladen waren. Hij zag hun vletjes ijlings naar de wal roeien, ver weg van de batterij, want hun bemanning liet zich niet graag gevangennemen. Hornblower was blij dat zij vluchtten, want gevangenen waren maar overlast en hij was zelf, twee ellendige jaren lang, gevangene in Ferrol geweest.

	Daar zag hij iets van de rots storten, dat zich in een wolk van stof en puin in de weg onder de rots boorde. Het was een met mankracht over de borstwering gewerkte tweeënveertigponder, Bush had een heel karwei aan het ontmantelen van de batterij, als hij nog leefde. Een poosje later volgde een tweede, daarna een derde kanon. 

	De veroverde scheepjes, waarvan twee de gewapende sloepen op sleeptouw hadden, laveerden naar de Sutherland die bijgedraaid op hen wachtte, de landingsdivisie daalde de rots af en verzamelde zich op het strand. Enkele zwervende groepjes wezen erop dat zij de gewonden zochten en beneden brachten. Al deze tijdrovende details deden de anticlimax een eeuwigheid lijken, daar hoorde hij een zware knal in de batterij, een fontein van aarde en rook spoot omhoog, die hem deed denken aan de uitbarstingen van de vulkanen, aan de voet waarvan hij met de Lydia geankerd gelegen had. Het kruitmagazijn was blijkbaar opgeblazen. Eindelijk, eindelijk keerden barkas en werksloep naar boord terug en Hornblower zag door zijn op het kajuitje van de barkas gerichte kijker Bush gezond en wel zitten. Maar toch was het een ware opluchting, toen hij hem over dek zag komen aanschommelen met een brede glimlach op zijn verweerde gezicht. Bush rapporteerde: 

	'De Fransen smeerden hem door de achterdeur toen wij de voordeur binnen kwamen. Zij hebben bijna niemand verloren. 

	Onze verliezen zijn .. .' 

	Hornblower moest zich vermannen bij het aanhoren van de verlieslijst. Nu de opwinding voorbij was, voelde hij zich zwak en onwel en kon hij slechts met inspanning van alle krachten voorkomen dat zijn handen beefden. En hij had al zijn energie nodig om te glimlachen en woorden van lof te uiten, eerst tot de mannen die Bush eervol vermeldde en toen tot de voor de boeg gefloten equipage. Urenlang had hij op het halfdek geijsbeerd en onaandoenlijkheid geveinsd, maar nu kwelde hem de reactie.

	Hij liet het aan Bush over, de regelingen voor de veroverde scheepjes te treffen, ze van prijsbemanningen te voorzien en naar Port Mahon te zenden. Hij dacht er zelfs niet aan dat het schip nog steeds in alarmtoestand verkeerde. Hij zocht een schuilplaats op het eind van zijn galerij, waar hij in zijn dekstoel ging zitten, net buiten zicht van de achtervensters van de kajuit, waar de maats bezig waren met het herplaatsen van de schotten en vastmaken der kanonnen. In zijn stoel van zeildoek hing hij achterover met hangende armen en gesloten ogen boven het borrelende kielzog en de in de vingerlingen kreunende roerpinnen. Hij dommelde, en iedere keer als het schip door de wind ging en slagzij over de andere boeg maakte, rolde zijn hoofd op zijn andere schouder.


	Wat hij zich het meest aantrok, was de herinnering aan de risico's die hij had genomen, als hij erover doordacht, liepen hem koude rillingen langs rug en benen. Hij had zijn schip toch wel heel roekeloos ingezet. Alleen door het grootst mogelijke geluk was het nu geen mastenloos wrak, dat met de halve equipage gesneuveld of gewond op lager wal was gestrand, waar een verwoede vijand het opwachtte. Het was Hornblowers aard, zijn verrichtingen kritisch te analyseren en net zo min rekening te houden met de secure voorzorgen, die hij nam om succes te waarborgen, als met zijn gave om er alles van te maken wat ervan te maken viel. Hij schold zichzelf uit voor een roekeloze dwaas, die zo stom was zich hals over kop in gevaren te storten en dan pas aan het risico te denken. Gerinkel van messen en aardewerk in de kajuit bracht hem weer tot zichzelf, hij ging recht zitten en had zijn houding juist hersteld, toen Polwheal op de galerij verscheen: 'Ik heb een hapje eten voor u klaargezet, sir,' zei hij. 'U hebt sinds gisteren niets gehad.' Hornblower voelde opeens hoe vreselijk hongerig hij eigenlijk was en dacht er tegelijkertijd aan dat hij de koffie, die Polwheal hem uren geleden bracht, vergeten had en dat die natuurlijk steenkoud was geworden. Met echt genoegen stond hij op en ging de kajuit binnen, en zo verleidelijk was het vooruitzicht op voedsel en drank, dat hij zich nauwelijks ergerde aan Polwheals verwennerijen, zijn gemoeder over hem en 's mans pogen om zich te veel in zijn vertrouwenspositie aan te matigen. De koude tong was heerlijk en ook had Polwheal met gewaagde intuïtie een half flesje rode wijn ontkurkt. En Hornblower, die hoogstens eens per maand iets sterkers nam dan water, dronk die middag drie glazen wijn, want hij wist dat hij het nodig had en hij genoot van elke druppel.

	Terwijl het eten en de wijn hem opkikkerden en zijn moeheid verdween, begon hij onbewust al weer nieuwe plannen te smeden om de vijand te hinderen. Toen hij aan de koffie toe was, ging het woelen in zijn hoofd, maar nog wist hij niet wat hem dreef. Het enige dat hij wist, was dat de kajuit hem plotseling te eng en te benauwd werd en hij snakte naar de frisse lucht en de felle zonneschijn aan dek. Toen Polwheal de tafel afnam, zag hij zijn captain door de achterramen op zijn galerij heen en weer lopen. Jaren dienst onder Hornblower hadden hem geleerd, de juiste gevolgtrekkingen te maken uit diens gebogen, nadenkende hoofd en zijn handen die, hoewel ineengestrengeld achter op de rug, door het trekken en wringen van de vingers verrieden dat hij nieuwe ideeën uitwerkte. Op grond van Polwheals conclusies wist het tussendeks dat een nieuwe actie op komst was, meer dan twee uur voor Hornblower zich weer op het halfdek vertoonde en de orders gaf voor snelle uitvoering. 

	

	


HOOFDSTUK XI 

	

	


'Zij schieten uitstekend, sir,' beweerde Bush, toen een waterfontein op honderd meter dwarsuit, hoog opspoot. 

	Wie zou niet goed schieten in zo'n voordelige positie?' smaalde Gerard. 'Tweeënveertigponders op permanente affuiten, vijftig voet boven water en bediend door artilleristen met jarenlange ervaring!' 

	'Toch heb ik het ze wel slechter zien doen,' merkte Crystal op. 'De afstand is precies anderhalve mijl,' schatte Bush. 'Nee, meer,' zei Crystal. 

	'Hoogstens een mijl,' was Gerards mening. 

	'Onzin!' riep Bush. 

	Hornblower greep in: 

	'Opletten, heren! Ik heb Rayner en Hooker nodig, laat die roepen. En jullie moeten de toestand hier eens goed opnemen.' 

	Een aantal kijkers werd op Port Vendres gericht, dat afstak tegen het avondrood. Op de achtergrond verhief Mont Canigon zich, de indruk van geweldige hoogte wekkend, links stak een uitloper van de Pyreneeën tot ver in zee uit en eindigde in kaap Cerbera, waar Spanje ophield en Frankrijk begon. In het midden lagen de witte huizen van Port Vendres roze getint door het licht van de ondergaande zon, zij stonden op een hoopje aan het einde van de kleine baai. Voor hen lag een schip ten anker onder de bescherming van batterijen aan elke kant van de baai, zij verrieden hun plaats door wolkjes kruitdamp, want ze probeerden herhaaldelijk op buitengewoon grote afstand de brutale indringer te raken die de Britse vlag durfde te laten wapperen in het zicht van de kusten van het keizerrijk.


	'Prent de batterij links goed in uw hoofd, Mr Gerard,' zei Hornblower. 'Mr Rayner, doe hetzelfde met de batterij rechts ... kijk, daar wordt net een kanon afgevuurd. Hier mag door geen van u een fout gemaakt worden. Mr Hooker, volg die kustlijn van de baai, dan moet het u mogelijk zijn vannacht een sloep naar dat schip te brengen.' 

	'Aye, aye, sir,' antwoordde Hooker, terwijl de andere officieren blikken wisselden. ' 

	'Leg het schip over bakboordboeg, Mr Bush. Wij moeten nu de ruimte kiezen. Luister goed naar mijn instructies, heren.' 

	Zich van de een naar de ander wendend, behandelde Hornblower in het kort ieders opdracht. 

	Het Franse schip dat in Port Vendres een schuilplaats gevonden had, moest die nacht worden overmeesterd. Daarmee zou dan de vierentwintiguursactie, ingezet met het kapen van de Amélie en gevolgd door de bestorming van de batterij te Llanza, waardig worden afgesloten. 

	'De maan komt om één uur op. Ik zal ervoor zorgen, om middernacht weer op deze plek terug te zijn,' zei Hornblower. Met een beetje geluk was er kans dat het garnizoen van Port Vendres zich liet bedriegen door het wegzeilen van de Sutherland. Zij konden in de donkere nacht onopgemerkt terugkomen. Een uur volkomen duisternis was genoeg voor de overrompeling en daarna gaf de maan voldoende licht om het veroverde schip buiten te brengen, of, als de overval mislukte, de aanvallers in staat te stellen zich te verzamelen en te ontsnappen. 

	'Mr Bush, u blijft aan boord en neemt het bevel van mij over,' gelaste Hornblower.


	'Sir!' protesteerde Bush. Neemt u mij niet kwalijk, maar ...' 'Jij hebt je vandaag al genoeg onderscheiden Bush!' Hornblower wilde zelf de aanval leiden, want hij kende zichzelf genoeg om te weten dat hij onmogelijk de angst van passief afwachten zou kunnen dragen, als ver van hem vandaan het vuren en vechten in volle gang was. Nu vrat de koorts hem al op bij de gedachte aan de komende actie, al paste hij wel op dat iemand het merkte. 

	'Iedereen van de entergroep moet zeeman zijn,' zei hij. 'Mr Gerard en Rayner kunnen de mariniers onder elkaar verdelen.' Zijn toehoorders begrepen hem en knikten. Zeil zetten op een vreemd schip en het onder zeil brengen in de duisternis eiste zeemanschap. 

	'Is het u allemaal duidelijk, wat er van u verwacht wordt?' vroeg de captain en allen knikten weer bevestigend. 'Mr Hooker, herhaal uw instructie.' 

	Hooker deed het prompt. Er was een goed officier uit hem gegroeid, wat Hornblower wel verwacht had toen hij hem voordroeg voor promotie na thuiskomst met de Lydia. 

	'Mooi! Dan heren, zet uw horloges gelijk met het mijne. Vannacht geven de sterren genoeg licht om erop te kunnen kijken. Wat? Hebt u geen horloge, Mr Hooker? Misschien wil Mr Bush wel zo goed zijn, u het zijne te lenen?'

	Hij zag aan de gezichten van zijn officieren dat het vergelijken der horloges indruk op hen maakte en de noodzakelijkheid onderlijnde voor het handelen op de afgesproken minuut. Op een andere manier zouden zij zich alleen schattingsgewijs aan de vastgestelde intervallen van vijf of tien minuten, kunnen houden, wat overigens heel logisch was als in de stikduistere nacht op een tijdschema gewerkt moest worden. 

	'Alles in orde? Goed dan, willen de heren, behalve de officier van de wacht, mij het genoegen doen, bij mij te komen eten?' Weer keken de luitenants elkaar aan, want de diners in Hornblowers kajuit, aan de vooravond van een gevecht, waren beroemd. 

	Savage herinnerde er zich een aan boord van de Lydia voor het tweegevecht met de Natividad. De beide andere gasten waren toen Galbraith, de luitenant van zijn divisie, en Clay, zijn boezemvriend. En Galbraith was in de verre Pacific aan koudvuur gestorven en Clays hoofd was verpletterd door een kanonskogel.

	Hornblower, die zijn gedachten ried, zei glimlachend: 'Maar vanavond whisten wij niet, Savage. Er is te veel werk aan de winkel voor middernacht.' 

	Dikwijls had hij op whisten aangedrongen voor een gevecht om eigen zenuwachtigheid te verbergen achter kritiek op zijn eveneens nerveuze medespelers. Maar ditmaal dwong hij zich tot oubollige gemoedelijkheid en gastvrijheid, terwijl hij zijn gasten voorging naar de kajuit. Zijn zenuwspanning dreef hem die avond tot spraakzaamheid, hoewel zijn gasten stiller waren dan gewoonlijk, hij liet zijn praatlust de vrije teugel en converseerde druk om het gesprek gaande te houden. 

	De anderen keken de vriendelijk pratende captain verwonderd aan. Nooit hadden zij hem in een dergelijke stemming meegemaakt, behalve vlak voor een gevecht en zij waren vergeten hoe vriendelijk en meeslepend hij kon zijn als hij die kunstgrepen benutte om mensen aan zich te binden. Voor hem was zijn pose een goede afleiding voor de op til zijnde gebeurtenissen, en ook een oefening in het bezielen van zijn ondergeschikten, zonder de grens te overschrijden die een captain van zijn luitenants scheidt. 

	'Ik vrees,' zei Hornblower aan het einde van het maal, zijn servet gekreukeld op tafel werpend, 'dat het tijd wordt om naar dek te gaan, heren. Wat jammer dat wij zo'n gezellig partijtje moeten opbreken.' 

	Men kwam uit de verlichte kajuit in de duisternis aan dek. De sterren flonkerden aan de donkere hemel, de Sutherland sloop spookachtig over de zee die de sterren weerkaatste, haar zeilenpiramides verloren zich in de duisternis, het enig hoorbare geluid was het ratelen van een enkel blok in het tuig en de zachte muziek van de boeggolf in de nauwelijks zichtbare deining. De equipage rustte op het opperdek en tegen de verschansing, men sprak slechts fluisterend en toen de officieren op gedempte toon hun bevelen gaven, verzamelden de divisies zich zwijgend voor de aangewezen taken. Hornblower controleerde met Bush de positie van het schip en tuurde door zijn nachtkijker in de richting van de onzichtbare kust. 'De gasten van de barkas aantreden,' riep Gerard zacht. 

	'De maats van de werksloep, hier komen,' gelastte Rayner en de twee groepen traden rustig aan voor de grote mast. De sloepgasten van de kleinere sloepen verzamelden zich op het halfdek. Het waren er velen: Hornblower stuurde in totaal tweehonderdenvijftig man van boord, als de expeditie op een ramp uitliep, zou Bush nauwelijks genoeg volk overhouden om de Sutherland naar het rendez-vous terug te brengen. 'U kunt nu bijdraaien, Mr Bush,' zei hij.


	Eén voor één werden de sloepen te water gestreken, zij wachtten elkaar 'op riemen' in, vlak bij het schip. Het laatst van allemaal daalde Hornblower de jakobsladder af, hij zette zich naast Brown en Longley achter in zijn kapiteinssloep. Toen haalden de gasten op een grauw van Brown gelijk op en de flottielje roeide met omwikkelde, riemen weg van het schip. Het was aardedonker, door het bekende gezichtsbedrog leek het vlak boven het water zelfs nog zwarter dan op het dek van de Sutherland. Hornblowers sloep had de leiding, maar daar de barkas en de werksloep op de batterijen aanvoeren, liepen deze uiteenlopende koersen en waren weldra uit zicht. De riemen gingen zonder geluid door de fluwelen zwarte zee. Hornblower dwong zichzelf doodstil te zitten, met de hand vastgeklemd op het gevest van zijn eredegen. Hoe graag zou hij zich telkens willen omdraaien om naar de andere sloepen te kijken, elke minuut langer passiviteit maakte hem nerveuzer. Een idioot van een marinier zou kunnen spelen met het slot van zijn geweer, het pistool van een roeier, die vergeten had het in rust te zetten, kon afgaan bij een ruk aan de riem. De kleinste waarschuwing aan de wal kon de aanval doen mislukken, wat het verlies van honderden mensenlevens ten gevolge zou hebben, en als hij het zelf overleefde, zou hem het vernietigende oordeel van zijn schout-bij-nacht treffen. Maar grimmig hield hij zich vijf minuten muisstil voordat hij zijn nachtkijker opnam. Hij zag een streepje grauwe rots. Met zijn hand aan de helmstok veranderde hij koers en bereikte het midden van de ingang van de baai. 'Op riemen,' fluisterde hij, de sloep gleed geruisloos onder de sterrenhemel voort. Dicht achter hem verrieden twee kleine, nog donkerder vlekjes de twee sloepen die ook 'op riemen' wachtten. Met zijn horloge vlak voor zijn ogen kon hij de tijd aflezen, hij moest nog volle drie minuten wachten. 

	Daar trof een geluid vanaf grote afstand zijn oor, het was riemgeplas in de haven, wel tweehonderd meter vooruit, maar hem was het alsof hij het schuim van de riemen zag. De Fransen roeiden brandwacht voor hun kostbare schip, net als hij gedacht had. Maar hun kapitein had niet begrepen dat een wachtboot met omwikkelde riemen, die zeer voorzichtig om het schip roeide, een gevaarlijker hinderpaal voor een afhaalexpeditie was dan een sloep die lawaaiig heen en weer in de ingang der baai kruiste. Hornblower keek weer op zijn horloge. 'Riemen toe!' fluisterde hij en de maats zetten zich schrap om op de riemen te vallen.


	'Vooruit kruist een wachtboot. Denk erom mannen, alleen bloot staal! Als iemand vuurt vóór mij dan schiet ik hem met eigen hand neer. Haal op, gelijk!'. 

	De sloep kreeg weer vaart en sloop de haven binnen. Over enkele seconden zou zij het punt bereiken waar de vuurlijnen der batterijen elkaar sneden, het punt dat door de schildwachten scherp geobserveerd werd en waarop de stukken bij het invallen van de nacht waren ingesteld, zodat één salvo elk naderend vaartuig uit het water kon blazen. Eén vreselijke seconde vroeg Hornblower zich af of de barkas en de werksloep de weg waren kwijtgeraakt. 

	En toen hoorde hij genoeg! Een luide aanroep rechts, weerschallend over het water, gevolgd door een links en daarna beide overstemd door een fel geknetter van geweervuur. Rayner en Gerard vielen blijkbaar de batterijen aan onder het hun opgedragen woest gekrijs om de artilleristen op dat beslissende ogenblik schrik aan te jagen. Nu zag hij het riemgeplas van de wachtboot, des te duidelijker doordat de matrozen maar raak roeiden, daar zij meer letten op het lawaai aan de wal dan op hun eigen werk. Hornblowers sloep schoot er stil en onopgemerkt op af en pas op veertig meter kreeg een van de mannen in de wachtboot haar in de gaten. 

	'Qui va là,' (Wie daar) gilde hij, doch voordat het antwoord kon komen, ramde Hornblowers sloep de wachtboot door een snelle draai van het roer. Op een kort bevel hadden zijn roeiers een seconde voor de aanvaring hun riemen ingelegd, maar zijn sloep veegde de riemen van de wachtboot weg, waarbij de helft van de roeiers achteroversloeg en neerkwakte op de bodem van de sloep. Hornblower sprong direct na de botsing over met getrokken degen, bijna stikkend van opwinding en zenuwen. Hij kwam met beide voeten op iemand achterin terecht en hem neertrappend, behield hij wonder boven wonder zijn evenwicht. Daar dook ter hoogte van zijn knie een wit gezicht op, hij schopte ernaar en voelde een rilling in zijn been toen hij het raakte. Op hetzelfde ogenblik gaf hij een ander hoofd een degenhouw en voelde hoe het staal de schedel kloofde, terwijl de boot vreselijk schommelde, doordat zijn gasten oversprongen. Iemand rees voor hem op, iemand met een zwarte snorstreep op zijn gezicht, dat kon hij in het sterrenlicht zien. Dat was dus geen Brit. Hornblower hijgde en wankelde in de slingerende boot en stortte toen samen met zijn tegenstander neer op de lichamen onder hun voeten.

	Toen hij zich weer overeind geworsteld had, was de strijd beslist zonder dat een schot gevallen was. De bemanning van de wachtboot was gedood, overboord gewerkt of bewusteloos geslagen. Hornblower voelde kleverig vocht op zijn pols en in zijn hals, waarschijnlijk bloed, maar hij had geen tijd er verder aan te denken. 

	'Terug in de sloep, mannen,' riep hij. 'Aan de riemen. Haal op gelijk!' 

	Het gevecht had weinig langer dan enkele seconden geduurd. In de batterijen werd blijkens het schieten nog gevochten en juist toen Hornblowers sloep de wachtboot verliet, knetterden ook salvo's uit een hoger gelegen punt van de baai. Daar lag het geankerde schip, de twee entersloepen hadden blijkbaar hun prooi zonder moeite bereikt op de hun door Hornblower opgegeven koersen, zij hadden de twee vechtende boten zeer terecht links laten liggen. Zelf sturend, roeide hij aan op de flitsen van het geweervuur. Blijkbaar waren de enteraars er niet in geslaagd, het schip bij de eerste stormloop te overweldigen, want langs de verschansing werd een geregeld vuur onderhouden. Waarschijnlijk waren er enternetten gespannen en had de bemanning goed wacht gehouden. Longley naast hem wipte van opwinding op en neer. 

	'Stilzitten, jongen!' bromde Hornblower. 

	Toen legde hij de helmstok aan boord, de sloep schoot onder de achtersteven van het schip door en hij liet haar langszij scheren aan de kant waar niet gevochten werd. 'Riemen op!' siste Hornblower. 'Haak vóór, inpikken! En nu allemaal tegelijk brullen als wilden!'

	Het was een moeilijke klim langs het scheepsboord, want er waren inderdaad enternetten gespannen. Met moeite kreeg Hornblower vaste voet op de verschansing door een maas van het net heen, maar zijn lichaam zwaaide gevaarlijk en helde lelijk over boven het water, daar men de netten van de ranokken af gespannen had en zij dus sterk naar buiten helden. Hij worstelde erin als een vlieg in een spinneweb. Naast zich zag hij Longley zich ook in bochten wringen, de jongen had zijn ponjaard tussen de tanden geklemd op de manier zoals het in de zeemanssprookjes stond. Hij zag er zo dwaas uit met dat zware, lange wapen in zijn mond in het net bengelend, dat Hornblower, ondanks zijn eigen hachelijke toestand, moest lachen.  

	Toen trok hij zijn degen en zich met zijn andere hand vasthoudend, hakte hij los op het geteerde touwwerk, dat slingerde en heen en weer gerukt werd door zijn scheepsvolk, dat er zich ook door wilde worstelen, hij werd er ten slotte bijna uitgesmeten. 

	Maar zijn mensen bleven als baarlijke duivels tekeergaan, die verrassende aanval op de niet bewaakte zijde van het schip moest het moreel van de verdedigers schokken, die hun handen vol hadden aan het afslaan van de enteraars aan de andere kant. 

	Het uit het beste staal gesmede en scheermesscherpe lemmet van Hornblowers eredegen doorsneed het touw van het enternet als koek. Plotseling schoot er iets los. Een angstige seconde verloor Hornblower zijn houvast en viel bijna overboord maar met krampachtige inspanning wist hij zich voorover te werpen en tuimelde hij door het gescheurde net op handen en knieën op het dek, terwijl zijn degen uit zijn handen vloog en kletterend op dek viel. Een Fransman rende op hem toe, hij zag de punt van een opgeheven piek glinsteren. Maar hij greep de steel en wrong, zich achterover werpend, het wapen opzij, zodat het staal langs hem heen schoot. Toen kreeg hij een klap van de Fransman tegen zijn achterhoofd en zijn nek werd bijna omgedraaid toen de vijand op hem viel. Hij schopte hem van zich af en kwam weer op de been, vond zijn degen terug, wonderboven wonder, en wachtte nieuwe, donkere, op hem afrennende gedaanten, af.

	Een pistool werd vlak naast zijn oor afgeschoten en doordat hij half doof was gemaakt, leek het rumoer om hem heen plotseling te vervagen. Wie hij nu nog aan dek zag, waren juichende Britten. 

	'Mr Crystal!' 

	'Sir!' 

	'Kap de ankerkabel. Is Mr Hooker present?' 

	'Aye, aye, sir.' 

	'Enter op met uw sloepvolk en maak de zeilen los.' 

	Het was nog niet het moment om zichzelf geluk te wensen. Er kon nog versterking door sloepen van de wal gestuurd worden en als Rayner en Gerard teruggeslagen waren, zou hij onder het vuur van de batterijen moeten uitvaren. 

	'Brown!'

	'Sir!' 

	'Schiet de vuurpijl af!' 

	'Aye, aye, sir.' 

	De door Brown op Hornblowers bevel meegenomen vuurpijl was het afgesproken signaal voor de landingsdivisies dat het schip genomen was. 

	Er stak nu een landwind op die het schip gemakkelijk uit de baai zou helpen, hierop had Hornblower gerekend, want na een drukkend hete dag kon vrij zeker op een landbries 's nachts gerekend worden. 

	'Kabel is gekapt, sir,' riep Crystal van de voorsteven. Inmiddels had Hooker het grootmarszeil losgemaakt en het schip deinsde. 

	'Aan de brassen, jullie van mijn sloep! Benskin, Ledly ! Neem het stuurrad waar. Hard stuurboord!' 

	Browns vuursteen en vuurslag klikten en vonkten, terwijl hij gehurkt aan dek bezig was. Toen vloog de vuurpijl in een vonkenregen omhoog en barstte hoog in de sterrenlucht in vonken uiteen. Na het zetten van de stagfok draaide het schip en weldra lag het slaags met de wind achterin. En kijk, de kim recht vooruit werd lichter en er kwam een schijf afnemende maan te voorschijn, die juist genoeg licht verspreidde om Hornblower in staat te stellen het schip veilig naar buiten te loodsen tussen de batterijen door. 

	

	Toen hoorde Hornblower de signalen van de bootsmansfluitjes boven het geluid uit van het musketvuur in de omgeving van de batterijen.


	Blijkbaar verzamelden Rayner en Gerard hun mensen voor de terugtocht. 

	Een paar plonzen bewezen Hornblower dat enkele Franse schepelingen overboord sprongen, zij zwommen liever naar de kust dan dat zij gevangenen werden. 

	Het was een mooi op tijd uitgevoerde en succesrijke actie geweest. 

	


HOOFDSTUK XII 

	

	


'Ik geloof niet dat het hier in de Golf van Lion een erg voordelig operatieterrein is,' zei Hornblower in zichzelf, terwijl hij de Franse kust langs keek met zijn kijker. De baaien drongen er zo diep het land in dat hij bij alle winden van noord door het zuiden naar west, lager wal had. Het was er ondiep en vol gevaarlijke banken en bij storm kon er een ontzettende zee staan. Natuurlijk moest men risico's nemen als er kans was op een vette prijs, maar die kans leek hier al heel gering. Van Port Vendres tot Marseille, waar de grens lag van het kruisgebied van zijn eskader, werd de vlakke kust omzoomd door uitgestrekte lagunen, die van de zee gescheiden waren door smalle zandstroken en hier en daar schiereilandjes met bebouwde grond. Er stonden op die stroken batterijen en enkele sterke forten, en de kuststadjes Cette, Aigues-Mortes en andere waren versterkt met middeleeuwse fortificaties, opgewassen tegen elke aanslag die hij zou willen ondernemen. 

	De grootste moeilijkheid was echter die keten van lagunen die reeds sinds de Romeinse tijd door kanalen verbonden waren. Schepen tot tweehonderd ton toe konden daardoor de kust volgen. Hornblower zag door de kijker bruine zeilen, die schijnbaar door groene wijngaarden zeilden. De enkele toegangen tot die keten werden verdedigd door sterke verdedigingswerken en als hij een poging zou wagen, er een te verrassen, dan zou zo'n actie zeer riskant zijn, omdat hij zijn schip zonder geschutvuur, door de kronkelende geulen tussen de banken zou moeten loodsen. En zelfs als hij daarin slaagde, kon hij nauwelijks verwachten, de scheepvaart in de lagunen te kunnen bestoken.

	Onder de stralende zon verkleurde de Middellandse Zee tot groen, hier en daar zelfs tot geel, waar ondiepten lagen, zij waarschuwden de op het halfdek ijsberende Hornblower voor het verraderlijke vaarwater dat hij hier bevoer en waarvoor hij niet genoeg op zijn hoede kon zijn. 

	Vooruit was het een en al bedrijvigheid. Bush hield met het horloge in de hand met vijftig man zeilexercitie, al twaalf maal in het laatste anderhalf uur was het voorbramzeil gezet en geborgen. De bewoners van de kust, die met kijkers het schip konden volgen, zouden zich wel verbazen over het gescharrel met dat zeil. Harrison, de bootsman, zat met twee van zijn maats krom op een krukje met een kring van twintig baren om hem heen gehurkt en wijdde de meer gevorderden in de moeilijkste kneepjes van het splitsen en knopen in. Het geknars en gerommel van de rolpaarden in het tussendeks zeiden Hornblower, dat Gerard geschutexercitie hield met leerlingrichters bij de zes vierentwintigponders vooruit. Gerards illusie was zes geoefende commandeurs per stuk, maar hij was nog ver verwijderd van de verwerkelijking. Achteruit op de kampanje gaf Crystal met zijn sextant geduldig les in de zeevaartkunde aan de adelborsten, de roerige blagen waren beweeglijk en rusteloos onder Crystals saai gedrein. Hornblower had met ze te doen, hoewel hij zelf van kindsbeen af dol op wiskunde geweest was. Met logaritmen speelde hij al toen hij Longleys leeftijd had en een vraagstuk van boldriehoeksmeting was hem steeds een bron van genoegen geweest, te vergelijken met het plezier dat een paar van die knapen hadden in muziek, wat hem onbegrijpelijk was. 

	Een eentonig gehamer omlaag wees erop dat de timmerman met zijn maats de reparatie voltooiden van het grote gat dat gisterenmorgen het was bijna niet te geloven dat het pas gisteren was was geslagen door een tweeënveertigponder, terwijl het gerammel van de pompen uitwees dat de gestraften aan het lenspompen waren. Dank zij haar dokbeurt kort geleden lekte de Sutherland opvallend weinig, minder dan een duim per dag bij kalm weer, zodat volstaan kon worden met een uur pompen elke morgen, het karwei voor zondaars die in het zwarte boekje van Bush en Harrison genoteerd waren, omdat zij het laatst hun kooi in de verschansing hadden gestuwd of een van die talrijke nalatigheden hadden gepleegd, die bootslieden en eerste officieren een doorn in het oog zijn. Een beurt aan de pomp, het vervelendste en eentonigste werk aan boord, was naar Hornblowers mening een economischer straf dan de geseling met de kat en zelfs afschrikwekkender, al moest Bush om die opvatting lachen. Uit de kombuisschoorsteen kringelde rook, op het halfdek kon Hornblower ruiken wat er gekookt werd. Vandaag werd er royaal opgeschaft met pudding, want gisteren was er alleen scheepsbeschuit en water verstrekt, omdat men in dat etmaal driemaal in actie was geweest. Maar als er een succes was behaald, liet de ontbering het volk koud, het was verbazingwekkend hoeveel goeds een succesje de discipline deed.

	Nee, vandaag, ondanks elf gesneuvelden en zestien gewonden en vierendertig gedetacheerden op de veroverde schepen waartegenover twee gevangenen stonden die de voorkeur aan 's Konings dienst boven diens gevangenissen gaven was de Sutherland een gevaarlijker slagschip dan twee dagen tevoren met haar voltallige bemanning. Van zijn plaats op het halfdek kon hij aan de mensen zien hoe opgewekt zij aanpakten en hoe goed de geest was. 

	Zelf voelde hij zich ook opgeruimd en in de beste stemming, zijn zelfonderschatting was op de achtergrond geraakt. Hij was zijn zorgen van de vorige dag vergeten, de drie geslaagde acties hadden zijn zelfvertrouwen hersteld. Hij was nu minstens duizend pond rijker aan prijsgeld, het was prettig daaraan te denken. Nog nooit had hij duizend pond bezeten. Hij herinnerde zich hoe Lady Barbara eens tactvol een andere kant had uitgekeken, toen zij toevallig een blik op zijn koperen schoengespen sloeg. Als hij nog eens met haar zou dineren, zou hij zwaar gouden gespen, desnoods met diamanten erop, dragen en er met een onopvallende beweging haar aandacht op vestigen. En Maria zou armbanden en ringen krijgen om de wereld eens te tonen hoeveel succes hij geoogst had. Met trots dacht hij eraan terug, dat hij gisterennacht bij Port Vendres geen ogenblik vrees gevoeld had, niet toen hij oversprong op de wachtboot en zelfs niet tijdens die nachtmerrie, toen hij verstrikt raakte in het enternet. Even zeker als hij nu was van de rijkdom, waarnaar hij zo lang verlangd had, was hij het nu ook van de lichamelijke moed die hij in zijn ondergeschikten zo benijdde. En hoewel het zijn aard was, geen waarde te hechten aan zijn morele moed, organisatietalent en vernuft, voelde hij zich toch op de top van een golf van optimisme en zelfvertrouwen. In die gelukkige stemming zette hij de kijker weer voor zijn ogen en zocht de vlakke, weinig belovende kustlijn aan zijn linkerhand af, al zijn denken gespitst op het probleem hoe hij er de boel in rep en roer kon brengen. In zijn kajuit lagen de veroverde Franse kaarten, die de Admiraliteit hem en waarschijnlijk ook de Pluto en Caligula verschaft had. Hij had er zich de eerste uren van de dag in verdiept en nu stonden hem bij het turen naar de groene kustlijn en het bruine zeil erachter alle details voor de geest. Hij lag zo dicht onder de wal als hij durfde, maar dat zeil was zeker een halve mijl buiten schot.'

	Links lag Cette, gebouwd op een heuveltje dat boven het vlakke land uitstak. Het deed hem denken aan Rye, dat Romney Marsh domineerde, maar Cette was maar een slaperig klein stadje van overheersend zwarte kleur en leek in niets op het vrolijke grijs en rood van Rye. Maar hij wist dat Cette een ommuurde stad met garnizoen was waartegen hij niets kon ondernemen. Achter Cette lag de grote lagune, de Etang de Thau, die een voorname schakel vormde in de keten van binnenwateren, die een schuilplaats en bescherming boden aan de Franse scheepvaart van Marseille en het Rhonedal tot de voet der Pyreneeën. Cette was onkwetsbaar voor zover het hem betrof, de schepen op de Etang de Thau waren veilig voor hem. Maar hij lag hier tegenover de meest kwetsbare plaats van het binnenwater: de korte sectie waar het bevaarbare kanaal van Aigues-Mortes naar de Etang de Thau slechts door een smalle landstreek van de zee gescheiden was. Wanneer er een klap moest worden uitgedeeld, dan moest hij het hier doen. Bovendien was er juist iets in zicht dat kon worden aangepakt. Dat was het bruine zeil, geen twee mijlen ver weg. Het was natuurlijk een Franse beurtvaarder tussen Port Vendres en Marseille met een lading wijn en olie. Eigenlijk was het gekkenwerk iets tegen dat scheepje te ondernemen, maar toch ... maar toch ... hij was vandaag nu eenmaal in een gekke bui. 'Laat de bootsman van de captainsgiek bij mij komen zei hij 

	tegen de adelborst van de wacht. Hij hoorde de order in het tussendek doorgeven en twee minuten later kwam Brown aangerend en wachtte buiten adem de bevelen af.


	'Kun je zwemmen, Brown ?' 

	'Zwemmen?! Ja, sir.' 

	Hornblower lette op Browns brede schouders en stierenek, in de uitsnijding in zijn hemd zag hij de zwarte borstharen van de onderofficier. 

	'Hoeveel van je sloepgasten kunnen zwemmen?' 

	Brown keek eens weifelend naar rechts en links voor er het hoge woord uitkwam dat hem een smalende aanmerking zou bezorgen, want liegen durfde hij niet, zeker niet tegen de captain. 

	'Ik weet het niet, sir.' 

	Wanneer een man als Hornblower een voor de hand liggende scherpe opmerking inhield, was dat snijdender dan het verwachte 'Dat hoorde je te weten.' 

	'Ik heb mensen nodig die allemaal kunnen zwemmen en vrijwilligers zijn. Het wordt een gevaarlijk karwei, dus begrijp goed, Brown, dat ik alleen vrijwilligers wil hebben zonder dat je ze de duimschroeven aanzet, begrepen?!' 

	'Aye, aye, sir,' zei Brown en hij vervolgde na enige aarzeling: 'Iedereen zal willen, sir. Het zal een toer zijn, een keus te doen. Gaat u zelf mee, sir?' 

	'Ja. En iedere man een hartsvanger en een pakket brandstichtmateriaal meenemen!' 

	'Brand ... brandstichtmateriaal, sir?' 

	'Ja, en een vuurslag. Je neemt een paar stakellichten, in olie gedrenkte lappen en een eind lont en je maakt voor iedere gast een waterdicht pakket. Vraag de zeilmaker een stuk oliegoed en lijn om de pakjes te dragen.'

	'Aye, aye, sir.' 

	'En vraag Mr Bush, met mijn complimenten, of hij even bij mij wil komen en dan ga jij je mensen bij elkaar zoeken.' Bush kwam weldra, een en al opwinding, naar achteruit gerend en nog voor hij het halfdek bereikte, was het schip al van geruchten vervuld, de gekste verhalen over het nieuwe plan van de captain deden de ronde onder de equipage, die de hele ochtend had doorgebracht met één oog op het werk en het andere op de Franse kust. 

	'Mr Bush,' zei Hornblower, 'ik ga naar de wal om dat kustscheepje daar in brand te steken.'


	'Aye, aye, sir. Gaat u zelf, sir?' 

	'Ja,' snauwde Hornblower. Hij kon Bush niet aan zijn verstand brengen, dat zijn aard niet toestond, mensen op een actie uit te sturen waarvoor vrijwilligers nodig waren, en dan zelf achter te blijven. 

	Hornblower keek Bush uitdagend aan, die doorstond zijn blik en opende zijn mond om wat terug te zeggen, maar hij bedacht zich en ten slotte bracht hij eruit: 'De barkas en de werksloep, sir?' 

	'Nee. Die zouden al een halve mijl buiten de kust vastlopen.' Dat was duidelijk, vier op elkaar volgende schuimstrepen wezen aan waar de zwakke deining brak, ver uit de kust. 'Ik gebruik mijn giek met vrijwilligers.' 

	Hornblower zei de woorden uitdagend en ditmaal waagde Bush een protest. 

	'Jawel, sir. Kan ik niet gaan, sir?' 

	'Nee!' 

	Tegen een dergelijk kort nee viel niet te praten. Bush kreeg een eigenaardig gevoel terwijl hij keek naar Hornblowers hooghartige gezichtsuitdrukking alsof hij een vader was die optrad tegen een vastbesloten zoon, hij hield van zijn captain, zoals hij van een zoon zou houden als hij er een had gehad. 'En knoop dat goed in je oren, Bush! Geen reddingspogingen. Wanneer wij zoek raken, zijn wij verloren. Begrijp je mij goed? Zal ik het je zwart op wit geven?' 

	'Niet nodig, sir, ik begrijp u.' 

	Bush zei die woorden met teleurstelling in zijn stem. Maar als het ging om de fijne puntjes van de praktijk was Hornblower, hoe hoog hij Bush' kwaliteiten en bekwaamheid ook aansloeg, niet zeker van diens gave om originele plannen te ontwerpen, en de gedachte aan eventuele stommiteiten van Bush op het vasteland van Frankrijk, waarbij waardevolle levens opgeofferd zouden worden bij een hopeloze poging om zijn captain te redden, vervulden hem met vrees. 

	'Mooi, Mr Bush. Wilt u dan nu bijdraaien? Als alles goed gaat, zijn wij binnen het halve uur terug. Vaar op en neer om ons op te wachten.' 

	De sloep had acht riemen. Hornblower hoopte dat het te waterbrengen niet werd opgemerkt aan de wal, hopelijk hadden Bush' zeilexcercities van die morgen de Fransen al gewend aan het zien van doelloze manoeuvres van de Sutherland en misschien zou het tegenbrassen van het marszeil hen nu niet opvallen.

	Hornblower zat naast Brown. De sloep danste licht en gemakkelijk op de lichte deining en zette koers naar een punt dat iets verder lag dan het bruine zeil dat juist zichtbaar was voor de groene kuststreep. Achterom kijkend zag Hornblower de statige zeilenpiramides van de Sutherland snel verkleinen en zelfs nu, vlak voor een actie, hield zijn werkzame brein zich bezig met de lijnen van het schip en de stand van de masten en dacht hij erover na hoe hij zijn zeilkwaliteiten kon verbeteren. 

	Men passeerde de eerste brandingrichel zonder te stoten er stond nauwelijks branding, zo bladstil was de zee. Een ogenblik later verloor de sloep vaart, toen zij grond raakte, schoof nog een paar meter door en liep vast. 

	'Te water, mannen,' riep Hornblower. 

	Hij gooide zijn benen over het boord en stond tot over zijn knieën in het water. De maats waren even vlug, zij grepen de boorden vast en sleepten de weer vlot geraakte sloep hoger op tot zij slechts tot hun enkels in het water stonden. Hornblowers eerste impuls was onmiddellijk op zijn doel af te stormen, maar hij bedwong zich. 

	'Iedereen zijn hartsvanger en zijn brandpakket?' vroeg hij streng. 

	Terwijl hij zijn oog over zijn bemanning liet gaan, zag hij dat zij allemaal met het nodige gewapend waren. Toen marcheerde de kleine expeditie de wal op. De afstand naar het scheepje was te groot om er de looppas in te zetten en dan nog te zwemmen. Op het zandstrand lag een kiezelbank, begroeid met zeevenkel. Zij werkten zich daar doorheen en kwamen toen in een groene wijngaard, waar op geen twintig meter van hen af een gebogen grijsaard en twee oude vrouwen onkruid schoffelden tussen de rijen druiven. Zij keken verbluft op bij die plotselinge verschijning en staarden sprakeloos het troepje zeelui aan. Een kwart mijl verder over de vlakke wijngaard was het bruine sprietzeil waarachter een druilmastje bleek te staan. Hornblower koos een paadje dat ongeveer die richting uitging. 

	'Vooruit, mannen,' riep hij en nu ging het in de looppas. De oude man riep hen iets na, want zij vertraden de wijnranken, en zij lachten als kinderen bij het horen van Frans voor de eerste maal in hun leven. Voor de meesten was dit ook de eerste wijngaard die zij ooit gezien hadden, Hornblower hoorde achter zich hun verbaasde uitroepen over de ordelijke rijen waardeloos schijnende stekken en de kleine trosjes onrijpe druiven.


	Zij staken de wijngaard over, een steile helling aan het einde voerde naar een hobbelig jaagpad langs het kanaal. Hier was de lagune niet breder dan tweehonderd meter en de vaargeul liep blijkbaar vlak langs het jaagpad, want een magere rij bakens die de ondiepten markeerde lag vlak bij de wal. Op tweehonderd meter kroop het kustvaartuigje langzaam naar hen toe, nog onbewust van enig gevaar. De mannen hieven een juichkreet aan en begonnen hun kielen uit te trekken. 'Kalm toch, kerels,' bromde Hornblower. Hij gespte zijn degen af en trok zijn jas uit. 

	Op het geschreeuw van de zeelui rende de bemanning van het kustvaartuig naar de boeg. Het waren er drie, die een ogenblik later gevolgd werden door twee stevige vrouwen, die met de handen voor hun ogen de zeelui opnamen. Een van de vrouwen, een bijdehante tante, ried onmiddellijk wat die mannen die zich op de oever uitkleedden, van plan waren. 

	Toen Hornblower zijn broek afstroopte, gaf zij een gil en ijlde terug naar het achterschip. Nog even dreef het schip naar hen toe, maar bijna tegenover hen aangekomen, werd het grote sprietzeil neergegooid en zwaaide het af van het jaagpad omdat men het roer aan boord gelegd had. Maar het scheepje was niet meer te redden. Het liep tussen de bakens door en strandde met een schok op de bank erachter. 

	Hornblower zag dat de vrouw aan de helmstok het roer losliet en met de mannen en de andere vrouw naar hem keek. Hij gespte zijn degen om zijn naakte middel. Brown stond ook naakt en deed zijn gordel om en tegen zijn naakte lijf lag zijn blanke hartsvanger. 

	'Vooruit, jongens, hoe vlugger, hoe beter,' riep Hornblower. Hij strekte de handen uit met' de handpalmen tegen elkaar en dook in de lagune met luid geplas, gevolgd door zijn schreeuwende mannen. Het water was warm als pas gemolken melk.

	Hornblower zwom langzaam en met zo regelmatig mogelijke slag. Hij was een slecht zwemmer en de afstand van honderdenvijftig meter naar het scheepje viel hem niet mee, vooral niet doordat de aan zijn middel bengelende degen zo zwaar woog. Brown schoot hem met krachtige crawlslag voorbij, Hornblower zag dat hij het touwtje van zijn brandpakket tussen de tanden hield en zijn dikke bos zwart haar sluik van het water over zijn gezicht hing. De anderen volgden hem op de voet en toen zij het schip bereikten, was Hornblower een eind achter. Zij waren al op het lage dek geklommen voor hij aankwam,


	maar toen herstelde de discipline zich vanzelf en zij trokken ' hem direct aan boord. Hornblower liep met getrokken degen naar achteruit op de sombere groep mannen en vrouwen toe, eigenlijk niet wetend wat hij met hen doen moest. In het stralende zonlicht keken Fransen en Engelsen elkaar aan, het water stroomde van de naakte Britten, maar in de gespannen toestand gaf niemand meer om naaktheid. Toen vond Hornblower een uitweg, hij zag het scheepsvletje op sleper en, erop wijzend, friste hij zijn Frans op en zei: 'Au bateau (De sloep in), dans le bateau!' 

	De Fransen aarzelden. Zij waren met hun zevenen, vier mannen van middelbare leeftijd en een grijsaard, een oude vrouw en de kordate matrone. Tegenover hen stond dicht opeen het groepje Britten met getrokken hartsvangers. 

	'Entrez dans le bateau!' herhaalde Hornblower. 'Hobson, haal dat vletje langszij.' 

	De driftige vrouw, hevig met de armen gebarend, brak uit in een stroom van schel klinkende scheldwoorden, haar klompen kletterden op het dek. 

	'Laat mij dit zaakje maar opknappen, sir,' zei Brown. 'Vooruit jullie, spring erin!' 

	Hij pakte een van de mannen in zijn kraag en zijn hartsvanger zwaaiend, sleepte hij hem naar de verschansing. Daar gaf de man de tegenstand op, hij liet zich in de vlet zakken en de anderen volgden zijn voorbeeld. Toen wierp Brown de vanglijn los en het overbemande schuitje dreef af, onder de uitgeschreeuwde tirades van de vrouw in haar Catalaanse Frans. 'Steek er nu de brand in,' gelastte de captain. 'Brown, ga met drie man omlaag en zie wat je daar doen kunt.' 

	Het verjaagde volk van het schip had een paar riemen toegelegd en roeide voorzichtig naar het jaagpad, want het schuitje had geen duim vrij boord. Hornblower zag hen landen en de oever opklauteren naar het jaagpad.

	Zijn uitgezochte mensen deden hun werk prompt en goed. Een luid gekraak in het ruim bewees dat Browns mannen een gat in de lading braken om er een brandhaard in te maken. Al gauw kwam er rook uit de koekoek van de kajuit, daar had een matroos de meubels op een hoop gegooid, met olie uit de lampen overgoten en de rommel in lichterlaaie gezet. Brown kwam aan boord en meldde: 'Een lading olie in vaten en graan in zakken, sir. Wij hebben een paar vaten in elkaar geslagen en wat zakken opengescheurd. Dat zal branden, kijkt u maar!' 

	Reeds steeg uit het hoofdluik dunne zwarte rook op en in de hete golvende lucht scheen het, voorschip te dansen. Daar ontstak het vuur het droge houtwerk van het dek en het knetterde en knapte in kleine ontploffingen, hoewel men in het felle zonlicht nauwelijks vuur zag en er geen rook te voorschijn kwam. Weldra brandde het ook onder in het voorschip, waaruit wel dikke walm door het deurtje op de brandstichters aanrolde. 

	'Breek een paar dekplanken op,' gelastte Hornblower met hese stem. 

	Op het lawaai van het uitbreken van die planken volgde een zeer contrasterende stilte, of beter geen eigenlijke stilte, maar een gedempt geruis. Dat veroorzaakte het vuur, dat de lading verslond en dat nu aanwakkerde doordat lucht door de gemaakte opening in het dek kon doordringen tot de zo brandbare inhoud van het ruim. 'Lieve help, wat een pracht gezicht!' riep Brown uit. Het hele ruim scheen open te klappen nu het vuur zich een uitweg door het dek baande. De hitte werd plotseling ondraaglijk. 

	'Wij kunnen nu wel gaan,' zei Hornblower. 'Kom mee, jongens'. Hij gaf het voorbeeld door weer in de lagune te duiken, en het kleine, naakte troepje zwom langzaam naar het jaagpad terug. Zij haastten zich niet meer, de drift voor de aanval was bekoeld en het jammerlijke beeld van de brand aan boord werkte ontnuchterend. Langzaam zwemmend met de vermoeide captain, die het tempo aangaf, in hun midden, bereikten zij de wal. 

	Hornblower was blij toen hij eindelijk een pol gras kon vastpakken. De maats kropen voor hem uit het water, Brown stak hem een natte hand toe en trok hem op het droge.


	'Kijk daar eens!' riep een van de matrozen. 

	Zij stonden op dertig meter van de plek waar de kleren waren achtergelaten en juist op dat punt was het vletje geland. Juist, toen de Ier hun aandacht op de schipbreukelingen vestigde wierp de vrouw, die hen al zo uitgescholden had, het laatste kledingstuk in de lagune. Er lag niets meer op de oever , een paar hemden, opgebold door de lucht eronder, dreven verspreid rond , de rest was al gezonken. 

	'Waarom heb je dat gedaan?!' schreeuwde Brown haar toe, toen het troepje op de stakkerds was toegerend en ongekleed gesticulerend om hen heen sprong. De vrouw wees naar haar scheepje, dat van boeg tot steven in lichterlaaie stond, terwijl zwarte rookwolken uit zijn flanken rolden. Zij zagen het want van de grote mast wegdwarrelen in smeulende flarden, toen helde de mast plotseling over met nauwelijks zichtbaar lekkende vlammen over zijn hele lengte. 

	'Ik zal uw hemd even opvissen, sir,' bood een der mannen, Hornblower aan, zich losscheurend van het schouwspel. 'Nee, opschieten!' snauwde de captain. 

	'Wilt u niet de broek van die oude kerel hebben, sir?' vroeg Brown. 'Ik trek hem hier wel uit, dan moet hij maar zonder gaan, sir. Het komt niet te pas dat .. .' 

	'Nee,' herhaalde Hornblower. 

	Het troepje liep vervolgens naar de wijngaard. Een laatste blik achter hen toonde hun twee hartverscheurend wenende vrouwen. Hornblower zag dat een van de mannen haar op de schouders klopte, de anderen staarden apathisch naar hun brandend schip, ... hun alles. Hornblower leidde zijn mensen door de wijngaard. 

	Daar zagen zij een ruiter op hen af galopperen, zijn blauwe uniform en steek duidden aan dat hij een gendarme van Bonaparte was. Dicht bij hen gekomen, trok hij de teugels aan en greep naar zijn sabel, maar gelijkertijd toonde hij zich niet al te zeker van zichzelf, want hij keek rechts en links naar hulp uit, die echter niet opdaagde. 

	'Wel, wat wou jij?' bulderde Brown naar voren springend en zijn hartsvanger zwaaiend. 

	Zijn maats met getrokken messen drongen achter hem aan en de gendarme zwenkte zijn paard en week uit, zij zagen zijn. witte tanden onder zijn zwarte snor. Toen zij hem voorbij gerend waren, zag Hornblower dat hij afsteeg en zijn best deed, zijn karabijn los te maken uit de holster aan zijn zadel, maar hij had last met zijn schichtige paard.


	Bij het begin van het strand stonden de grijsaard en de twee vouwen die gewied hadden, de oude man schudde dreigend zijn schoffel tegen hen, maar de twee vrouwen glimlachten preuts, terwijl zij van onder neergeslagen oogleden naar die zonderlingen keken. 

	Zij vonden hun sloep op haar plaats. Net vlot en ver in zee lag de Sutherland, die zij met gejuich begroetten. In een oogwenk werd de sloep in dieper water gebracht. Toen sprong Hornblower erin en werd zij verder naar buiten geschoven tot ook de maats erin konden springen en de riemen namen. Een matroos slaakte een kreet van pijn, want een splinter van de doft priemde in zijn blote lichaam. Hornblower grinnikte erover, maar de kerel werd onmiddellijk het zwijgen opgelegd door de verontwaardigde Brown. 

	'Daar komt wat, sir,' zei de slagroeier, over Hornblowers schouder naar de wal wijzend. 

	Hij zag de gendarme in zijn ruiterlaarzen onhandig door het zand naar de waterkant baggeren met de karabijn in de hand. Hij zag hem knielen en mikken en even vroeg Hornblower zich katterig af of een kogel van een Franse gendarme een einde aan zijn carrière zou maken, maar op de vuurstraal volgde zelfs niet het fluiten van de kogel, een ruiter, die van verre was komen rijden en in zware laarzen had gedraafd kon bezwaarlijk op tweehonderd meter met één schot een sloep treffen. 

	Boven de landtong tussen de zee en de lagune hing een zware rookwolk. Het scheepje was ongetwijfeld onherstelbaar beschadigd. Ja, het was eigenlijk een misdadige verkwisting zo'n mooi schip te vernielen, maar oorlog en verkwisting waren synoniem. Het betekende ellende en armoe voor de eigenaars, maar Engeland had zijn lange arm getoond aan de bevolking van dit vijandige land, dat gedurende deze achttien jaren niet door de oorlog geleden had, behalve dan door Bonapartes conscriptie. En het betekende meer. Nu waren de autoriteiten die verantwoordelijk waren voor de kustverdediging, opgeschrikt in dit deel van de weg van Marseille naar Spanje, nog wel het deel dat zij het veiligst hadden geacht. Dit betekende dat er troepen en geschut tegen volgende aanslagen zouden onttrokken worden aan de toch al slinkende macht langs de tweehonderd mijl lange kuststrook. Een dergelijk dun scherm kon gemakkelijk doorbroken worden op een uitgezochte plek met een zware onverwachte klap, het soort klap dat een eskader linieschepen, dat naar eigen verkiezing kon opduiken en verdwijnen, gemakkelijk kon toebrengen. Indien dat spel goed gespeeld werd, kon de hele kust van Barcelona tot Marseille in constante alarmtoestand gehouden worden. En dat was de manier om de kracht van de Corsicaanse kolos uit te putten. Een schip kon zich bij gunstig weer tien, vijftien maal sneller verplaatsen dan troepen, even snel als een goed bereden koerier een waarschuwing kon overbrengen. Hornblower had het Franse centrum een slag toegebracht en de Franse linkervleugel aangepakt. Nu moest hij voortmaken en de Franse rechtervleugel een beurt geven op zijn terugreis naar het rendez-vous. Achter in de sloep zittend kon hij zijn benen bijna niet stil houden, want zijn verlangen naar onmiddellijke actie maakte hem rusteloos.

	Hij hoorde Gerards roep helder over het water: 'Hé, kijk nou, wat is dat?' Gerard had blijkbaar net ontdekt dat iedereen in de naderende sloep naakt was. 

	De fluitjes kweelden en waarschuwden de wacht dat de captain aan boord kwam. En Hornblower stapte poedelnaakt over de valreep en ontving de militaire honneurs maar volkomen vervuld van zijn plannen, dacht hij niet aan zijn waardigheid. Hij liep over dek met zijn degen om zijn naakte middel, die vuurproef moest hij doorstaan, doch twintig jaar dienst in de Navy hadden hem geleerd het onafwendbare zonder klagen te aanvaarden. De valreepsgasten en de mariniers trokken stalen gezichten in hun poging niet te glimlachen, maar het kon Hornblower niets schelen. De zwarte rookkolom op de wal markeerde een prestatie waarop ieder mens trots mocht zijn. Hij bleef in adamskostuum aan dek tot hij Bush orders had gegeven om vol te brassen en het schip zuidwest voor te leggen, op zoek naar nieuw avontuur. De wind was juist gunstig voor die koers en hij was niet van plan een minuut te verliezen.  

	

	

	








	


HOOFDSTUK XIII 

	

	


De Sutherland zag op haar slag naar het zuidwesten niets van de Caligula. Hornblower wilde dat ook niet, voor geen geld ter wereld, want de mogelijkheid bestond dat de Pluto inmiddels het rendez-vous bereikt had en dan gingen de instructies van de schout-bij-nacht boven die van captain Bolton en zou hij misschien in de hem nog resterende tijd van verdere acties moeten afzien. Daarom passeerde de Sutherland de breedte van kaap Bagur de Palamos Punt van het rendez-vous 's nachts, en de volgende morgen vroeg lag zij een heel eind zuidwestelijker en zag Hornblower de blauwe Catalaanse bergen aan de horizon, stuurboord vooruit. 

	Hij was al sinds het krieken van de dag aan dek, een vol uur voor het land in zicht kwam, hij liet oploeven en lag scherp bij de wind, noordoost voor, de wal zo dicht naderend dat hij de details van het heuvelachtige landschap goed kon onderscheiden, Bush was ook aan dek en stond met een groepje officieren te praten, maar Hornblower ijsbeerde op zijn eentje, zich wel bewust van de op hem geworpen blikken, al deed hij alsof hij er niets van merkte door onophoudelijk met zijn kijker de kust te verkennen. Hij voelde best dat Bush en zijn collega's samenhokten met de zekerheid dat hun bevelen wachtten die het schip weer in nieuwe avonturen zouden storten van dezelfde soort als zij de vorige twee dagen beleefd hadden. In hun ogen beschikte hij over een magische kunst in het voorzien van dingen en een wonderlijke vindingrijkheid, en hij was niet van plan hun te bekennen wat een grote rol zijn geluk daarbij speelde. Evenmin zou hij ervoor willen uitkomen dat hij de Sutherland hierheen, dicht bij Barcelona, had gebracht op algemene strategische beginselen en alleen in de hoop dat er wel iets goeds uit zou voortkomen. 

	Het was al drukkend heet, de blauwe hemel was in het oosten koperkleurig en de oosterbries uit Italië was op haar vierhonderd mijl lange tocht over de zee niets afgekoeld. Het was of men voor een steenbakkersoven ademde, een kwartier nadat Hornblower zich had opgefrist transpireerde hij alweer hevig. 

	Het aan bakboord voorbijglijdende land scheen verstoken van alle leven. Het bestond uit hoge, grijsgroene heuvels, sommige afgeplat door een kale tafeltop met ravijnen in de hellingen. Ook zag Hornblower grauwe en bruine rotspartijen en hier en daar verblindend goudgele zandplateaus. Tussen de zee en die heuvelreeks liep de voornaamste straatweg van Catalonië, die Barcelona met Frankrijk verbond. Op die weg moest hier of daar zeker wat te beleven zijn, veronderstelde Hornblower. Het was hem bekend dat evenwijdig aan die straatweg, tien mijl het binnenland in, een slechte bergweg liep, maar de Fransen zouden die niet gebruiken als zij er enigszins buiten konden. Een van de motieven van zijn komst was dan ook, hen te dwingen de straatweg op te geven voor het bergpad, waar de Spaanse partizanen een mooie kans hadden konvooien te bespringen. Dat tactische doel was al te bereiken door de Britse vlag binnen kanonschotafstand van de kust te vertonen, maar bovendien hoopte hij hun een harde les te kunnen geven. Zijn stoot tegen de Franse rechterflank moest wat beters worden dan een slag in de lucht.


	De matrozen lachten en maakten grappen tijdens het dekspoelen. Het deed hem genoegen, hun goede geest te zien en vooral ook, te weten dat die te danken was aan behaald succes. Tevredenheid over zichzelf vervulde hem, hoewel toch evenzo was hij nu eenmaal vermengd met twijfel of die goede geest blijven zou. Een lange, saaie kruisreis in de blokkadedienst demoraliseerde de mensen zo gauw. Maar vandaag verwierp hij die twijfel met vastberaden optimisme. 

	Tot nu toe was alles goed gelopen, waarom zou het zo niet doorgaan? En vandaag moest er zeker iets gebeuren. Hij praatte zich, het noodlot tartend, aan dat zijn geluksster nog altijd rees. Let eens op, vandaag kwam er iets, een nieuwe kans om zich te onderscheiden. 

	Nu zag hij boven het goudgele strand een klompje witte huisjes staan en op het strand lagen een paar schuitjes, waarschijnlijk Spaanse vissersscheepjes. Het zou zinloos zijn, deze in beslag te nemen, daar er altijd kans was dat er een Frans garnizoen in het gehucht lag, en al dienden de bootjes denkelijk om vis te vangen voor het Franse leger, toch wilde hij niets tegen ze ondernemen. Die arme tobbers van vissers moesten ook leven en als hij hun scheepjes kaapte of verbrandde, zette hij de bevolking maar op tegen het verbond met Engeland, dat ook al nergens anders dan op het Iberisch schiereiland bondgenoten had.

	Daar zag hij op het strand zwarte stippen bewegen . . . een schuitje werd te water gebracht. Zou het avontuur van deze dag misschien beginnen? Hij hoopte het vurig, hij voelde al zekerheid! Toen nam hij de kijker onder de arm, keerde zich af en begon het halfdek op en neer te lopen, schijnbaar diep in gedachten, met gebogen hoofd, de armen met gevouwen handen op de rug. 

	'Er steekt een boot van de wal af, sir,' meldde Bush, aan zijn hoed tikkend. 

	'Ja,' antwoordde Hornblower alsof het hem niets aanging. Hij spande zich in, geen opwinding te tonen en hoopte dat zijn officieren geloofden dat hij het schuitje niet gezien had, hij verwaardigde het dan ook met geen blik. 

	'Ze roeit hier op aan, sir,' vervolgde Bush. 

	'Mooi,' antwoordde Hornblower nog even onverschillig. Het duurde tenminste tien minuten voor de boot aan boord kon zijn ... zij wilde beslist naar de Sutherland, anders was zij niet direct na het in zicht komen van het linieschip afgestoken. Laat de officieren maar met hun kijkers dat bootje bespieden en redetwisten over de vraag wat het hier te maken had, hij, Hornblower, volhardde in hooghartige onverschilligheid en sloeg zijn halfdekje in afwachting van de praairoep die toch wel komen zou. Niemand anders dan hij zelf mocht weten hoe zijn hart tekeerging. 

	Daar schalde de roep van een hoge stem over het water. 'Bijdraaien, Mr Bush,' zei Hornblower en stapte met bestudeerde kalmte naar de verschansing om te antwoorden. Hij hoorde zich in het Catalaans praaien. Door zijn grondige kennis van het Spaans, verworven tijdens een tweejarige krijgsgevangenschap in zijn jonge jaren, en geholpen door zijn redelijk Frans, kon hij het Catalaans verstaan, al sprak hij het niet. Hij praaide dan ook in het Spaans terug: 'Ja, dit is een Brits oorlogsschip.' 

	Achter in de boot stond iemand op die in schrille tegenstelling met de Catalaanse roeiers in hun haveloze burgerkleren, in een schitterend geel uniform gekleed was en een hoog, gepluimd hoofddeksel droeg. 

	'Geeft u mij permissie aan boord te komen?' vroeg deze man in het Spaans. 'Ik breng belangrijk nieuws.'


	'U bent welkom,' riep Hornblower terug en, zich tot Bush wendend, zei hij: 'Er komt een Spaans officier aan boord, Mr Bush. Ontvang hem met militaire honneurs.' 

	De officier, die nieuwsgierig om zich heen kijkend aan dek stapte onder het kwelen van de fluitjes en het saluut der mariniers, was blijkbaar een huzaar. Hij droeg een gele, met vele zwarte tressen versierde tuniek en een gele, met gouden strepen gebiesde broek. Zijn glimmende rijlaarzen met gouden kwastjes en rinkelende sporen reikten tot zijn knieën, een zilvergrijze dolman, met zwart astrakan afgezet, was over zijn schouders geslagen. Op zijn hoofd prijkte de huzarenkolbak van zwart astrakan met een grijze zak uit de top hangend, de kolbak droeg een pluim van struisveren en eromheen was een gouden koord gewikkeld dat om de hals bevestigd was. Een brede kromme sabel sleepte langs dek toen hij op Hornblower toestapte. 

	'Goedemorgen' begon hij, glimlachend. 'Ik ben kolonel José Gonzales de Villena y Danvila van de Olivenza-huzaren van Zijne Zeer Katholieke Majesteit.' 

	'Hoogst aangenaam kennis met u te maken. Ik ben captain Horatio Hornblower van Zijne Britse Majesteits schip Sutherland.' 

	'Wat spreekt Uwe Excellentie vloeiend Spaans!' 

	'U bent wel vriendelijk, Excellentie. Ik prijs mij gelukkig Spaans te kunnen spreken, waardoor het mij mogelijk is u welkom te heten op mijn schip.' 

	'Dank u. Het kostte mij moeite te komen. Ik moest het volle gewicht van mijn autoriteit in de schaal werpen om deze vissers ertoe te brengen mij hierheen te voeren. Zij zijn bang dat de Fransen erachter komen dat zij communicatie hadden met een Engels schip. Kijk: zij roeien al terug, in doodsangst voor hun kostbare leven.' 

	'Is er dan op het ogenblik geen Frans garnizoen in dat dorp?' 'Nee, mijnheer, niemand.' Bij het uiten van die woorden kreeg Villena's gezicht een eigenaardige uitdrukking. Hij was een jonge, blonde, hoewel zeer gebruinde man met een habsburgerlip (die erop scheen te wijzen dat hij zijn hoge rang in het Spaanse leger dankte aan een onbezonnenheid van een voormoeder) en lichtbruine ogen met zware oogleden. Die ogen blikten Hornblower aan alsof zij vroegen, hem niet verder uit te horen, maar de captain deed of hij niet begreep, want hij had meer gegevens nodig om zijn strategische positie te bepalen.

	'Zijn hier Spaanse troepen in de buurt?' vroeg hij. 'Nee, Excellentie.' 

	'Maar uw regiment dan, kolonel?' 

	'Dat is hier niet, captain,' zei Villena en hij vervolgde gehaast: 'Het nieuws dat ik u breng, is dat een Frans legerkorps beter gezegd een Italiaans hier langs de kustweg trekt, drie mijl ten noorden van ons.' 

	'Ha!' riep Hornblower uit. Dat was het heet verlangde nieuws. 'Zij waren gisterennacht in Malgret, op weg naar Barcelona. Tienduizend man, de divisies van Pino en Lecchi van het Italiaanse leger.' 

	'Hoe weet u dat?' 

	'Het is mijn taak als officier van de lichte cavalerie, dat te weten,' antwoordde Villena waardig. 

	Hornblower keek hem peinzend aan. Drie jaar lang doorkruisten Bonapartes legers Catalonië. In talrijke veldslagen hadden zij de Spanjaarden verslagen en hun forten na wanhopige belegeringen veroverd en toch waren zij geen stap verder met de onderwerping van het land dan bij hun eerste verraderlijke overval. 

	De Catalanen waren niet in staat, in het veld Bonapartes bijeengeraapte horden de baas te worden al gebruikte hij hier het uitvaagsel van zijn krijgsmacht: Italianen, Duitsers, Zwitsers en Polen maar toch vochten zij hardnekkig voort, steeds nieuwe verzetslieden rekruterend uit elk onbezet hoekje van hun land en hun tegenstanders uitputtend door hen te dwingen tot rusteloze marsen. Maar dit alles verklaarde niet hoe het kwam dat een Spaans huzarenkolonel zich hier in zijn eentje ophield in het hartje van het district Barcelona, waarin verondersteld werd dat de Fransen onbeperkt heer en meester waren. 

	'Hoe bent u hier gekomen?' vroeg hij scherp. 

	'In overeenstemming met mijn plicht,' zei Villena ernstig. 'Het spijt mij dat ik u nog niet begrijp, Don José. Waar is uw regiment?' 

	

	'Captain ..' 'Waar is het?' 'Ik weet het niet.' Het was nu uit met de zwierigheid van de jonge huzaar. Hij keek Hornblower met zijn grote, pleitende ogen aan, begrijpend dat hij zijn schande zou moeten opbiechten. 'Waar hebt u het voor het laatst gezien?'  'In Tordera. Wij ... vochten tegen Pino.' 


	'En u werd verslagen?' 

	'Ja, gisteren. De vijand was op de terugmars van Gerona en wij daalden het gebergte af om hem af te snijden. Maar de kurassiers waren sterker en wij werden verspreid. Mijn ... mijn paard viel dood in Arens de Mar.' 

	Dit treurige relaas was genoeg voor Hornblower om de hele toestand te begrijpen. Voor zijn geestesoog zag hij de ongedisciplineerde horde op een of andere heuvelhelling opgesteld, in stukken gehakt door woeste stormaanvallen en in verwarring vluchtend. Mijlen in het rond zouden de vluchtelingen zich nu in alle dorpen verstopt houden. Er was natuurlijk paniek geweest, Villena had zijn paard dood gereden, maar daar hij het best bereden was, was hij de anderen vooruit gekomen.

	Als het dier was blijven leven, reed hij nu naar alle waarschijnlijkheid nog. 

	Om tienduizend man strijdkrachten in het veld te kunnen brengen, waren de Fransen gedwongen geweest de kleinere dorpen te evacueren, waardoor het Villena gelukt was aan gevangenneming te ontsnappen, hoewel hij zich tussen het Franse veldleger en zijn basis te Barcelona bevond. Nu Hornblower wist hoe de vork aan de steel zat, had het geen zin langer stil te staan bij Villena's ongeluk. Integendeel, het was verstandiger hem op te monteren, want dan kon hij nog van nut zijn. 

	'Een nederlaag,' zei Hornblower, 'is iets dat iedere krijgsman vroeger of later overkomt. Laat ons hopen dat wij vandaag wraak kunnen nemen voor de tegenslag die wij gisteren hebben ondervonden.' 

	'Er is meer te wreken dan gisteren,' verzuchtte Villena met een moedeloos gebaar. 

	Hij stak zijn hand in de borstzak van zijn tuniek en haalde er een pak papier uit. Opengevouwen bleek het een gedrukt aanplakbiljet te zijn dat hij Hornblower overhandigde, die er een blik op sloeg en er zoveel van begreep als een vluchtige lezing van het Catalaans mogelijk maakte. Het begon met: 'Wij, Luciano Gaetano Pino, Ridder van het Legioen van Eer, Ridder in de Orde van de IJzeren Kroon van Lombardije, commandant van de strijdmacht in het district Gerona van Zijne Keizerlijke en Koninklijke Majesteit Napoleon, Keizer der Fransen en Koning van Italië, gelasten hierbij .. .' Dan volgden genummerde paragrafen die op alle mogelijke misdrijven sloegen, die iemand bedenken kon tegen Zijne Keizerlijke en Koninklijke Majesteit. En elke paragraaf eindigde Hornblower lette er speciaal op met: 'zal gefusilleerd worden', 'doodstraf', 'zal opgehangen worden' of 'zal verbrand worden'. Die laatste paragraaf sloeg op dorpen die rebellen een schuilplaats verstrekten.

	'Zij hebben alle dorpen in de bergen in de as gelegd,' klaagde Villena. 'De weg van Figueras naar Gerona, tien mijl lang, is beplant met galgen en aan elke galg hangt een lijk.' 

	'Vreselijk!' zei Hornblower, maar hij moedigde de conversatie niet aan, daar hij zich best kon voorstellen dat als een Spanjaard over het onheil van Spanje begon, hij niet gauw uitgepraat zou raken. 

	'En marcheert die Pino langs de kustweg terug, zei u?' informeerde hij. 

	'Ja.' 

	'Staat er overal genoeg water onder de kust?' wilde hij voorts nog weten. 

	De Spanjaard trok zijn wenkbrauwen op in protest tegen zo'n vraag. Hornblower kon ook weten dat het wel wat onlogisch was om een huzarenkolonel over zeediepten te ondervragen. 'Zijn er batterijen die de weg dekken tegen aanvallen uit zee?' vroeg hij toen maar. 

	'O ja. Ja zeker, daar heb ik wel van gehoord. 

	'Waar?' 

	'Ja, dat weet ik niet precies.' 

	Hornblower zag in dat Villena niet in staat was nauwkeurige topografische inlichtingen over wat ook te geven. Van een Spaanse kolonel van de lichte cavalerie kon hij dat ook niet verwachten. 

	'Wij zullen er maar eens op afgaan en zelf kijken,' besloot hij zijn ondervraging. 

	

	









	


HOOFDSTUK XIV 

	

	


Hornblower was eindelijk verlost van het gezelschap van kolonel Villena die, toen hij zijn hart gelucht had over zijn nederlaag, hinderlijk spraakzaam en opdringerig werd. Hij kreeg hem ten slotte in een stoel bij de reling en ontsnapte naar de veiligheid van zijn kajuit om zich nog eens goed in de kaarten te verdiepen. Daarop waren batterijen aangetekend, waarschijnlijk uit de nog niet zo lang voorbije periode dat Spanje in oorlog met Engeland was, toen zij gebouwd waren ter bescherming van de kustvaarders die van batterij tot batterij onder de wal zeilden. Zij lagen dan ook op plaatsen en op punten waar wel veel water onder de wal stond, maar die ook ver genoeg in zee uitstaken om een enigszins veilige ankerplaats voor de scheepjes te bieden. 

	Bij de opzet was echter zeker niet gedacht aan de mogelijkheid dat langs de kustweg oprukkende troepen van uit zee aangevallen konden worden, en het kon heel goed zijn dat enkele gedeelten van de kust, bijvoorbeeld twintig mijl tussen Malgret en Arens de Mar, waar geen ankergrond was, verwaarloosd waren. 

	Sinds Cochrane hier een jaar geleden met de Imperieuse geopereerd had, was er geen Brits oorlogsschip meer beschikbaar geweest om de Fransen in deze streken te bestoken. En de Fransen hadden te veel zorgen gehad om met alle mogelijkheden rekening te houden. Er was dus kans dat zij verzuimd hadden, voorzorgsmaatregelen te nemen, te meer daar het hun ontbrak aan voldoende zwaar geschut en geoefende artilleristen om de hele kust te bezetten. Na dit alles te hebben overwogen viel Hornblowers keuze op een plek die wel anderhalve mijl was verwijderd van de op de kaart aangegeven batterijen en waar genoeg water onder de wal stond om met zijn geschut de kustweg te kunnen bestrijken. 

	Op weg daarheen week hij een keer uit voor een batterij die inderdaad op de kaart stond en die de enige bleek te zijn in die streek. Het was dus onwaarschijnlijk dat de Fransen sinds de laatste bijwerking van de kaart, nieuwe hadden gebouwd. 

	Wanneer Pino's kolonne Malgret bij het krieken van de dag had verlaten, moest de Sutherland nu zo ongeveer in haar buurt zijn. Hornblower zette een kruisje op de plaats die hij als de waarschijnlijkste voor een ontmoeting beschouwde en ging weer naar dek voor de nodige orders om op die plek aan te houden.


	Toen Villena hem aan zag komen, stond hij ijlings op en kwam met zijn sporen rinkelend op Hornblower af, maar de captain legde het zo aan dat hij hem beleefd kon negeren door drukke bezigheden met Bush voor te wenden. 

	'Ik had de stukken graag geladen en te boord gezet, Mr Bush,' besloot hij zijn instructies. 

	'Aye, aye, sir,' zei Bush hem bijna smekend aankijkend. Dat laatste bevel, dat op onmiddellijke actie wees, deed zijn nieuwsgierigheid overlopen. Ai wat hij, wist, was dat er een Dago kolonel aan boord gekomen was. Wat er gebeuren ging, wat de captain van plan was, hij kon er geen touw aan vastknopen. Hornblower hield nu eenmaal zijn plannen voor zichzelf, opdat in geval van mislukking zijn ondergeschikten niet zouden beseffen hoe erg hij had misgetast. Maar zijn geslotenheid bezorgde Bush grijze haren. Hij was ditmaal dan ook aangenaam verrast toen Hornblower zich verwaardigde, nadere uitleg te geven, de arme kerel zou nooit weten dat Hornblowers ongewone spraakzaamheid alleen veroorzaakt werd door zijn afkeer voor een hoffelijke conversatie met Villena. 

	'Er wordt een Franse kolonne op de kustweg verwacht,' zei hij. 'Ik wil eens zien of wij er niet een paar kogels in kunnen schieten.' 

	'Aye, aye, sir.' 

	'Zet een goede loder op het bordes.' 

	'Aye, aye, sir.' 

	Het was gek, maar nu Hornblower eens wou praten bijna drie jaar lang had hij elke neiging om een onnodig woord tegen zijn eerste officier te zeggen onderdrukt kon hij het niet en Bush' flegmatieke 'Aye, aye,' hielp hem ook weinig. Hornblower moest dan ook, om verder aan Villena te ontsnappen, zijn kijker stijf tegen zijn oog geplakt houden en met de grootste concentratie de kust afspieden. 

	Daar daalden de massieve groene heuvels tot bijna aan de waterkant af en langs hun voet slingerde zich de weg, hier drie, daar dertig meter hoog. Heel ver vooruit merkte Hornblower een kleine donkere vlek op. Na zijn ogen even rust te hebben gegeven, tuurde hij er opnieuw naar en onderscheidde toen een in zijn richting bewegende ruiter. Even later viel hem een grotere vlek op, waar binnen het zo nu en dan flikkerde. Het bleek een groep ruiters te zijn, waarschijnlijk de voorhoede van Pino's leger. Het zou niet lang meer duren voor de Sutherland er recht tegenover lag. Hij schatte de afstand van het schip tot de weg op iets meer dan een halve mijl, zodat de weg ruim binnen geschutsafstand was, hoewel niet zo dichtbij als hij graag wilde.

	'Kleine negen vaam,' zong de loder. Hij kon dus nog wel dichter onder de wal kruipen, wanneer hij later door de wind ging en met Pino de kust zou volgen. Hij moest deze plek hier goed onthouden. Maar voorlopig liep de Sutherland door, het oprukkend leger tegemoet, en hij prentte alle gepasseerde landmerken en afgeroepen lodingen goed in zijn geheugen. Het voorste eskadron cavalerie was nu duidelijk zichtbaar, de ruiters reden met getrokken sabels, naar alle kanten scherp uitkijkend, een heel begrijpelijke voorzorg, want in deze guerillaoorlog kon achter elke rots en heg een scherpschutter liggen, vast besloten tenminste één vijand om zeep te helpen. Een flink stuk achter de voorhoede marcheerde een lange cavaleriekolonne en daarachter zag hij een lange rij witte stippen, die op de poten van een wandelende reuzenduizendpoot leken en die hij eerst niet thuis kon brengen. Maar toen zag hij wat het was en glimlachte. Het waren de infanteristen in hun witte broeken, die in aaneengesloten verband marcheerden en wier blauwe jassen niet afstaken tegen de grauwe achtergrond. 

	'Negeneneenhalve vaam,' riep de loder.  Ook hier kon de Sutherland nog veel dichter onder de wal komen als het straks nodig was. Maar voorlopig was het beter op de halve dracht te blijven. Op die grote afstand leek het schip niet zo dreigend voor de vijand. Hornblowers hersens pijnigden zich met de vraag hoe de vijand zou reageren op de verschijning van de Sutherland. Hij zag haar vriendelijk toewuiven met de sjako's door de cavalerie van de voorhoede en die argeloosheid was voor hem een kostelijk gegeven. Pino en zijn soldaten waren tot nu toe nooit uit zee gebombardeerd en kenden het effect van een volle laag niet. De gracieuze tweedekker met zijn torenhoge witte zeilen was hun iets vreemds. Wanneer dit leger tegen andere troepen in het veld stond, zou het onmiddellijk hun kracht weten te schatten, maar een schip zei de Fransen niets.

	Hornblower wist uit de literatuur dat Bonapartes generaals tamelijk verkwistend met het leven van hun soldaten omsprongen en daar elke maatregel om het vuur van de Sutherland te mijden ernstige bezwaren meebracht, zoals het terugmarcheren naar Malgret, het gebruiken van de binnenweg of het zwoegen door de ongebaande heuvels, zouden zij daar niet gauw toe overgaan. Hoe het ook zij, Hornblower was van oordeel dat Pino, daar ergens achter in de kolonne bij het zien van de Sutherland, waarschijnlijk zou besluiten een bombardement maar te riskeren, in de hoop dat hij er wel door zou komen zonder ernstige verliezen.  

	En dat zal vriend Pino niet meevallen, dacht hij. De cavalerievoorhoede reed nu recht tegenover het schip, gevolgd door het tweede regiment, dat in het heldere zonlicht flikkerde als een vonkenregen. 

	'Dat zijn de kurassiers,' riep Villena plotseling driftig gebarend uit. 

	'Waarom vuurt u niet op ze, captain?' 

	Hornblower besefte dat Villena waarschijnlijk al een kwartier lang tegen hem had staan kwebbelen en hij er geen woord van gehoord had. Maar hij was natuurlijk niet zo gek om te beginnen met de cavalerie, die direct buiten het bereik van het geschut kon galopperen. Zijn eerste volle laag moest hij bewaren voor de langzaam oprukkende infanteriekolonne. 'De kanonniers op hun posten, Mr Bush,' riep hij zonder op Villena acht te slaan, en tegen de roerganger zei hij : 'Een streek stuur boord.' 

	'Achteneenhalve vaam,' riep de loder. De Sutherland liep nu dichter onder de wal. 

	'Mr Gerard,' gelastte Hornblower, 'de stukken op de weg gericht houden, maar niet vuren voor mijn bevel!' 

	Eén batterij rijdende artillerie reed achter de cavalerie met zesponds proppeschieters waarvan het geslinger en de dolle sprongen erop wezen, hoe slecht deze hoofdweg in Spanje geplaveid was. De ruiters wuifden het zo dicht langs hen varende schip vriendelijk toe. 

	'Zes vaam,' riep de loder. Dichterbij durfde Hornblower niet.


	'Eén streek bakboord ... Recht zo!' 

	Het schip kroop door het water, de equipage stond doodstil in gespannen aandacht bij de stukken, het enige geluid was de zachte, melodieuze muziek in het tuig en het murmelende water langs de scheepswanden. 

	Nu lagen ze dwars van de infanteriekolonne, die één lange slang was van blauwgejaste en witgebroekte soldaten, stevig stappend in een wolk van stof. Boven de blauwe jassen zag Hornblower de witte gezichten, die zich naar dat aardige schip met zijn witte zeilen keerden. Het was een welkome afleiding op die vervelende mars in een veldtocht die dagelijks marsen eiste. 

	Gerard hoefde geen aanwijzingen voor elevatieverandering te geven, want hier liep de weg op vijftig meter boven de zee, over een halve mijl, horizontaal.  

	Toen zette Hornblower zijn zilveren fluitje aan de lippen en tegelijk met de fiuitstoot vuurde Gerard zijn middelste stuk af en volgde de volle laag met donderend geweld. Door de terugslag helde de Sutherland over, de kruitdamp wolkte op ... 'Alle mensen, kijk eens!' riep Bush uit. 

	De eenenveertig kogels uit de stukken en de carronades van de Sutherland hadden de weg over de hele breedte schoongeveegd. Vijftig meter van de kolonne was aan flarden geschoten. Hele gelederen waren weggemaaid, enkele overlevenden stonden er versuft bij. De rolpaarden ratelden te boord, een tweede volle laag deed de Sutherland weer hellen en achter de eerste bres gaapte een nieuwe in de kolonne. 'Vooruit jongens, nog eens!' gilde Gerard. 

	De kolonne stond stil en wachtte verlamd de derde laag af, de kruitdamp dreef af naar de kust en verspreidde zich in dunne slierten over de rotsen. 

	'Acht driekwart vaam!' 

	In het dieper wordend water kon Hornblower de wal nog dichter naderen. 

	De volgende sectie der kolonne, ziende hoe het vreselijke schip onverbiddelijk naderde, klaar om weer te schieten, raakte in paniek en sprong aan de kant van de weg. 

	'Kartetsen, Mr Gerard!' riep Hornblower. 'Eén streek stuurboord!' 

	Wat verder op de weg was de kolonne niet gevlucht. De vluchtelingen en zij die stand hielden, versperden de weg met een verward kluwen en de Sutherland zat er weldra boven op en veegde met haar schroot de weg als met een bezem schoon. 'Kijk eens!' schreeuwde Bush. 'Dat wordt ze ingepeperd!' Villena danste als een clown aan dek met wapperende dolman, wuivende pluim en rinkelende sporen.


	'Ruim zeven vaam,' zong de loder. Hornblower kreeg een voor de kust liggend rotsje met een schemering van onder water liggende stenen recht vooruit in de gaten en hij bulderde: 'Klaar om te wenden!' 

	Zijn hersens werkten koortsachtig. Hier was nog wel water genoeg, maar die rotspunt wees op een rif, dat blijkbaar niet weggesleten was zoals de klippen in de rest van het kustwater en dat een val onder water vorm,de waarop het schip tussen twee worpen van het lood kon stranden. Hij liet de Sutherland dan ook oploeven en liep de wal uit. Achter zich kijkend kon hij het gedeelte van de schoongeveegde weg goed opnemen. Er lagen massa's doden en gewonden. Een enkeling stond over een gekwetste gebogen, maar de meeste soldaten waren de heuvelhelling naast de weg opgevlucht en verspreid geraakt, hij zag hun witte broeken afsteken tegen de grijze achtergrond. Hornblower tuurde de kust af. Voorbij het rifje zou er wel weer diep water dicht onder de wal staan net als aan deze kant. 

	'Wij zullen weer inlopen, Mr Bush,' zei hij. 

	Op het naderen van de Sutherland vluchtte de infanterie de heuvels op, maar de batterij veldartillerie kon niet ontsnappen. Hornblower zag hoe de stukrijders een ogenblik besluiteloos bleven zitten en hoe daarna de commandant met zwaaiende hoedpluim langs de stukken galoppeerde en druk gebarend de mensen tot hun plicht maande. Zij lieten de paarden draaien en zetten de stukken in batterij, de stukrijders haakten de munitiewagens af en deden hun best, de stukken in actie te brengen. Maar wat kon een batterij van negenponds veldstukjes beginnen tegen de brede zijde van een linieschip? 'Bewaar uw laag voor die batterij, Mr Gerard,' gelastte Hornblower. Gerard wuifde met zijn hoed dat hij het begrepen had. De Sutherland zwaaide langzaam en moeizaam op koers. Eén stuk werd te vroeg gelost Hornblower zag met instemming dat Gerard de schuldige commandeur noteerde en toen bulderde de volle laag, terwijl de Italiaanse artilleristen nog met de aanzetters bezig waren. De kruitdamp belette het uitzicht van het halfdek en was nog niet opgetrokken toen de snelst bediende stukken al weer te boord rolden. Maar toen de bries de wolk verwaaide, zag de captain hoe zwaar de batterij geteisterd was. Van één stuk was een wiel weggeschoten, het lag als een dronken vent op zijn kant, van een ander was blijkbaar de tromp geraakt zodat het uit de affuit geworpen was en recht naar boven in de lucht stak. Er lagen gesneuvelden om de stukken, de overlevenden stonden wezenloos. De batterijcommandant steeg af, hij liet zijn paard wegdraven en rende naar het dichtstbijstaande kanon. Hornblower zag dat de moedige kerel zijn restantje mensen verzamelde, vastbesloten om althans met één schot zijn martelende plaaggeest terug te betalen.

	'Geef ze nog een portie, mannen,' riep Gerard en andermaal helde de Sutherland over door de terugslag van de volle laag. Toen de rook was opgetrokken, was de Sutherland de batterij gepasseerd. Zij was totaal vernietigd, er was nog een stuk uit de affuit geworpen en er stond geen man meer op zijn benen. Nu zeilde de Sutherland weer langs de infanterie, de tweede divisie van de kolonne, die bij de nadering van het schip onmiddellijk in paniek en onder grote verwarring de heuvels invluchtte. 

	Hornblower was tevreden, want het was voor een leger even erg om in verwarring te raken als door vuur gedecimeerd te worden. En in zijn hart gunde hij de arme sloebers het leven, maar zijn equipage was verrukter over toegebrachte verliezen dan over de demoralisatie van de vijand waarvan zij de gevolgen niet begrepen. 

	Op de heuvelhelling boven de weg ontdekte hij nu een groep ruiters. Door de kijker zag hij dat zij prachtige paarden bereden en een grote verscheidenheid met goud bezaaide uniformen en gepluimde hoofddeksels droegen. Dat moest de staf zijn en die vormde een mooi doel bij afwezigheid van aaneengesloten troepen. Met een handbeweging vestigde hij Gerards aandacht op ze. Gerard wuifde terug. Zijn twee adelborsten renden omlaag om de officieren van de tussendeksbatterij het nieuwe doel op te geven en zelf boog hij over het meest nabijstaande kanon en richtte het, terwijl de commandeurs de opzetinrichting verschoven in overeenstemming met de aanwijzingen door de scheepsroeper. Toen sprong Gerard opzij en rukte aan de treklijn, zijn schot viel en daarop volgde de hele laag.

	De projectielen troffen de groep ruiters. Mannen en paarden sloegen ter aarde, er bleef bijna niemand in het zadel. Zo volkomen was de vernietiging dat Hornblower veronderstelde dat de bodem rotsgrond was en de losgeslagen splinters als schroot hadden gewerkt. Hij bedacht even dat Pino onder de gevallenen kon zijn en hoopte dat hem minstens de benen afgeschoten waren. Maar toen walgde hij van zichzelf, tot die morgen had hij nooit van het bestaan van die man gehoord, het was minderwaardig blinde haat te koesteren tegen een mens, alleen omdat hij zijn tegenstander was. 

	Een officier wat verder op de weg had zijn mannen bij elkaar gehouden, de groep koppig opgesteld aan de kant van de weg en hun blijkbaar verboden zich te verspreiden. Die discipline kwam hun duur te staan. Hornblower liet zijn schip draaien, tot de stukken op hen gericht waren en toen trof een volgende volle laag het standvastige regiment. Terwijl kruitdamp om hem kringelde, deed een tik op de reling hem naar beneden kijken. Er zat een geweerkogel in het hout die, op meer dan tweehonderd meter afgeschoten, het schip wel had bereikt doch toen mat was en maar tot zijn halve dikte in het hout was doorgedrongen. Hij was nog te heet om aan te pakken, maar met een zakdoek om zijn vingers peuterde hij hem los en liet hem van de ene hand in de andere vallen, zoals hij het als kleine jongen met gepofte kastanjes had gedaan. 

	Na het optrekken van de kruitdamp zag hij de laatste toegebrachte vernietiging, de doden en de gewonden. Hij was blij dat de troep nu in de heuvels verspreid was en geen doel meer bood, want hij walgde van het bloedvergieten, al raasde Bush van opwinding en al danste Villena nog zo wild. 

	Hij moest nu zowat de achterhoede bereikt hebben, daar de kolonne niet meer dan acht of negen mijl lang kon zijn. Op hetzelfde ogenblik dat hij dit bedacht, ontdekte hij een aantal stilstaande wagens, blijkbaar de bagagetros van het leger. Die lage wagens, elk met vier paarden bespannen, moesten munitiewagens zijn, verder stond er een verzameling boerenkarren, elk met zijn zes dofbruine, geduldige ossen die schapevellen over hun koppen droegen. De rest van de weg was opgevuld met honderden ezels, die er vreemd misvormd uitzagen door de lompe lasten op hun ruggen. Hij zag er geen voerlieden bij, die waren de stipjes die hij de heuvel op zag klauteren, nadat zij hun dieren in de steek gelaten hadden.

	Het 'verslag van de huidige oorlog op het Schiereiland' dat Hornblower nauwgezet bestudeerd had, legde grote nadruk op de transportmoeilijkheden in Spanje. Een muildier of een paard waren er evenveel, eigenlijk veel meer waard dan een soldaat. Hornblowers gelaatsuitdrukking werd hard. 'Mr Gerard,' riep hij, 'laad schroot. Die lastdieren moeten eraan geloven!' 

	Een geluid dat klonk als een klacht rees op uit de bediening van de batterij die het bevel hoorde. Dat was nu weer net iets voor die sentimentele idioten, die juichten als zij mensen doodden en bezwaar hadden tegen het afmaken van dieren. De helft  zou opzettelijk misschieten, als zij er een kans voor kregen.  

	'Dat moet een schijfschietoefening worden. Stuk voor stuk afvuren,' brulde Hornblower Gerard toe. 

	De sullige dieren zouden zich niet roeren zoals hun meesters en de richters mochten geen gelegenheid krijgen munitie te verspillen. Terwijl de Sutherland langzaam langs de kust zeilde, werden de stukken dan ook één voor één afgevuurd en elk braakte een handvol schroot op uiterste kartetsschotsafstand op de weg uit. Hornblower zag paarden en muildieren slaand en schoppend neerstorten. Een enkel muildier, wild van angst, rukte zich los en sprong de heuvelhelling op, zijn bepakking in stukken afwerpend. Een bespanning van zes ossen zeeg gelijktijdig neer, twee aan twee gekoppeld onder hun jukken, lagen zij op hun knieën, de koppen opgetild alsof zij baden. Op het opperdek werd weer gemopperd uit medelijden met de dieren. 

	'Stilte, allemaal!' schreeuwde Gerard, die wel de noodzakelijkheid van de slachting inzag. Toen plukte Bush aan de mouw van zijn captain, het was een moedige daad, de captain in zijn concentratie met een voorstel lastig te vallen. 

	'Excuseer mij, sir. Als ik met een boot land, kan ik al die wagens verbranden en de hele boel vernielen.' 

	Homblower schudde ontkennend zijn hoofd. Dat was weer eens echt Bush, om niet de bezwaren tegen zo'n plan in te zien. De vijand mocht vluchten voor een bombardement waartegen hij machteloos stond, maar als een landingsdivisie onder zijn bereik kwam, zou hij die verwoed te woord staan, vooral na de geleden verliezen. Het was heel wat anders om met een kleine troep, vijftig artilleristen en een batterij verrassend te overvallen dan een landingsdivisie te laten landen in het zicht van een gedisciplineerd leger van tienduizend man. De woorden waarmee Hornblower zijn weigering wilde verzachten, verdronken in het lawaai van de afgevuurde carronade naast hem op het halfdek en toen hij daarna weer zijn mond opende om iets te zeggen, onderbrak een nieuwe afleiding aan de wal hem.


	Daar stond iemand rechtop in een wagen die bestemd was voor een volgend schot en wuifde hartstochtelijk met een witte zakdoek. Door de kijker zag Hornblower dat hij, blijkens zijn blauwe uniform en rode epauletten, een officier was. Maar als hij zich wilde overgeven, moest hij toch begrijpen dat zijn capitulatie niet aanvaard kon worden, omdat hij niet gevangengenomen kon worden, de man moest zijn lot aanvaarden. Het was of die officier dat plotseling begreep. Hij bukte zich in de kar en kwam overeind met een mens in zijn armen die een wit verband om zijn hoofd en om een van zijn armen droeg. Toen begreep Hornblower dat hij met de ambulance wagens van het leger te maken had, die geladen waren met de zieken en gewonden van de schermutseling van gisteren. De officier met de zakdoek was waarschijnlijk een chirurgijn. 'Vast vuren!' bulderde hij en blies op zijn fluitje. Hij was net te laat voor één schot, maar dat bleek slecht gericht te zijn en joeg alleen een stofwolk op van de rots beneden de weg ... Ja, eigenlijk was het onlogisch, de voor de Fransen onschatbare trekdieren te sparen uit vrees de gewonden te raken, die misschien zouden genezen en dan weer zouden vechten, maar zo waren de regels van de oorlog, even absurd als de oorlog zelf. 

	Achter de wagentros kwam de achterhoede, maar deze was al lang de heuvels. in gevlucht en geen schot kruit meer waard. Het werd dus zoetjes aan tijd om te keren en nog eens zijn geluk te beproeven op de hoofdmacht. 

	

	'Laat het schip wenden, Mr Bush,' zei Hornblower. 'Wij gaan op tegengestelde koers.'


	Die koers, diametraal tegengesteld aan de vorige, was niet gemakkelijk te houden. De Sutherland had de wind dwars achteruit gehad en kreeg hem nu op de boeg, zodat zij alleen evenwijdig aan de kust kon zeilen. Om boven kleine, uitstekende landhoeken te komen moest zij een boegslag leggen en haar wraking naar lij was gevaarlijk als niet scherp werd opgelet. 

	Maar hij moest het uiterste doen om de Italianen te bestoken en hun bewijzen dat de kustweg verder onbruikbaar voor ze was. Bush was verrukt de captain zag het aan het tintelen van zijn ogen dat hij volhield en niet tam wegzeilde na slechts eenmaal de kolonne te hebben afgezeild, en de mannen van de stuurboordbatterij wreven zich in hun handen van plezier, omdat zij nu ook aan de beurt kwamen, en zij richtten hun stukken die tot nu toe werkeloos waren geweest. 

	Het duurde lang voor de Sutherland gewend had en de koers lag waarbij haar stukken de weg beheersten. Homblower zag met genoegen dat de regimenten die zich weer hadden verzameld, ijlings opbraken en de heuvels invluchtten toen hun plaaggeest weer naderde. Maar scherp bij de wind maakte de Sutherland nauwelijks drie knopen als de omwegen door de vorm van de kustlijn en kleine wendingen meegeteld werden zodat infanterie met de versnelde pas afstand kon houden, wat de Italiaanse officieren gauw genoeg in de gaten zouden krijgen. Hij moest dus zo snel mogelijk de schade toebrengen die nog mogelijk was. 

	'Mr Gerard!' riep hij. Gerard rende op hem toe en spitste zijn oren voor de bevelen van het halfdek. 'U kunt van nu af met enkele schoten vuren op elke groep die de moeite waard is. Let speciaal op het richten.' 

	'Aye, aye, sir.' 

	Tegenover het schip stonden honderd man dicht opeen op de heuvelhelling. Gerard schatte de afstand en gehurkt richtte hij langs vizier en korrel bij maximum elevatie. De kogel sloeg voor de troep in en ricochetteerde er midden in. Hornblower zag het kolken in de groep, die daarna uit elkaar stoof, enkele witbroeken bleven liggen. De equipage juichte. Inmiddels had Gerard Marsh, de opperkonstabel, laten roepen voor dat verfijnde richtwerk en diens stuk doodde mensen uit een andere groep, waar boven iets als een vaandel blonk. Hornblower zag door zijn kijker dat het een van de keizerlijke adelaars was die zo dikwijls in Bonapartes dagorders vermeld werden en die het mikpunt van de Britse karikaturisten waren. Schot na schot bulderde uit de stuurboordbatterij van de Sutherland op haar langzame trek langs de kust. Soms juichte de equipage als zij dwergfiguurtjes op de heuvel zagen tuimelen, soms volgde ijzige stilte op een misser. De kanonniers zagen nu hoe nodig het was, zuiver te richten en de afstand en de zijdelingse afwijking goed te schatten, hoewel het op een linieschip traditie was dat voor alles snelheid in de bediening van het geschut betracht werd en richten in het gevecht op korte afstand overbodig was.

	Het was gruwelijk warm. Hornblower, die zag hoe zijn mensen gretig dronken uit de dektobbe 'als hun onderofficieren hun daar verlof toe gaven, vroeg zich af hoe gruwelijk de arme stakkers, die in de verzengende zonnehitte over de rotsheuvels kropen, naar water moesten snakken. Zelf voelde hij geen dorst, hij was te zeer vervuld van de meldingen van de loder, het controleren van het vuur en het oppassen dat de Sutherland water genoeg onder de kiel hield. 

	De man die de geteisterde veldartilleriebatterij verder op de weg commandeerde, verstond zijn vak. Adelborst Savage in de voortop wees Hornblower er met een uitroep op. De drie nog bruikbare stukken waren diagonaal over de weg op het schip gericht en vuurden juist toen Hornblower er zijn kijker op richtte. Boerr-oerr-oerr ... , één kogel vloog hoog over en sloeg een gat in het grootmarszeil. Tegelijkertijd bewees een slag vooruit dat een andere geraakt had. En hij zou tien minuten nodig hebben voor de stukken in de brede zijde van de Sutherland die batterij konden beschieten. 

	'Mr Marsh,' zei Hornblower, 'baks de boegjaagstukken op die batterij.' 

	'Aye, aye, sir.' 

	'En Mr Gerard, gaat u door met uw schijfschietoefening.' 'Aye, aye, sir.' 

	Geschutexercitie onder vijandelijk vuur was de beste methode om van de mensen vechtmachines te maken, niemand wist beter dan Hornblower het grote verschil tussen niet en wel beschoten worden. Hij betrapte zich op de gedachte dat met een paar gewonden de oefening niet te duur betaald was, maar schrok toen in afschuw terug van het denkbeeld, zijn eigen mensen en hij kon er ook zelf toe behoren verminking of dood toe te wensen. Als je midden in de oorlog zat, was het beschamend gemakkelijk, de academische oorlogstheorieën te scheiden van de menselijke kant! Voor zijn batterijbemanning waren de kleine figuurtjes in uniform, die over de heuvels klauterden, geen van hitte, dorst en vermoeienis vreselijk lijdende menselijke wezens, en de stille vormen die de weg bedekten waren voor hen geen verminkte lijken, die een ogenblik tevoren nog vaders of minnaars waren. Voor zijn mannen konden zij evengoed tinnen soldaatjes zijn. Zonder enig verband met de hitte en het lawaai van het vuren begon hij, dwaas genoeg, te denken aan Lady Barbara en haar saffieren hanger en aan Maria. Maar hij hield weer snel op. met aan hen te denken, want het belette hem het resultaat van een nieuw salvo waar te nemen.

	De boegstukken hielden de batterij geregeld onder vuur, zij zouden in elk geval de artilleristen van streek brengen. Inmiddels zochten de kanonnen in de brede zijde naar nieuwe doelen, wat er niet gemakkelijker op werd, daar de Italiaanse divisie in wanorde verspreid in groepjes van niet meer dan zes man haar heil in de heuvels zocht. Hij zag er al heel wat op de heuvelkam. Voor de officieren zou het een heel karwei zijn, hun mensen weer te verzamelen en zij die deserteren wilden kregen vandaag volop gelegenheid. 

	Een slag en een kreet in de kuil bewezen dat een schot van de veldbatterij tenminste één slachtoffer gemaakt had. Hornblower kneep zijn lippen op elkaar bij het taxeren van de afstand die het schip nog moest afleggen voor de brede zijde de batterij onder schot kon krijgen. Er stonden hem nog twee salvo's te wachten, dat maakte hem ongedurig. 

	Daar kwam het eerste, de kogels vlogen over zijn hoofd met het geluid van een gonzende bijenzwerm op weg naar een nieuwe korf. Blijkbaar hielden de artilleristen te weinig rekening met de snel verminderende afstand. Het grootbramachterstag knapte af, een wenk van Bush zond matrozen naar boven om het te splitsen. 

	Nu moest de Sutherland wenden om loef te maken voor het ronden van de klip en het rif vooruit. 

	

	'Mr Gerard. Wij gaan door de wind. Bent u klaar om te vuren als de batterij in de vuurlijn komt?'


	'Aye, aye, sir.' 

	Bush zette de matrozen aan de brassen. Hooker stond vooruit om de schoten van de stagzeilen waar te nemen. De Sutherland draaide mooi in de wind op toen het roer aan lij gelegd was en Hornblower observeerde door zijn kijker de veldbatterij die nu minder dan een kwart mijl verwijderd was. De artilleristen zagen de Sutherland draaien, zij hadden dat al meer gezien en wisten dat een orkaan schroot volgen zou. Eerst zag hij één man, toen meerdere wegrennen, in wanhoop de heuvel opklauterend. Anderen lieten zich voorover vallen, slechts één bleef, heftig gebarend, bij de stukken staan. En toen de Sutherland weer overhelde door de terugslag van de batterij en de bijtende kruitdamp opwolkte, was er geen veldbatterij meer te zien. Zelfs na het optrekken van de rook zag Hornblower niets meer dan brokstukken versplinterde wielen, een recht omhoog stekende disselboom en op de grond getuimelde kanonnen. Dat was een buitengewoon goed gerichte volle laag geweest, zijn kanonniers hadden zich als veteranen gedragen. 

	Hornblower bracht het schip rond het rif en stuurde weer op de wal aan. Recht vooruit marcheerde op de weg de achterhoede van een infanteriekolonne, de voorste divisie was blijkbaar weer gevormd terwijl de Sutherland met de tweede bezig was. Nu marcheerde die troep, gehuld in een dichte stofwolk met versnelde pas de weg af. 

	'Mr Bush! Wij moeten proberen, die kolonne een portie te geven.' 

	'Aye, aye, sir.' 

	Maar bij de wind was de Sutherland een trage zeilster. Telkens als zij de achterhoede van de kolonne bijna onder vuur had, moest zij wenden en afhouden om een uitstekende landpunt te kunnen ronden. Soms zat zij de snel marcherende kolonne zo dicht op de hielen dat Hornblower door zijn kijker de witte gezichten boven de blauwe tunieken kon onderscheiden, want zij keken angstig achterom naar het naderende schip. Hier en daar merkte hij uitvallers op, soldaten die met het hoofd in de handen aan de wegkant zaten, mannen die uitgeput op hun geweren leunend naar het voorbijglijdende schip staarden, enkelen lagen onbeweeglijk, bewusteloos voorover op de plek waar zij door oververmoeidheid en de hitte waren neergevallen. Bush kankerde en raasde bij zijn pogingen om een beetje meer vaart uit het schip te halen. Hij liet reservegasten hangmatten vol kogels van de lijkant naar loef sjouwen en zette de zeilen met de verfijnste graad van nauwkeurigheid en hij tierde er op los als hij merkte dat de opening tussen het schip en de kolonne groter werd.

	Maar Hornblower was voldaan. Een infanteriedivisie die zo was toegetakeld als deze en over een afstand van mijlen in verwarring en paniek gevlucht was, met achterlating van tal van uitvallers en vervolgd door een meedogenloze vijand, was wel zo gedemoraliseerd dat zij in geen weken een bruikbare strijdmacht kon worden. Voor hij onder het bereik van de zware kustbatterij bij Arens de Mar kwam, staakte hij de vervolging, want hij vond het niet gewenst dat de vluchtende vijand moed zou scheppen als de Sutherland door het vuur van die zware kanonnen werd verdreven. Bovendien zag hij in dat, als hij voor de batterij een omweg maakte en daarna weer de wal inliep, hij zoveel tijd zou verliezen, dat het daglicht hem in de steek zou laten. 

	'Nu is het mooi geweest, Mr Bush. Leg het schip over stuurboord en laat de stukken vastsjorren.' 

	De Sutherland loefde op, lag even recht en helde toen over de andere boeg bij het scheppen van de zeilen. 

	'Drie hoera's voor de captain,' schreeuwde iemand op het opperdek. 

	Als Hornblower had gezien wie had geschreeuwd, dan had hij hem zeker gestraft. In het stormachtige gejubel dat volgde, ging zijn stem verloren, zodat hij het applaus niet verhinderen kon en het volk bleef juichen tot het uitgeput was, vervuld van geestdrift voor de captain die het binnen drie dagen vijf maal tot de overwinning had geleid. Bush en Gerard naast hem op het halfdek grinnikten van plezier en de kleine Longley danste en gilde zonder aan zijn officierswaardigheid te denken, maar Hornblower keek nors neer op de mensen beneden hem. Later zou hij misschien met genoegen terugdenken aan dit spontane bewijs van de liefde en toewijding van zijn mannen, maar nu prikkelde het hem en maakte het hem verlegen. Toen het gejuich was weggestorven, was de loder weer te horen. 'Geen grond, met deze loodlijn geen grond!' 

	

	De man klampte zich aan de hem opgedragen taak vast en zou ermee doorgaan tot hij bevel kreeg in te leggen. Wel een treffend voorbeeld van Navydiscipline.


	'Laat die man onmiddellijk inleggen van het bordes, Mr Bush!' snauwde Hornblower, geërgerd dat men hem niet had afgelost. 'Aye, aye, sir,' antwoordde Bush spijtig, omdat hij te kort geschoten was. 

	De zon dook in purper en rood achter de Spaanse bergen in een kleurenroes die Hornblower de adem deed inhouden van bewondering. Hij voelde zich nu versuft en verbijsterd, als reactie op zijn bliksemsnelle denken gedurende de laatste uren, te suf zelfs om zich bewust te zijn van zijn moeheid. Toch moest hij nog het chirurgijnsrapport afwachten. Er was immers iemand gedood of gewond, hem stonden de klap en de kreet na de treffer van de veldbatterij nog levendig bij. De hofmeester van de longroom verscheen op het halfdek en tikte voor Gerard aan zijn voorhoofd. 

	'Neemt u mij niet kwalijk, sir,' zei hij, 'maar Tom Cribb is gedood.' 

	'Wat?' 

	'Inderdaad, sir. Zijn kop is eraf, akelig gezicht, hem daar te zien liggen, sir.' 

	'Wat klets je?' mengde Hornblower zich in het gesprek. Hij kende niemand met de naam Tom Cribb aan boord, wist alleen dat de zwaargewicht kampioen van Engeland zo heette, en ook begreep hij niet dat een hofmeester een luitenant verliezen meldde. 

	'Tom Cribb is gesneuveld, sir,' legde de hofmeester uit. 'En Mrs Siddons heeft een splinter in haar ... in haar achterwerk gekregen, excuseer, sir. U kon haar hier horen gillen, sir!' 'Ik heb het gehoord,' zei Hornblower, die nu begreep dat Tom Cribb en Mrs Siddons een beer en een zeug van de officiersgamelle waren. Het was een opluchting het te horen. 'Zij is al veel beter, sir. De slager heeft er een lik teer op gesmeerd.' 

	Daar kwam chirurgijn Walsh aan en meldde dat de actie geen verliezen gekost had. 

	'Behalve dan onder de varkens in het kot, sir,' voegde hij er aan toe met de gemaakte eerbied van iemand die een grapje tegen zijn meerdere waagt. 

	'Ik heb het zo juist gehoord,' zei Hornblower. Gerard sprak verder met de hofmeester. 'Best,' zei hij. 'Wij zullen zijn lever en nieren bakken en laat het lendestuk braden. Denk erom dat het zwoerd knapperig is, als het weer zoolleer is, zoals de vorige keer, houd ik je grog in. Wij hebben nog uien en sago ... ja, en er zijn ook wat appels over. Sago, uien in appelsaus, en denk erom, Loughton, dat je me geen kruidnagels in de saus doet. Het kan mij niet schelen wat de andere officieren zeggen, maar ik wil ze er niet in hebben. In een appelpastei, best, maar niet in gebraden varkensfricandeau. Ga meteen aan je werk. Je kunt een achterbout met mijn complimenten naar de onderofficiersgamelle brengen en braad de andere, die eten wij dan morgen koud, bij het ontbijt.'


	Gerard markeerde zijn instructies met vingertikjes in zijn handpalm. Zijn eetlust was hem aan te zien. Hornblower dacht bij zichzelf dat, als er geen vrouwen in de buurt waren, Gerard alle tijd die hij van het piekeren over zijn kanonnen kon afnemen, aan zijn maag besteedde. Een man die de tranen in zijn ogen kreeg als hij aan gebakken lever en gebraden varkensvlees voor zijn middagmaal op een gloeiend hete julidag, in de Middellandse Zee dacht en genoot bij het vooruitzicht van koud varkensvlees voor het ontbijt de volgende dag, behoorde zelf zo vet als een varken te zijn. Maar Gerard was slank, knap en elegant. Hornblower dacht in een opwelling van jaloezie aan zijn zwellende buikje onder de broekband. Kolonel Villena drentelde als een verloren ziel op het halfdek. Kennelijk snakte hij naar het ogenblik dat hij weer praten mocht, en Hornblower was de enige aan boord die genoeg Spaans kende om een gesprek gaande te houden. Bovendien was Villena als kolonel de gelijke in rang van een captain van Hornblowers anciënniteit en mocht hij de gastvrijheid van de captainskajuit verwachten. Maar Hornblower besloot dat hij zich liever overat aan warm gebraden varkensvlees dan Villena's conversatie te verduren. 'Ik geloof dat u vanavond een feestje arrangeert, Mr Gerard,' zei hij. 

	'Ja, sir.'  'Zou ik welkom in de longroom zijn, en mee mogen doen?' 

	

	'Natuurlijk, sir. U doet er ons een groot genoegen mee. Het is ons een eer!'


	Gerards ogen lichtten van vreugde dat hij de gastheer van zijn captain zijn zou. Het was zo kennelijk eerlijk gemeend, dat het Hornblower goed deed, al sprak zijn geweten even over het motief van zijn verzoek. 

	'Dank u, Mr Gerard. Dan zullen kolonel Villena en ik vanavond de gasten van de longroom zijn.' 

	Met een beetje geluk zou Villena wel een plaats ver genoeg van hem af krijgen om de conversatie drastisch te beperken. De sergeant-tamboer van de mariniers mande alles op wat een orkestje kon opleveren, de vier pijpers en de vier tamboers. Zij marcheerden het dek op en neer onder het geroffel van de trommels, terwijl de pijpers erop los kweelden: 

	

	'Eiken harten zijn onze schepen 

	Lollige pikbroeken onze mannen.' 

	De armzalige woorden en de afgezaagde gevoelens die het lied vertolkte, schenen de equipage te bevallen, hoewel elke Jan wel verontwaardigd zou zijn als hij een 'lollige pikbroek' genoemd werd. Op en neer marcheerden de kranige roodjassen en onder het getrommel werd de drukkende hitte vergeten. In het westen vlamde de wonderbaarlijk schone hemel in gouden pracht, zelfs nog toen in het oosten het nachtelijk duister aankroop over de purperen zee. 

	

	


HOOFDSTUK XV 

	

	


'Acht glazen, sir,' meldde Polwheal. 

	Hornblower schrok wakker. Hij meende niet langer dan vijf minuten geslapen te hebben, maar het was ruim een uur geweest. Hij lag in zijn nachthemd op zijn kooi, want hij had in de smoorhete nacht zijn dek afgeworpen, hij had hoofdpijn en een nare smaak in zijn mond. Hij was tegen middernacht te kooi gegaan, maar dank zij het souper van gebraden varkensvlees had hij drie uren lang in de gruwelijke hitte liggen wachten voor hij de slaap kon vatten en nu was hij om vier uur gewekt, alleen omdat hij nog zijn rapport aan captain Bolton, of aan de schout-bij-nacht, indien deze inmiddels was aangekomen, moest schrijven.

	Hij kreunde van katterige moeheid, zijn gewrichten deden pijn toen hij zijn voeten op dek zette en rechtop ging zitten. Zijn oogleden plakten, hij kon zijn ogen moeilijk openkrijgen en zij staken als hij ze wreef. 

	Hij zou nog eens gekreund hebben als hij in Polwheals ogen niet boven menselijke zwakheid verheven had willen schijnen. Nu stond hij met een ruk op en deed of hij klaar wakker en zo fris als een hoen was. Een douche onder de dekpomp en het scheren verfristen hem inderdaad en toen het daglicht over de heiige horizon kroop, zette hij zich aan zijn schrijftafel, sneed zich een nieuwe pen, likte nadenkend de punt voor hij hem in de inktpot doopte en begon te schrijven. 

	'In overeenstemming met de orders van captain Bolton van de twintigste dezer, heb ik de eer u als volgt te rapporteren. Wij gingen over tot.' 

	Polwheal kwam met het ontbijt binnen en Hornblower wijdde zich aan de dampend hete koffie om er zijn nu al zakkende energie bovenop te helpen. Hij bladerde in het scheepsjournaal om zijn geheugen op te frissen, want er was zoveel gebeurd dat verschillende details van de verovering van de Amélie al wat vervaagd waren. Het rapport moest geschreven worden in de officiële stijl, waarin Gibbonachtige tegenstellingen en hooggestemd sentiment vermeden moesten worden, maar Hornblower had een afkeer van de zinsbouw van de gebruikelijke captainsrapporten. Bij de opgave van de veroverde schepen onder de batterij van Llanza zorgde hij ervoor te schrijven 'zoals in margine zijn vermeld' in plaats van het ergerlijke 'als per marge', de stereotiepe, klassiek geworden term in de Navy, die stamde van een ongeletterde captain bijna honderd jaar geleden. Hij moest wel de uitdrukking 'gingen over tot' gebruiken, al had hij er het land aan, maar in officiële stukken van de Navy mocht men niet spreken van 'onder zeil gaan', 'gaan', 'reizen' of 'in zee steken', daarin 'ging men over tot'. Evenmin mocht een captain voorstellen, adviseren of recommanderen, hij moest schrijven 'eerbiedig voorleggen'. En daarom legde Hornblower zijn chef eerbiedig het feit voor dat, zo lang de Franse batterij te Llanza niet hersteld was, de kustroute van Frankrijk naar Spanje tussen Port Vendres en de baai van Rosas hoogst kwetsbaar was.

	Al worstelend met de bewoording van zijn relaas over de aanval op de Etang de Thau bij Cette, werd hij door een klop op de deur gestoord. Longley opende deze op zijn 'binnen'! 'Mr Gerard stuurt mij, sir: Het eskader is over stuurboordboeg in zicht.' 

	'Ook het vlaggeschip?' 

	'Ja, sir.' 

	'Mooi, de complimenten aan Mr Gerard en vraag hem, er koers naartoe te zetten.' 

	'Aye, aye, sir.' 

	Dus moest Hornblower zijn rapport aan de schout-bij-nacht en niet aan captain Bolton richten en het moest in een half uur klaar zijn. Hij doopte zijn pen in de inkt en krabbelde koortsachtig snel zijn beschrijving neer van de beschieting van de divisies van Pino en Lecchi op de kustweg tussen Malgret en Arens de Mar. Hij voelde even een schok toen hij de verliezen van de Italianen uitgerekend had, zij beliepen exclusief de achterblijvers wel vijf à zeshonderd man. Nu moest hij voorzichtig zijn, want anders werd hij licht van overdrijving verdacht en dat was een zware zonde in de ogen van de autoriteiten. 

	Gisteren waren er dus honderden mensen gedood of verminkt die vandaag gezond en wel zouden zijn als hij geen ondernemend en actief officier geweest was. Met zijn geestesoog zag hij een dubbel beeld van zijn daad. Het ene: doden, weduwen en wezen, ellende en leed, het andere: witgebroekte figuurtjes op de heuvelhelling, neergeworpen als tinnen soldaatjes, nu niets anders dan een rekensom vastgelegd op papier. Hij verafschuwde zijn neiging tot analyseren even hard als de hitte en de plicht, zijn rapport te moeten schrijven en hij was zich weer bewust van zijn moeilijke karakter dat hem altijd neerslachtig maakte na geoogst succes. 

	Eindelijk kraste hij zijn handtekening onder het document en riep Polwheal om de kaars te brengen voor het smelten van het zegellak, in afwachting waarvan hij zand strooide op de natte inkt. Door de hitte kleefden zijn vingers op het slappe papier en toen hij het adres: 'Aan de schout-bij-nacht Sir P. G. Leighton, K.B.' schreef vloeide de inkt als op vloeipapier uit. Maar hoe dan ook, het karwei was klaar en hij ging naar het al in de zon brandende dek. De koperkleur van de lucht die hem gisteren al was opgevallen, was sterk toegenomen, in de kajuit had hij trouwens al drie dagen de geregeld zakkende barometerstand opgenomen. Er was ongetwijfeld storm op komst en stormen die zich lang van tevoren aanmeldden, waren de lichtste niet. Hij drukte Gerard op het hart, scherp op het weer te letten en klaar te zijn voor zeil minderen bij het eerste teken van onraad.

	'Aye, aye, sir, zei Gerard. 

	Een eind van de Sutherland af dobberden de twee andere schepen van het smaldeel, de Pluto met haar drie rijen geschutpoorten en met de rode vlag aan de kruistop de vlag die de aanwezigheid van de schout-bij-nacht aangaf en de Caligula achter haar. 

	'Geef Mr Marsh bevel de admiraalsvlag te salueren,' zei Hornblower. 

	Onder het beantwoorden van het saluut ging een serie seinvlaggen in het tuig van de Pluto omhoog. 

	'De wimpel van de Sutherland en daaronder: Uw post achteraan innemen,' las Vincent af. 

	'Contrasein!' 

	Op die serie volgde een nieuwe. 

	'Weer onze wimpel,' zei Vincent. 'Van de vlagofficier aan de captain. Aan boord komen en rapporteren.' 

	'Contrasein! Mr Gerard, laat mijn giek strijken. Waar is kolonel Villena?' 

	'Ik heb hem vanmorgen nog niet gezien, sir.' 

	'Hier, Mr Savage en Mr Longley. Ga omlaag en haal kolonel Villena uit kooi. Hij moet klaar zijn als mijn sloep te water ligt.' 

	'Aye, aye, sir.' 

	Binnen tweeëneenhalve minuut lag de giek te water en zat Hornblower er achterin en op de laatste seconde verscheen Villena bij de verschansing. Hij zag er niet al te opgewekt uit, want het was geen pretje door twee kortaangebonden adelborsten, die hij niet verstaan kon, uit kooi gehaald te worden en zich met hun onhandige hulp in de kleren te steken. Zijn kolbak stond schuin, zijn jas was scheef dichtgeknoopt en hij droeg sabel en dolman onder zijn arm. Door ongeduldige matrozen werd hij in de sloep afgevierd, want zij wilden de reputatie van hun parate schip niet in gevaar laten brengen door het wachten op de kolonel.

	Villena hing, een toonbeeld van ellende, op de doft naast Hornblower. Hij was ongeschoren en niet afgeschuierd en zijn ogen waren even plakkerig als die van Hornblower bij diens ontwaken. Hij zat nog half in slaap te kankeren en deed onhandige pogingen om zijn kleding in orde te brengen, terwijl de matrozen zich over hun riemen bogen en de sloep over het water scheerde. 

	Pas dicht bij de Pluto kon Villena zijn ogen goed open houden en begon hij te praten, en in die korte tijd voelde Hornblower geen behoefte aan ver doorgevoerde hoffelijkheid. Hij hoopte dat de schout-bij-nacht Villena zou uitnodigen zijn gast te zijn ten einde inlichtingen van hem te krijgen over de toestand aan de wal. 

	Captain Elliott stond aan de valreep om de heren te begroeten. 

	'Blij je te zien, Hornblower,' verwelkomde hij zijn collega en mompelde toen wat onsamenhangends tegen Villena, diens bonte uniform en ongeschoren gezicht met verbazing opnemend. Hij was blijkbaar opgelucht toen de formaliteiten vervuld waren en hij, zich weer tot Hornblower wendend, zeggen kon: 'De schout-bij-nacht is in zijn kajuit. Willen de heren mij maar volgen?' 

	De vlaggeluitenant, die in het admiraalsverblijf bij de schout-bij-nacht zat, was de jonge Sylvester, van wie Hornblower had gehoord dat hij een bekwaam officier was, hoewel hij hoe kon het anders in die functie een telg van een adellijk geslacht was. Leighton zelf was zwaar op de hand en sprak die ochtend langzaam. In de verstikkende hitte stroomde hem het zweet in beekjes langs zijn zware kin. Hij en Sylvester deden een dappere poging om Villena te verwelkomen. Beiden spraken tamelijk goed Frans en slecht Italiaans en met het mengsel van die beide talen, gevoegd bij het Latijn dat uit hun schooltijd was blijven hangen, maakten zij zich verstaanbaar, maar het was er dan ook naar. Daarna wendde Leighton zich kennelijk opgelucht tot Hornblower. 

	'Ik zou graag je rapport horen, Hornblower,' begon hij. 'Ik heb het hier op schrift, sir.' 

	'Dank je. Maar vertel eerst maar eens mondeling wat van je werk. Captain Bolton zei mij dat hij een door jou gemaakte prijs gepraaid heeft. Waar ben je heen geweest?' Hornblower begon zijn relaas. Hij was blij dat er zoveel te vertellen viel dat hij de bijzonderheden bij het verlaten van het Oostindische konvooi gevoeglijk uit zijn verhaal kon weglaten.


	Hij beschreef de verovering van de Amélie en van het vlootje schepen bij Llanza. Op het dikke gezicht van de schout-bij-nacht tekende zich levendigheid af bij het bericht dat Hornblowers activiteit hem duizend pond rijker had gemaakt en hij knikte instemmend toen Hornblower hem uitlegde dat hij zijn laatste prijs, het kustvaartuig bij Cette, had moeten verbranden. Voorzichtig bracht Hornblower zijn mening naar voren dat het smaldeel met groot voordeel gebruikt kon worden voor kruisen tussen Port Vendres en Rosas, omdat er op die trek, dank zij de vernieling van de batterij te Llanza, geen schuilplaats meer voor de Franse kustvaart was. 

	Een rimpeltje tussen de wenkbrauwen van de schout-bij-nacht deed Hornblower dit onderwerp loslaten, hij had in de gaten dat Leighton tot het soort vlagofficieren behoorde, dat ideeën van ondergeschikten niet waardeerde. Hij ging haastig over op de actie in het zuidwesten op de volgende dag. 

	'Wacht even, captain,' zei Leighton. 'Wilt u zeggen dat u eergisternacht om de zuid zeilde?' 

	'Ja, sir.' 

	'Dan moet u in de duisternis het rendez-vous voorbij gelopen zijn.' 

	'Ja, sir.' 

	'En deed u dan geen poging om vast te stellen of het vlaggeschip inmiddels was gearriveerd?' 

	'Ik had orders gegeven, speciaal naar het eskader uit te kijken, sir.' 

	De rimpel in Leightons voorhoofd verdiepte opvallend. Vlagofficieren werden altijd gekweld door de neiging van hun captains, in de blokkadedienst voorwendsels te zoeken om er uit te knijpen en op eigen houtje te ageren al was het alleen maar om het grotere aandeel in de prijsgelden en Leighton was blijkbaar niet alleen vast besloten zulke neigingen drastisch de kop in te drukken maar bovendien meende hij dat Hornblower opzettelijk zijn kruisreis zo opgezet had dat hij het rendez-vous 's nachts passeerde.

	'Ik ben er niet over gesticht, captain Hornblower, dat u op deze manier meende te moeten handelen. Ik heb er captain Bolton al een aanmerking over gemaakt dat hij u toestond nog te gaan en nu ik hoor dat u twee nachten geleden op tien mijl afstand van dit punt bent geweest, moet ik u tot mijn spijt mijn ontstemming betuigen. Ik bereikte toevallig diezelfde morgen het rendez-vous en door uw gedrag hebben hier twee van Z. M.'s linieschepen bijna achtenveertig uur werkeloos gelegen, tot het u schikte te komen. Begrijp goed, captain Hornblower, dat ik bepaald ontstemd ben en mij verplicht voel, dit te rapporteren aan de commanderende admiraal van de Middellandse Zee, opdat hij de door hem nodig geachte maatregelen ter zake kan nemen.' 

	'Ja, sir,' antwoordde Hornblower. Hij deed zijn best om zo boetvaardig mogelijk te kijken, maar had voldoende inzicht om te weten dat dit nooit een krijgsraadzaak kon worden, hij was immers door Boltons orders gedekt en bovendien betwijfelde hij zeer of Leighton inderdaad zijn dreigement om aan de hogere autoriteit rapport uit te brengen zou uitvoeren. 'En ga nu verder, alstublieft,' zei Leighton. 

	Hornblower begon nu aan het relaas van zijn actie tegen de Italiaanse divisies. Hij zag al gauw aan Leightons gezicht dat deze weinig waarde hechtte aan het morele effect en dat zijn verbeeldingskracht te kort schoot om de indruk te beseffen die op de Italianen was gemaakt door een eerloze terugtocht voor een onkwetsbare vijand. Toen Hornblower een verlies van tenminste vijfhonderd man noemde, schoof Leighton op zijn stoel heen en weer en wisselde een blik met Sylvester, het was duidelijk dat hij hem niet geloofde. 

	Hornblower was zo verstandig, zijn schatting dat de Italianen bovendien vijfhonderd man aan uitvallers en deserteurs hadden verloren, voor zich te houden. 

	'Heel interessant,' zei Leighton, een beetje onoprecht. Een klop op de kajuitdeur en het binnentreden van Elliott klaarde de atmosfeer wat op. 

	'Het weer begint er lelijk uit te zien, sir,' meldde hij. 'Ik dacht, als captain Hornblower naar zijn schip wil.' 'Ja, natuurlijk,' zei Leighton opstaand. 

	

	Aan dek gekomen, zagen zij aan lij zwarte wolkenbanken, hard tegen de wind in, opzetten. 'Je haalt het op het nippertje,' zei Elliott op de lucht wijzend, terwijl Hornblower aanstalten voor zijn vertrek maakte. 'Dat geloof ik ook,' antwoordde hij. Maar zijn voornaamste zorg was, van de Pluto weg te komen voor iemand in de gaten kreeg dat hij Villena wilde achterlaten. De kolonel, die toch met niemand kon praten, stond zich op het halfdek te vervelen, en zo zag Hornblower kans, in zijn sloep te glippen zonder dat iemand aan de Spanjaard dacht.


	'Zet af!' riep hij, nog voor hij goed en wel zat, en de sloep schoot weg van de Pluto. 

	Al was zij een driedekker, toch kon er de huttenaccommodatie, met een schout-bij-nacht en zijn staf aan boord, niet ruim zijn. De aanwezigheid van de Spaanse kolonel zou dan ook wel ten gevolge hebben dat een ongelukkige luitenant het buitengewoon onbehaaglijk zou krijgen. Maar Hornblower pantserde zijn hart tegen de zorgen van een onbekende luitenant. 

	


HOOFDSTUK XVI 

	

	


Toen Hornblower zijn eigen dek weer betrad, rommelde in de verte reeds de donder, hoewel de hitte er niet minder op geworden was en de wind was gaan liggen. Donkere wolken bedekten bijna de hele hemel, enkele overgebleven blauwe plekken waren metaalkleurig. 

	'Wij krijgen het gauw op ons dak, sir,' merkte Bush op. Zelfvoldaan keek hij naar de werkende lucht, want hij had al zeil geminderd. De marszeilen stonden nog bij, maar de marszeilsgasten waren bezig ze te reven. 'Maar van welke kant het komt, mag de hemel weten.' 

	Hij bette zijn zwetend voorhoofd, de hitte was vreselijk en het niet door de zeilen gesteunde schip haalde in de woelige zee, de blokken klapperden luid door dat geslinger. 

	'Vooruit, schiet op,' mopperde Bush. 

	Een windstoot, zo heet alsof hij uit een bakkersoven kwam, vulde de zeilen en de Sutherland lag vaster. Hij werd gevolgd door een wat sterkere, nog warmere windvlaag. 'Daar zullen wij het hebben,' riep Bush buiten boord wijzend. De donkere lucht spleet door een verblindende bliksemstraal, onmiddellijk gevolgd door een geweldige donderslag en de bui viel in, men zag duidelijk zijn scherpe zwarte begrenzing over de grauwe zee aankomen.

	De Sutherland werd er door teruggeworpen, bevend en steigerend. 

	Hornblower schreeuwde zijn bevelen aan de roerganger en het schip liep er voor weg en lag weer vast. De gierende bui bracht hagel mee, hagelstenen als kersen zo groot, die striemden, staken en verblindden, met hevig lawaai op het dek kletterden en de zee geselden tot een gistende schuimmassa, waarvan het gesis alle andere geluiden overstemde. 

	Bush hield de hoge kraag van zijn oliejas met de hand stevig om zijn gezicht en beschutte zijn ogen met de klep van zijn zuidwester, maar Hornblower genoot zo van de vinnige wind dat hij de hagelstenen nauwelijks voelde. Polwheal die kwam aangedraafd met zijn oliejas en zuidwester moest hem stevig aan zijn elleboog trekken om zijn aandacht te krijgen en hij kon hem maar met moeite overhalen, de spullen aan te doen. De Pluto, die bijlag, dreef op twee kabellengten stuurboord vooruit voorbij, de zware driedekker was nog lomper en verlijerde nog meer dan de Sutherland. Naar haar kijkend, vroeg Hornblower zich af, hoe Villena zich wel voelen zou op dat krakende schip, hij riep waarschijnlijk al zijn heiligen aan! De Caligula lag aan loef onder dicht gereefde marszeilen, haar oorlogswimpel woei stijf en strak uit als een paal. Zij lag het verst aan loef, want haar Britse bouwmeesters hadden haar op storm gebouwd en niet, zoals bij de Pluto, alleen gezorgd er zoveel artillerie in te stoppen als bij een gegeven lengte en breedte mogelijk was. En de Sutherland wraakte erg, omdat haar Hollandse scheepsbouwers gedwongen waren geweest, te zorgen voor een minimum diepgang, die nog net verenigbaar was met een minimum aan zeewaardigheid. 

	Bijna zonder waarschuwing draaide de wind vier hele streken en de Sutherland gierde met slaande stormzeilen met het geluid van kanonschoten voor zij weer slaags viel. Op de hagel volgde een stortbui die door de huilende wind bijna horizontaal insloeg, en de plotselinge windverandering veroorzaakte een korte, stotende deining waarin de Sutherland lomp bokte en steigerde.

	Hornblower zag dat de Pluto de bui recht voorin had gekregen, maar Elliott manoeuvreerde goed en juist bijtijds lag ook zij weer slaags. Hornblower bedacht dat hij toch maar liever de oude, platboomde Sutherland commandeerde dan die onhandelbare driedekker met zijn achtennegentig stukken en tweeëndertigponders, al verdiende de captain van zo'n schip ook het 'eersterangs' salaris. 

	Een rukwind scheurde hem bijna de oliejas van het lijf. De Sutherland in zo'n storm koers te laten houden was wel zowat hetzelfde als een koe te leren walsen. Bush schreeuwde hem iets toe. Hornblower verstond alleen 'hulptakels' en knikte, en Bush verdween omlaag. Vier man aan het wiel konden met de machtige hefboomkracht van de roertrommel het roer misschien de baas blijven ondanks de capriolen van de Sutherland, maar de trek op de stuurrepen was geweldig en het was een goede voorzorgsmaatregel, een man of acht aan de hulptakels in de konstabelkamer te zetten om de taak van de roergangers en de druk op de stuurrepen te verlichten. Een onderofficier werd boven het dekrooster bij het wiel geplaatst om de stuurorders aan de mannen van de hulptakels door te geven. Zulk sturen was echt vakwerk en Hornblower zegende zijn besluit dat hij indertijd uit het Oostindische konvooi goede zeelui gelicht had. 

	Aan loef was de horizon verstopt door een parelgrijze nevel van zeldzame schoonheid, aan lij was het minder dik en stak tegen de hemel een blauwe streep af, de bergen van Spanje. In die richting lag de baai van Rosas, een slecht toevluchtsoord met deze zuidoosterstorm en trouwens een voor Engelse schepen gesloten terrein wegens de daar opgestelde Franse kanonnen. Tijdens de belegering en verovering van het fort Rosas door de Fransen, een jaar geleden, had Cochrane de gelegenheid gekregen zich hier te onderscheiden. 

	Het noordelijke uiteinde van de baai van Rosas was kaap Creux, waar de Sutherland de Amélie had gekaapt, toen zij die punt wilde ronden. Voorbij kaap Creux week de kustlijn naar het noordwesten en was er genoeg ruimte om de storm af te rijden, want zomerstormen in de Middellandse Zee konden hevig zijn, maar lang duurden zij nooit. 

	'Het vlaggeschip seint, sir,' gilde de adelborst van de wacht 'Nummer vijfendertig, zeil voeren naar gelang het weer.' De Pluto lag nu onder stormstagfok en dichtgereefde marszeilen, de schout-bij-nacht achtte blijkbaar de nabijheid van kaap Creux te gevaarlijk en wilde wat loef winnen met het oog op onverwachte tegenvallers. Dat was goed gezien en Hornblower gaf bevel, dezelfde koers te leggen, hoewel de roergangers en de matrozen aan de hulptakels weinig meer konden doen dan het schip beletten bot te vangen (in de wind op te draaien). De batterijbediening was druk bezig met het dubbel bergen van de stukken opdat er geen door een kaaier zou losslaan, een ploeg matrozen stond aan de beide kettingpompen. Tot nu toe maakte het werkende schip nog weinig water, maar Hornblower hield het graag zo lens mogelijk met het oog op de kans dat de pompen straks hard nodig werden. De Caligula bleef ver aan loef, Bolton maakte gebruik van de goede kwaliteiten van zijn bodem en zorgde, zo ver mogelijk van lager wal weg te blijven. Maar voorlopig lagen de Pluto en de Sutherland ook veilig, altijd onder voorbehoud dat er geen tegenvallers kwamen. Het verlies van een rondhout, een levendig kanon of een plotseling lek en ze zouden in een lastig parket zitten!


	Boven hen was het onweer niet van de lucht, Homblower hoorde het niet eens meer. Het spel van de bliksem van wolk naar wolk was verbijsterend mooi. Maar zo'n woedende storm kon niet veel langer duren, het evenwicht in de atmosfeer zou zich wel spoedig herstellen. Natuurlijk bleven er uitschietende vlagen mogelijk en de wind veroorzaakte een zware zee in deze ondiepe hoek van de Middellandse Zee, telkens overkomende zeeën spoelden over het slingerende dek van de Sutherland. De lucht en ook de zondvloed van regen en schuim waren verfrissend na de verstikkende hitte van de vorige dagen en de door het tuig gierende wind maakte een muziek die zelfs de onmuzikale Hornblower kon waarderen. 

	Toen Polwheal hem kwam melden dat zijn middagmaal klaar was, verbaasde Hornblower zich erover dat de tijd zo snel was voorbijgegaan. Het eten zou ernaar zijn, zonder vuur in de kombuis, maar hij ging toch maar omlaag. 

	Toen Homblower aan dek terugkwam, bleek de wind merkbaar verminderd, aan loef waren zelfs al groen-blauwe plekken in de lucht en de regen had opgehouden, maar de zee was wilder dan ooit.

	'Hij zal nu wel gauw uitgeraasd zijn, sir,' zei Bush. 'Ja,' antwoordde Hornblower met enige reserve. De staalkleur van de lucht was niet het blauw van terugkerende kalmte, trouwens, hij had nog nooit van Middellandse Zeestormen gehoord die wegstierven zonder een laatste stuiptrekking. En heel gerust op die kaap Creux op de horizon aan lij was hij ook niet. Hij keek scherp rond, eerst naar de Pluto, die aan lij in schuimwolken was gehuld, toen naar de Caligula ver aan loef, waarvan de zeilen slechts sporadisch te zien waren boven de huizehoge grijze golven. 

	Daar kwam het al, een plotselinge, gierende bui die de Sutherland op haar kant wierp en toen met verbazende snelheid het kompas rond liep. Hornblower greep zich vast aan het loefwant van de kruistop en brulde zijn commando's. Het was een korte windstoot, een ogenblik leek het of de Sutherland niet meer rijzen zou en daarna of zij met de achtersteven vooruit in de zee ten onder zou gaan, toen zij deinsde. Rondom Hornblower was het een gehuil en gefluit zoals hij nog nooit beleefd had. Pas na een lange worsteling kreeg hij het schip weer slaags en bijgelegd, maar de windverandering had de zee zo roerig gemaakt dat die als een dolleman tekeerging en zeelui die hun leven lang op het water hadden doorgebracht, nauwelijks op de been konden blijven. Er was echter geen rondhout verloren en geen touw was afgeknapt, wel een goed bewijs van het prima werk van de werf in Portsmouth en het zeemanschap van Bush en Harrison. 

	Bush riep iets en wees schuin vooruit, Hornblower volgde zijn teken met de ogen. De Pluto was verdwenen. Een ogenblik meende Hornblower dat zij met man en muis vergaan was. Maar toen zag hij haar op haar zij liggen, de golven brekend op haar blootgekomen kiel, haar raas ten hemel wijzend met zeilen en tuig die zwart afstaken tegen het schuim aan haar lijkant. 

	'Lieve help!' gilde Bush, 'de stakkers zijn naar de haaien!' 'Zet het grootstengestagzeil weer bij!' bulderde Hornblower terug. 

	De Pluto dreef nog, er waren misschien overlevenden die het zo lang in de holle zee konden volhouden tot zij een touw van de Sutherland konden grijpen en aan boord konden worden gehaald zonder verpletterd te worden. Het moest in elk geval geprobeerd worden, al was het één kans op de honderd om een van haar duizend opvarenden te redden. Hornblower werkte de Sutherland langzaam naar haar toe en de Pluto hield het nog, al sloegen de golven over haar heen als branding over een bij laag water droogvallende rots. In zijn verbeelding zag hij de toestand aan boord van de Pluto: de dekken bijna verticaal, terwijl alles loswerkte en neerkwakte, de stukken aan loef hangend in hun broeking, de kleinste zwakke plek hoefde het maar op te geven en dan stortten zij het dek af en ramden gaten in de scheepswand, waardoor het schip in een minimum van tijd zou zinken. En omlaag kropen mensen in de duisternis rond en op het opperdek kleefden zij die niet overboord gespoeld waren, als vliegen op een vensterruit, terwijl zware zeeën over hen heen spoelden.

	Door zijn kijker zag hij een stipje bewegen op de bovenkant van de Pluto, ook nog nadat er een zee op gebroken was. Toen zag hij er meer en ook zag hij iets regelmatig zwaaien en flikkeren. Blijkbaar had een dappere kerel een partij matrozen verzameld en kapten zij het grootwant door. Dichterbij komend, zag hij de stagen afknappen, ook die van de fokkemast. En toen herrees met een zware slinger de Pluto uit het water, als een walvis, terwijl watervallen uit haar spuigaten spoten. Toen zij de Sutherland nog meer genaderd was, begaf ook de kruistop het en rolde aan de andere kant overboord. Bevrijd van haar zeilage was zij weer recht gekomen, dank zij zeediscipline en moed had zij een nieuwe levenskans gekregen in de weinige seconden dat zij op haar kant lag. Hornblower kon zien dat er nog hard gewerkt werd aan het kappen van de langszij te water liggende vleet. 

	Toch zag het er nog lelijk voor haar uit. De masten waren enkele voeten boven dek afgeknapt, de boegspriet was verdwenen. Zonder steun van de zeilen ging de hulk als een gek te keer met zulk geslinger dat het ene ogenblik het huidkoper bloot kwam en het volgende het dek blank stond, zodat in enkele seconden het schip slingers van meer dan negentig graden maakte. Het was ongelooflijk dat het niet als een houten kegel omtolde. Aan boord moest het een dollemansnachtmerrie zijn, maar de Pluto bestond nog, zij dreef en een deel van haar equipage leefde. Boven Hornblower ratelde de donder zijn laatste slag en in het westen aan lij kwamen lichte plekken en probeerde de Spaanse zon door te breken. De wind was nu niet erger dan een matige storm. Die bui die zo'n schade aangericht had, was de laatste orkaanvlaag geweest. Maar die korte vlaag had langer geduurd dan Hornblower besefte. Hij werd zich opeens bewust van de snelle groei van kaap Creux aan de kim en van de wind die er recht naar toe blies. Binnen een paar uur zou het wrak van de Pluto daar op de riffen zitten waar een zekere vernietiging haar wachtte, dubbel zeker omdat daar de Franse kanonnen klaar stonden om het hulpeloze doel aan diggelen te schieten. 'Mr Vincent,' zei Hornblower, 'hijs dit sein: Sutherland aan vlaggeschip. Ik kom u helpen!'

	Bush schrok ervan. In die kokende zee, op lager wal, was het een geweldige toer een mastenloos wrak van tweemaal de tonnage van de Sutherland te assisteren. Hornblower draaide zich naar hem om. 

	'Mr Bush, wilt u die ankerkabel naar een achterpoort schrikken. Zo gauw als u kunt. Ik neem het vlaggeschip op sleep.' Bush durfde alleen met een vermanende blik te reageren, hij kende zijn captain te goed om openlijk te protesteren. Maar je kon op je vingers natellen dat de poging van de Sutherland neerkwam op een zekere zelfmoord. Het eerste begin was al ondoenlijk, hoe moest je de kabel naar de wild slingerende Pluto overhieuwen? Niettemin, Bush was al weg voor Hornblower zijn gedachten kon raden. Met die wind, die hen hard naar de wal dreef, was elke seconde kostbaar. Door haar platboomde bouw en windvang verlijerde de Sutherland sneller dan de Pluto. Horn blower moest zorgvuldig manoeuvreren om scherp bij de wind zoveel loef te winnen dat hij wat ruimte kreeg als hij weer zou bijdraaien bij de Pluto. Er stond nog een straffe wind en de minste onhandigheid en het kleinste ongelukje met zeilen of rondhouten betekenden groot gevaar. Ondanks de kille wind en de weer neergutsende regen zweetten de matrozen hevig door de inspanning die hun captain eiste voor scherp bijbrassen en wenden, waarmee hij zijn schip rond de mastenloze Pluto bracht, als een zeemeeuw om een stuk wrakhout scharrelend. En onderwijl naderde kaap Creux steeds meer. Van omlaag kwam het geluid van het regelmatige trappentreden van Bush' mensen bij het verslepen van de twintig inch kabel, die door het tussendeks naar achteruit werd gemand. Met de grootste zorg schatte Hornblower afstand en windrichting. Hij mocht niet verwachten, de Pluto zonder meer in de ruimte te slepen, het was al mooi als hij haar wat loef kon bezorgen en haar zover op kon slepen dat zij voorbij de kaap in wat ruimer water kwam. Tijd gewonnen was al veel waard. De wind kon afnemen dat was zelfs waarschijnlijk of draaien, en als hij tijd won, was de equipage van de Pluto in staat noodmasten te plaatsen en weer stuur in het schip te krijgen. Kaap Creux lag vrijwel west en de wind was een klein beetje benoorden het oosten. Onder die omstandigheden was het 't beste, de Pluto naar het zuiden te slepen, dan kreeg zij een goede kans om boven de kaap te komen. Maar bezuiden kaap Creux lag de baai van Rosas, in het zuiden begrensd door kaap Bagur, en met die koers zouden zij onder het geschut van Rosas raken en zich blootstellen aan aanvallen van kanonneerboten, die daar waarschijnlijk gestationeerd waren, en dan raakte ze van de regen in de drup. In het noorden liepen zij die gevaren niet. Daar kon de batterij van Llanza nog niet hersteld zijn en lagen twintig mijl schoon water van de kaap tot Llanza. Nee, in het noorden was het veiliger, maar ... kon hij er zeker van zijn, boven de kaap te komen? Hornblowers hersens beulden zich koortsachtig af op zijn berekeningen met onvoldoende gegevens: de drift die hij kon verwachten en de afstand die gesleept moest worden in de beschikbare tijd. Zonder goede gegevens moest hij bouwen op zijn instinct en juist had hij besloten, de noordkoers te kiezen toen een jonge matroos hem ademloos kwam melden: 'Mr Bush laat zeggen dat de kabel binnen vijf minuten klaar is, sir.'

	'Mooi,' antwoordde Hornblower. 'Mr Vincent, sein aan het vlaggeschip: Klaar staan om een tros over te nemen. Mr Morkell, roep de bootsman van de captainsgiek.' 

	Een tros, de officieren op het halfdek keken elkaar aan. De Pluto maakte nog de vreemdste capriolen. Nu eens zag men zijn bodemkoper, dan weer zaten de witte banden van haar geschutpoorten onder water, maar bovendien schoot zij in de verwarde zee met de grootste grilligheid soms vooruit en dan weer achteruit. Op die manier was zij even gevaarlijk te naderen als een losgeraakt kanon op een slingerend dek. En een botsing zou in deze zee beide schepen onmiddellijk naar de kelder helpen.

	Hornblower liet, toen de bootsman voor hem stond, de blik langs Browns geweldige biceps glijden. 

	'Brown,' zei hij 'ik heb jou uitgekozen om een lijn over te gooien naar het vlaggeschip, als wij het passeren. Weet jij iemand aan boord die dat beter zou kunnen dan jij? Zeg het mij eerlijk.' 

	'Nee, sir, ik zou niet weten wie.' 

	Browns zelfvertrouwen was als een opwekkende drank. 'Wat zou je ervoor nemen?' 

	'Een korvijnagel, sir, aan een loodlijn, als ik er een hebben mag.' 

	Brown hield van snelle beslissingen, een warm gevoel voor hem doortintelde Hornblower, en niet voor de eerste maal. 'Maak dat dan in orde. Ik zal het achterschip zo dicht mogelijk tegen de voorsteven van het vlaggeschip leggen.'  

	Op dat tijdstip baande de Sutherland zich langzaam een weg onder stormstagfok en gereefde marszeilen en lag tweehonderd meter aan loef van de Pluto. Hornblowers brein werd weer een rekenmachine, hij schatte de drift van de Sutherland naar de Pluto toe, haar dronkemanssprongen, de eigen vaart, de golfamplituden en de kansen op storende zijdeining. Hij moest nog twee minuten op het geschikte ogenblik wachten en zijn ogen kleefden als het ware aan de Pluto om dat juiste moment goed te benutten. 

	'Mr Gerard,' zei Hornblower, te geconcentreerd om nog enige angst te voelen, 'bras het grootmarszeil tegen.' 

	De vaart was er dadelijk uit. De Sutherland verlijerde nu naar de Pluto, de strook grauw witgekamd water tussen beide schepen vernauwde. Gelukkig lag de Pluto toen tamelijk kalm, zonder te gieren, al schoof zij wel beurtelings vooren achteruit als een onverwachte zee haar meesleurde. Brown stond in prachtig evenwicht op de achterreling. Naast hem, op dek, lag de opgeschoten loodlijn en hij zwaaide de korvijnagel regelmatig als een klokslinger. Het was de moeite waard, die volmaakt kalme reus te zien afsteken tegen de lucht, terwijl hij bedaard op het kleiner worden van de afstand lette. Zelfs nu was Hornblower een beetje afgunstig op Browns fysiek en sterk zelfvertrouwen. De Sutherland dreef steeds sneller naar de Pluto, Hornblower zag op haar voorschip een groep matrozen die gespannen stonden te wachten op het overwerpen van de lijn en hij lette erop dat Browns maats klaar stonden om een zwaardere lijn op de loodlijn te steken.

	'Wij lappen het hem!' zei Gerard tegen Crystal. Maar Gerard had ongelijk. Hornblower zag dat de twee schepen door de drift, elkaar tien meter verder van elkaar passeren zouden dan Brown zijn korvijnagel en de loodlijn kon werpen en ijzig kalm commandeerde hij: 'Mr Gerard, bras ook de kruistop tegen.'

	Het volk stond al klaar bij de brassen. Het bevel was er nog niet uit of het was al uitgevoerd. Nu deinsde de Sutherland een beetje en het gat tussen de schepen werd nog nauwer zodat de hoge voorsteven van de Pluto, opgeheven door een golf, recht boven het achterschip van de Sutherland scheen te hangen. Gerard en Crystal raasden zacht, gefascineerd en zonder het minste idee te hebben van wat zij er uitgooiden. Hornblower voelde de wind koud tegen zijn schouders waaien. Hij kon zich slechts met moeite inhouden, Brown toe te roepen om de worp te wagen, hij zag in dat de man zelf het beste het goede ogenblik uitzoeken kon. En juist toen de achtersteven van de Sutherland op een golf rees, wierp Brown. De korvijnagel met de kronkelende lijn vloog overboord, bereikte de scheg en de lijn sloeg om een overblijfsel van het vaste want van de boegspriet, waar een schrijlings op een stuk rondhout zittende matroos hem greep en doorgaf naar zijn maats op het voorschip. 

	'Het is gelukt,' brulde Gerard. 'Het is gelukt, gelukt!' 'Mr Gerard,' riep Hornblower, 'bras de kruistop weer vol en scherp bij de wind.' 

	De lijn wikkelde snel af doordat het volk van de Pluto hem inhaalde en de erop gestoken zwaardere lijn was ook al gauw op weg naar het mastenloze schip. Maar men moest zich haasten, want met het grote verschil in drift was het Hornblower in deze storm onmogelijk en te gevaarlijk om de schepen bij elkaar te houden. De bijgelegde Sutherland verlijerde sneller dan de Pluto, scherp bij de wind gebrast liep zij ook vaart vooruit en het was Hornblowers taak, die twee factoren zo te combineren dat de afstandsvermeerdering tot een minimum beperkt bleef, een mooi algebravraagstukje met convergerende reeksen dat Hornblower uit zijn hoofd moest zien op te lossen.

	En toen plotseling de Pluto tegen alle regelen van de kunst in vooruit sprong, moest hij met zijn berekening overstag gaan, terwijl ieder ander met ingehouden adem een aanvaring verwachtte. Gerard had zich met een paar met spieren gewapende groepjes opgesteld om te trachten de Pluto af te houden, alsof zij iets vermochten tegen haar drieduizend ton dood gewicht, en hij had een stuk oud zeil laten vullen met hangmatten om als kurken zak dienst te doen, en ook op het voorschip van de Pluto was iedereen in de weer om de botsing te verzachten, maar op het laatste nippertje gleed zij, onder het angstige staren van alle toeschouwers, terug. Iedereen, behalve Hornblower, ademde op, want de captain bedacht dat, als de Pluto even onverwacht en snel achteruit schoof onder het inhieuwen van de drieëntwintig inch kabel met de lijn, deze zeker zou afknappen en dan kon hij weer van voren af aan beginnen, en dat met kaap Creux zo dreigend dichtbij. 'De Caligula seint, sir,' zei Vincent. 'Kan ik helpen?' 'Antwoord: wachten!' zei Hornblower over zijn schouder, hij had de hele Caligula vergeten. Bolton zou wel gek zijn als hij zonder van nut te kunnen zijn, zijn loef verspeelde op deze vijandige lager wal. 

	Een harde plons achteruit vertelde dat Bush beneden bezig was de sleeptros door de achterpoort te vieren om wat speling te geven als de Pluto weer week, maar dat kon hij gemakkelijk te veel doen, want hennepkabel zonk en als hij te veel uitvierde, kwam er te grote trek op de lijn die hem moest inhalen. Hornblower boog zich over de stampende achtersteven. 'Mr Bush,' bulderde hij. 

	'Sir!' riep Bush uit de achterpoort terug. 

	'Vast vieren!' 

	'Aye, aye, sir.' 

	De lijn begon strak te komen en de kabel kroop als een zeeslang langzaam naar de Pluto. Hornblower lette op de spanning, dit was weer een moeilijk rekensommetje. Nu eens bulderde hij orders naar Bush om te vieren, dan weer om op te houden, met de ogen gericht op de schepen, de zee en de wind. De kabel was tweehonderd meter lang, maar daarvan moesten er vijftig op de Sutherland blijven tussen kluis en achtersteven, zodat het karwei klaar moest zijn vóór de schepen honderdenvijftig meter uit elkaar lagen. Hornblower voelde zich pas opgelucht toen hij het einde van de kabel uit zee zag ophalen door de Pluto, en gewuif met vlaggetjes hem meldde dat hij binnenboord en belegd was.

	Toen keek hij naar het naderend land. Zijn vroegere schattingen bleken juist te zijn want als hij over deze boeg zeilde dreven zij, als zij vrij van de kaap zwaaiden, de baai van Rosas in. 

	'Mr Vincent,' zei hij. 'Sein aan het vlaggeschip dat wij over de andere boeg zullen gaan.' 

	Gerard keek verbaasd op. Het leek hem dat Hornblower zich onnodige moeite op zijn hals haalde en met zo'n manoeuvre beide schepen in gevaar bracht. In zijn beperktheid keek hij niet verder dan kaap Creux en maakte alleen onderscheid tussen de veilige zee en het gevaarlijke land. Zijn zeemansinstinct wenste beide schepen, weer met stuur erin, in de ruimte voorbij de kaap aan hun lijkant te krijgen. Hij zag land en hij voelde de wind, daarop reageerde hij instinctief. 

	'Mr Gerard,' zei Hornblower, 'ga bij het wiel staan. Als er kracht op de sleeptros komt.' 

	Dat hoefde hij Gerard niet te vertellen. Met drieduizend ton aan haar achtersteven hangend zou de Sutherland kunsten vertonen zoals geen roerganger ooit had meegemaakt en waren er buitengewone en plotselinge maatregelen nodig om te zorgen dat zij niet in de wind opliep en de zeilen tegensloegen. Er kwam al spanning in de sleeptros. Zijn bocht rees langzaam uit de zee en stond weldra snaarstijf, het water spoot in fonteinen uit de lieren en een luid gekraak omlaag verried hoe de betings de spanning voelden. Daarop kwam er wat loos in de kabel, het gekraak minderde, de Sutherland kreeg beweging in de Pluto. Bij elke meter die zij opschoten en met elk beetje vooruitgang van de driedekker verlijerde hij minder. Zodra hij stuur kreeg, zouden de roergangers van de Sutherland het gemakkelijker hebben. 

	Bush verscheen weer op het halfdek, het karwei omlaag was afgelopen. 

	'Wilt u de manoeuvre commanderen als wij wenden,Mr Bush?' 'Aye, aye, sir.' Hij keek naar de wal en voelde ook hoe de wind woei en hij bekeek de zaak precies zoals Gerard, maar Bush dacht er niet aan, de minste twijfel aan Hornblowers zeemanschap te koesteren. Zijn opvatting was dat wat de captain deed, welgedaan was, dat stond als een paal boven water. 'Zet de mensen aan de brassen. Denk eraan, als ik het bevel geef, dan razend snel, hè!'

	'Aye, aye, sir.' 

	De Pluto liep nu vaart, maar elke meter in zuidelijke richting was verlies als men noord op wilde gaan. 

	'Bras de kruistop tegen,' zei Hornblower. 

	Hierdoor verloor de Sutherland vaart en liep de Pluto op haar in. Hornblower zag captain Elliott naar vooruit rennen om zelf te zien wat er gebeuren ging. Hij kon niet direct raden wat Hornblower van plan was. 

	'Rol het sein 'wenden' op, klaar om het te hijsen, Mr Vincent.'  

	De Pluto zat nu dicht op de Sutherland. 

	'Kruistop weer volbrassen, Mr Bush!'  

	De Sutherland kon nu weer vaart maken, daar zij door de loos van de sleeptros eventjes genoeg vrijheid van beweging voor haar wending kreeg. Hornblower lette scherp op de kabel en schatte de vaart van zijn schip. 

	'Nou, Mr Bush! Hijs dat sein, Mr Vincent!' 

	Het roer ging aan lij, de raas werden omgebrast, terwijl Rayner vooruit zorgde voor het op tijd losgooien van de stagfokschoot.  

	Het schip draaide goed, de zeilen gingen over toen het door de wind kwam en op de Pluto gooide men na het aflezen van het sein ook het roer om, zodat zij deinzend ook wat draaien ging, wat Hornblower iets meer ruimte voor zijn wending bezorgde. Maar toen de Sutherland over de andere boeg lag en vaart ging maken, was de Pluto nog pas half rondgekomen. Wanneer er nu ook weer trek op de sleeptros kwam, zou hij een zware ruk moeten weerstaan. Hornblower zag hoe de kabel al weer boven water kwam. 

	'Opgepast, Mr Gerard!' 

	Er kwam een geweldige ruk die de Sutherland deed trillen. De trek aan de achtersteven deed haar de vreemdste bokkesprongen maken, Hornblower hoorde Gerards vloed van commando's tegen de roergangers en, door het rooster, tegen de mannen aan de hulptakels. Gedurende een angstige seconde leek het of het schip teruggesleept en machteloos werd, maar Gerard bij het wiel en Bush bij de brassen en Rayner bij de voortop vochten als tijgers. Bevend viel de Sutherland weer slaags en de Pluto zwaaide rond en kwam in haar zog. Zij lagen nu over de andere boeg en koersten noord op naar het betrekkelijk veilige gebied van de Golf van Lion. Hornblower keek naar de groene top van kaap Creux, die nu iets bakboord vooruit zeer dichtbij lag. Zij zouden er vlak langs moeten, want behalve door haar eigen wraking werd de Sutherland naar lij getrokken door het dode gewicht van de Pluto, terwijl bovendien haar vaart in de goede richting belemmerd werd door de zware sleep. Het was een dubbeltje op zijn kant. Hornblower stond in de loeiende wind, zijn brein tobde zich weer af met het schatten van afstanden en drift. Hij keek om naar de Pluto, dat schip lag tenminste rustiger nu het stuur had. De sleeptros stond onder een hoek op de lengteas van de Sutherland, en de as van de Pluto maakte weer een hoek met de tros. Maar hij kon op Elliott rekenen, dat deze zijn roer zo goed mogelijk gebruiken zou. Zou Hornblower proberen wat meer vaart uit de Sutherland te halen? Het was echter met die harde wind niet ongevaarlijk meer zeil te zetten. Als er een zeil scheurde of een ra brak, dan zaten zij in een minimum van tijd op de stenen.

	Hij keek nog eens naar het land om het minderen van de afstand te schatten en terwijl hij keek, rees er op een kabellengte een spookachtige waarschuwing op uit het water. Het was een zes voet hoge waterzuil, die uit een golf opspoot en even geheimzinnig verdween als hij gekomen was. Hornblower twijfelde even of hij goed gezien had, maar een blik op Crystal en Bush, die opzettelijk hun gezicht in de plooi hielden, verzekerde hem dat hij zich niet vergist had. Daar was een kanonskogel ingeslagen, al had hij door de harde wind het schot niet gehoord. De batterij op kaap Creux vuurde op hem, hij lag blijkbaar bijna binnen haar bereik. 

	'Het vlaggeschip seint, sir,' riep Vincent. 

	Men had op de Pluto kans gezien een wipper op de stomp van de fokkemast te bevestigen en een sein te hijsen, de uitwapperende vlaggen waren van het halfdek van de Sutherland te zien. 

	'Wimpel van de Sutherland,' las Vincent. 'Sleeptros losgooien indien noodzakelijk!' 'Antwoord: Geef in overweging dit na te laten.' 

	

	Maar er moest dan meer vaart gemaakt worden, zonder enige twijfel.


	Het was een kansrekeningsprobleem, maar meer een voor een gokker dan voor een whistspeler. Zeil meerderen vergrootte het gevaar voor beide schepen, maar bood hun meer kans in veiligheid te komen. En als hij er een ra bij verloor, kon hij met de Sutherland mogelijk nog wel buiten gevaar komen en de Pluto zou niet meer verloren zijn dan wanneer hij haar nu in de steek liet. 

	'Mr Bush, wilt u de reven uit het voormarszeil laten nemen.' 'Aye, aye, sir,' zei Bush. Hij had die noodzaak al voorzien en begrepen dat zijn captain de stoutmoedigste oplossing zou kiezen. Bush leerde, ondanks zijn jaren, vlug bij. De gasten van de voormarsra enterden op en legden uit op de ra, zij stonden op de paarden, met de ellebogen over het rondhout in de huilende wind, worstelend met de reeflijntjes. Het zeil schudde zichzelf met een luid geklapper los en de Sutherland kreeg door de vermeerderende winddruk zware slagzij. Hornblower merkte wel dat de bocht van de sleeptros strakker werd getrokken, maar deze gaf geen teken van breken en ondanks de grotere slagzij, kregen de roergangers het wat gemakkelijker, daar de kracht van het vergrote voormarszeil op het voorschip de loefgierigheid door de zware sleep achteruit enigszins ophief. 

	Hij wierp een blik op de wal, juist op tijd om een rookwolk te zien opstijgen, die snel door de wind werd verspreid op de top van kaap Creux. Waar de kogels insloegen, kon hij niet ontdekken, want hij zag noch hoorde ze, de zee was te ruw om de inslagen gemakkelijk te zien. Maar het feit, dat de batterij vuurde, betekende dat hij binnen haar bereik lag, zij dreven op de rand van de ondergang. Maar de Sutherland liep nu beter vaart en hij zag de matrozen van de Pluto bezig met het plaatsen van een nood grote mast. Elk lapje zeil dat de Pluto kon zetten, vergemakkelijkte de taak van de Sutherland enorm en over een uur zouden zij daar wel zover zijn. En over een uur zou het nachtelijk duister hem ook beschutten tegen de batterij, binnen het uur zou hun lot, hoe dan ook, beslist zijn. Alles hing af van wat dat uur zou brengen.

	De zon brak nu door de wolken in het westen en veranderde de kleur van de heuvels en bergen van Spanje van grijs in goud. Hornblower moest zich inspannen om dat volgende uur door te komen, maar de Sutherland en de Pluto kwamen er glansrijk door. Toen het om was, was kaap Creux gerond en was er zoveel noord gewonnen dat het land aan lij, veertien mijl verder lag dan toen Hornblower zijn levensgevaarlijke manoeuvre begon. De nacht bracht de volkomen veiligheid, maar Hornblower was dood en doodop.

	

	


HOOFDSTUK XVII 

	

	


'Captain Horn blower zal de landingsdivisie commanderen,' besloot schout-bij-nacht Leighton zijn uiteenzettingen in de krijgsraad. 

	Elliott en Bolton, die met hen aan de conferentietafel zaten, knikten instemmend. Een uit drie linieschepen getrokken landingsdivisie was ongetwijfeld een commando voor een captain en Hornblower was er de aangewezen man voor. 

	Men verwachtte een grootscheepse actie, sinds de Pluto weer bij het eskader was gekomen na haar averij in Port Mahon te hebben hersteld en nadat Leighton zich er weer op had ingescheept. 

	Uitstapjes van kolonel Villena naar de wal wezen erop dat er wat bijzonders op til was, nadat de Caligula en de Sutherland de kust van Catalonië drie weken lang bekruist hadden en nadat de Pluto hoogst welkome verversing en zelfs een dozijn nieuwe schepelingen voor elke bodem had meegebracht. Met de voltallige equipages kon een rake klap uitgedeeld worden. De verovering van Rosas bijvoorbeeld kon de hele Franse organisatie ter onderwerping van Catalonië in het honderd sturen. 

	'Welnu dan, hebben de heren nog iets op te merken?' vroeg de schout-bij-nacht. 'U, captain Hornblower?' 

	Hornblower keek eerst nog eens de grote kajuit rond met zijn met kussens belegde banken en het zilver op tafel. Elliott en Bolton waren wat onder de indruk van het zo juist genoten copieuze maal, Sylvester zat met papier en inkt voor zich en Villena in zijn opzichtige, gele uniform staarde voor zich uit, omdat er slechts Engels, dat hij niet verstond, werd gesproken. 

	Tegen het schot tegenover Hornblower hing een portret van Lady Barbara van zo'n verbluffende gelijkenis, dat het hem voorkwam dat zij zo zou beginnen te spreken. Hij vroeg zich onwillekeurig af waar het opgeborgen werd als het schip 'klaar voor gevecht' gemaakt werd. Maar het was nu niet de tijd om aan haar te denken. Hij had bezwaren tegen het ontworpen schema en probeerde deze zo tactvol mogelijk in het midden te brengen.


	'Ik voor mij meen,' zei hij, 'dat het niet verstandig is, volkomen vertrouwen in de samenwerking met het Spaanse leger te stellen.' 

	'Er staan zevenduizend man klaar om op te rukken,' antwoord, de Leighton. 'Van Olot naar Rosas is niet meer dan dertig mijl.' 

	'Maar daartussen ligt Gerona!' 'Kolonel Villena verzekert mij dat een leger zonder artillerie kan marcheren langs wegen, die Gerona mijden. Hij zelf heeft die tocht al viermaal gemaakt.'

	t 'Ja,' zei Hornblower, hij vond dat dat nog wel wat anders was dan zevenduizend man langs bergpaden te transporteren. Maar hij zei : 

	'Hebben wij volkomen zekerheid over die zevenduizend man en kunnen wij vast op hun komst rekenen?' 

	'Voor het beleg zijn vierduizend er al genoeg,' vond Leighton 'en ik heb generaal Rovira's vaste belofte, dat hij marcheren zal.' 

	'En toch dagen zij misschien niet op,' merkte Hornblower op, al begreep hij hoe hopeloos het was, een man te overtuigen die geen ervaring had van Spaanse beloften en de verbeeldingskracht miste om zich een gezamenlijke actie van twee, door dertig mijl bergachtig land gescheiden strijdmachten voor te stellen. Hij zag Leighton al het voorhoofd fronsen. 

	'Welk alternatief zou u dan willen voorstellen, captain Hornblower?' vroeg hij, kennelijk ongeduldig door het heropenen van de zaak. 

	'Ik zou in overweging willen geven, dat het eskader zich bepaalt tot acties binnen zijn bereik, zonder af te hangen van Spaanse hulp. Daar is bijvoorbeeld de weer in dienst gestelde batterij van Llanza, waarom die niet aangepakt? Zeshonderd man zijn voldoende om hem te bestormen.' 

	'Mijn instructies,' zei Leighton gewichtig, 'eisen nauwe samenwerking met de Spaanse strijdkrachten. Rosas heeft een garnizoen van niet meer dan tweeduizend man en Rovira ligt er met zevenduizend man maar dertig mijl vandaan. De hoofdmacht van het Franse zevende korps bevindt zich bezuiden Barcelona, wij hebben tenminste een week tijd om iets tegen Rosas te bereiken. Het eskader levert grof geschut met de bediening en wij kunnen de mensen verschaffen voor de spits van de stormkolonne als er een bres geschoten is. Het komt mij voor dat dit een buitengewoon geschikte gelegenheid voor een gecombineerde actie is en ik begrijp uw bezwaren absoluut niet, captain Hornblower. Maar misschien zijn zij niet onoverkomelijk na mijn uitleg?'


	'Ik heb ze op uw verzoek te berde gebracht, sir.' 

	'Ik vroeg niet om uw bezwaren, maar om opmerkingen of goede ideeën. Ik had solidariteit van u verwacht, captain Hornblower!' 

	Zo'n opmerking maakte verder debat zinloos. Wanneer Leighton alleen slaafse jazeggers wenste, kon iedereen beter zijn mond houden. Trouwens, de schout-bij-nacht had blijkbaar zijn besluit genomen. Oppervlakkig gezien, stond hij sterk en Hornblower moest erkennen dat zijn bezwaren meer instinctief dan behoorlijk gefundeerd waren en dat hij bezwaarlijk zijn grotere ervaring tegen een vlagofficier kon uitspelen. 'U kunt vast rekenen op mijn volkomen loyaliteit, sir.' 'Goed zo! En u, captain Bolton en captain Elliott? Geen opmerkingen? Welnu, dan kunnen wij onmiddellijk aan de slag gaan. Mr Sylvester zal u de schriftelijke instructies doen toekomen. Ik geloof vast dat wij aan de vooravond staan van een van de klinkendste successen op de Spaanse oostkust sinds het uitbreken van de oorlog.' 

	Als de verovering van Rosas gelukte, was dat ontegenzeggelijk een klinkend succes. Wanneer die stad met haar goede zeeverbinding eenmaal genomen was, zouden de Fransen met een Engels eskader ter plaatse haar niet gauw kunnen heroveren. Dan werd zij een constante bedreiging van de communicatielijnen en een basis waar Spaanse legers uit het hele land aan wal gezet konden worden, zodat het zevende legerkorps of gedwongen zou worden, de verovering van Catalonië op te geven Of al zijn kracht moest concentreren op de herovering van de stad. Maar, het waren Spaanse inlichtingen over de afwezigheid van een Frans veldleger en het was een Spaanse belofte dat Rovira uit Olos zou komen voor de belegering en een Spaanse voorspiegeling dat er trekdieren op de landingsplaats aanwezig zouden zijn voor het transport van de belegeringstrein. Enfin, nu Leighton er zijn zinnen op gezet had, bleef Hornblower slechts over met hart en ziel het zijne te doen. Liep alles goed, des te beter, en al kende Hornblower geen voorbeeld van het welslagen van dergelijke gecombineerde oorlogsacties, toch wilde hij erop hopen. En vervuld van die hoop bereidde hij het debarkeren van de belegeringstrein voor. Twee dagen later sloop het smaldeel bij het invallen van de duisternis langs de flauw zichtbare rotsen en heuvels van kaap Creux de zandige inham van Selva de Mar binnen, die was uitgekozen als de beste landingsplaats.

	De batterij van Llanza lag hier vier mijl west vandaan, de batterij op kaap Creux vijf mijl oost en recht naar het zuiden ' op zes mijl, dwars over de voet van het schiereiland, lag de stad Rosas.

	'Veel geluk, sir,' zei Bush uit de duisternis van het halfdek, toen Hornblower aanstalten maakte om in de sloep te stappen. 'Dank je, Bush,' antwoordde hij. Zo nu en dan liet hij, als de omstandigheden ernaar waren, wel eens het vormelijke 'Mr' vallen. Hij voelde dat door de vereelte knuist van 'Bush naar zijn hand gegrepen werd en dat was voor hem een aanwijzing dat Bush de komende operatie met zorg tegemoet zag. De sloep voerde hem snel door het stille water, waarin de talloze sterren van het firmament zich spiegelden. Weldra hoorde hij het zachte breken van de branding op het zandstrand boven het onderdrukte gestommel dat gepaard ging met de ontscheping van de landingsdivisie. 

	Een scherp 'wie daar' klonk van de wal, het was prettig de aanroep in het Spaans te horen, de Fransen hielden hier dus geen wacht, maar de beloofde Spaanse partizanen. Toen Hornblower aan land stapte, kwamen in mantels gehulde, in het sterrenlicht nauwelijks zichtbare mannen hem tegemoet. 

	'De Engelse kapitein?' vroeg iemand in het Spaans. 'Captain Horatio Hornblower, tot uw dienst.' 

	'Ik ben kolonel Juan Claros van het derde Catalaans regiment. Ik heet u welkom uit naam van generaal Rovira.' 

	'Dank u. Met hoeveel man bent u hier?' 'Met mijn regiment, dat wil zeggen duizend man.' 'En hoeveel trekdieren?'


	'Vijftig paarden en honderd muildieren.' Villena had beloofd dat heel Noord-Catalonië zou worden uitgekamd voor de levering van de benodigde beesten voor de belegeringstrein. Er moesten vier mijl langs heuvelpaden en één door de vlakte naar Rosas worden afgelegd en er waren vijftig paarden nodig voor het slepen over oneffen terrein van één twee en één halve tons vierentwintigponder. Wanneer er nog minder trekdieren gebracht waren, zou Hornblower geweigerd hebben op te rukken, maar de Spanjaarden hadden voor het uiterste minimum gezorgd. 

	'Roei naar boord terug,' beval Hornblower Longley. 'De landing kan doorgaan.' 

	Zich weer tot Claros wendend, zei hij : 'Waar is generaal Rovira?' 

	'Aan de andere kant, voorbij Castellon, hij is bezig Rosas in te sluiten.' 

	'Hoe groot is zijn macht?' 

	'Hij beschikt over alle Spanjaarden van Noord-Catalonië, die wapens kunnen dragen, captain, behalve over mijn regiment. Ten minste zevenduizend man.' 

	'Hum. ' 

	Dat verliep alles volgens plan. Het leger kon bij het aanbreken van de dag onder de stadsmuren zijn, het was dus zaak, de belegeringstrein er zo snel mogelijk naartoe te brengen zodat het bombardement bij het eerste alarm kon worden. ingezet. Er was maar een bedroevend beetje tijd beschikbaar voor de Franse hoofdmacht uit Barcelona kon ingrijpen. Hornblower begreep, dat hij alles op het welslagen van zijn deel van het programma moest zetten nu de Spanjaarden er blijk van gaven zich zo prompt van hun aandeel te kwijten. 

	'Zijn er verkenningspatrouilles naar Rosas gedirigeerd?' vroeg hij.  

	'Een eskadron geregelde cavalerie dat alarm zal slaan als er soms een uitval uit het fort gedaan wordt.' 

	'Uitstekend.' 

	Het was niet doenlijk de kanonnen voor zonsopgang ver van het strand te krijgen, maar tegen die tijd zou Rosas door Rovira ingesloten zijn en elke beweging uit de stad kon door de cavalerie bijtijds gemeld worden. Dat was een goed stuk werk. Hornblower moest erkennen dat hij de Spanjaarden onrechtvaardig beoordeeld had, of misschien waren de Catalaanse partizanen betere soldaten dan de geregelde Spaanse troepen, hoewel dat niet waarschijnlijk leek.

	Een regelmatig riemgeplas kondigde de nadering van de sloepen van het eskader aan, de voorste lagen al voor het strand en het volk sprong eruit en deed het water licht fosforesceren. De witte gordelriemen van de mariniers contrasteerden opvallend met hun in het zwakke licht zwart lijkende rode jassen: 'Majoor Laird!' 

	'Sir!' 

	'Stuur een sectie naar de heuveltop. Plaats schildwachten waar u dat nodig vindt, maar onthoud goed mijn order dat u niemand buiten gehoorsafstand zet.' 

	Hornblower wilde op zijn front gedekt zijn door een sterke, gedisciplineerde troep, want hij had geen groot vertrouwen in Spaanse voorzorgsmaatregelen tegen overrompelingen en vreesde voor verwarring of misverstanden in de duisternis door spraakverwarring met het gebruiken van drie talen, Spaans, Catalaans en Engels. Dat was zo'n kleine technische moeilijkheid, die niet voorzien werd door een vlagofficier zonder ervaring. 

	De barkassen, die de zware stukken brachten, liepen ver van het strand op de banken vast. Direct begonnen de matrozen de kanonnen over te nemen op landingspontons, vervaardigd van rondhouten, op lege vaten bevestigd om ze groot drijfvermogen te geven. Hornblower had deze de vorige dagen laten construeren. Cavendish, de eerste officier van de Pluto, knapte het overladen uitstekend op zonder Hornblower om orders lastig te vallen. 

	'Waar blijven uw paarden en muildieren nu, kolonel?' 'Zij wachten boven op de heuvel.' 

	'Ik heb ze nu gauw hier nodig.' 

	Het aan land brengen van het bij de kanonnen behorende materieel was slechts een kwestie van minuten, al wogen duizend ladingen voor de vierentwintigponders honderd schoten per stuk vormden het verbruik voor één dag meer dan tien ton. Driehonderd gedisciplineerde matrozen en driehonderd mariniers losten razend snel tien ton kogels, de benodigde vaatjes buskruit en het vlees en brood voor één dagrantsoen. Het waren de kanonnen die grote moeite gaven. De eerste van de tien vierentwintigponders was pas op het ponton gelegd, want het was een geweldige toer om hem over het drempeltje te krijgen van het platform dat op de doften gelegd was en waarop het kanon hoogst onzeker gelegen had op weg van het schip naar de wal. Het ponton zonk zo diep onder het zware gewicht dat de vloer onder water kwam. Tweehonderd man, tot het middel in het water, zwoegden aan de trektouwen die aan het kanon bevestigd waren en ploeterden en plasten bij hun pogingen om vaste voet te vinden in het zachte zand, maar geleidelijk sleepten zij het zware gewicht toch strandwaarts. Zoals Hornblower van alle kanonnen gewend was, stelde ook dit zich aan als een koppige ezel, het leek wel of met kwaadaardige humor magische machten het behekst hadden. Hoewel het op Hornblowers aanwijzingen geplaatst was op een speciaal verbreed affuit ten einde het gemakkelijker over oneffenheden heen te brengen, liep het telkens vast of bleef steken bij het verrollen over de rondhouten vloer. Cavendish en zijn mannen waren in het donker ijverig in de weer met handspaken en koevoeten en toen het ten slotte in beweging kwam, zwaaide het plotseling rond en moest Cavendish zijn mensen toebulderen te stoppen, vrezend dat het dolle ding anders te water zou rollen. Pas toen het weer voorzichtig voorgaats gezet was, kon het verder gesleept worden. En er waren tien zulke knapen, bedacht Hornblower, en vóór hen lagen vier mijl bergpaden, heuvel op, heuvel af, waar zij langs gesleept moesten worden. Inmiddels had hij een soort landingspier van rondhout laten maken tot waar het zandstrand overging in de rotsachtige bodem van de steile heuvelhelling die langs de klip naar de top voerde. Daar wachtten de paarden en muildieren ieder met een voerman, wiens lompen zelfs in de duisternis opvielen. Natuurlijk had geen Spanjaard aan het nodige tuig gedacht, al wisten zij verdraaid goed dat er kanonnen gesleept moesten worden. 'Hierheen mannen riep Hornblower een troep matrozen toe.' Wij hebben touw genoeg bij ons. Prakkizeer een tuig voor die paarden en span ze voor het kanon. Als je goed zoekt, vind je wel zeildoek ook.'  'Aye, aye, sir,' 

	

	Het was de moeite waard, te zien wat een zeeman al zo kon klaarspelen. Zij legden hun ziel in dat karwei. Hun Engelse aansporingen mochten de Spaanse paarden bij het aanspannen vreemd in de oren klinken, maar het ging best. Zelfs de kakelende Catalaanse drijvers deden hun best, maar zij liepen meer in de weg dan dat zij hielpen. Hinnikend en met hoefgekletter kwamen de verbaasde dieren bij het zwakke licht van een dozijn lantaarns in de rij. Zij hadden touwen samen met zeildoek omwikkeld om hun nek gekregen en trokken aan de touw trensen, die vastgemaakt waren aan de oogbouten van de affuit. 'Stop!' brulde een man, toen aangetrokken werd. 'Die knol heeft de streng om zijn stuurboord been gekregen!'.


	Toen het tweede kanon het strand bereikte, was het eerste al op weg. Zwepen knalden, matrozen schreeuwden. De paarden kregen moeizaam houvast in de zanderige bodem en er kwam beweging in het stuk, met veel gekraak en gepiep van de affuit. Het ging met horten en stoten tot de steile helling bereikt was, maar toen stond het muurvast. Twintig ondervoede, kleine Spaanse paarden konden het stuk de helling niet op krijgen. 

	'Mr Moore,' zei Hornblower nijdig, 'u zorgt ervoor dat het stuk de helling op komt.' 

	'Aye, aye, sir.' 

	Honderd zeelui gingen in de zelen. Zij werden geholpen door twintig mannen die waren gewapend met koevoeten om het stuk over de ergste oneffenheden heen te krijgen en die de wielen met stenen blokkeerden als man noch paard langer trekken kon. Die honderdentwintig man lapten het hem met de twintig paarden. En toen Hornblower bij de dageraad op de heuveltop zijn tien kanonnen in de rij zag staan met een berg munitie en vivres eromheen, kwam hij tot de conclusie dat hij in die nacht een mooi karwei had opgeknapt. 

	Het daglicht veroorloofde hem de omtrek op te nemen. Onder hem lag het goudgele strand, bedekt met uitrustingsstukken van de landingsdivisie, daarachter de blauwe zee, waar de schepen van het eskader achter hun ankers reden. Van zijn verheven plaats zag hij dat het hoge plateau van het schiereiland zich voordeed als een rotsig, oneffen landschap. Aan zijn rechterhand drong een rotskam door tot in een grote tafelberg, maar naar het zuiden in de richting van Rosas, die hij volgen moest, slingerde een geitepad door laag struikgewas. Hij kon nu ook Claros beter opnemen, die zich ontpopte als een slanke, koffiebruin verbrande man met een lange, zwarte snor boven een mond met gave, witte tanden, die hij graag glimlachend vertoonde.

	'Ik heb een paard voor u, captain,' zei hij. 

	'Dank u, kolonel, dat is heel vriendelijk van u.' 

	Een paar bruine kerels, die er ontmoedigd uitzagen, scharrelden tussen de rotsen, in de dalen tussen de lage heuvels maakten anderen zich los uit een troep bijeengekropen slapers en bleven slaperig en in hun dekens gewikkeld doelloos rond slenteren. 

	Hornblower beschouwde zijn bondgenoten met misnoegen en dat werd er niet minder op bij de gedachte dat hij niets beters had verwacht, de slapeloze nacht deed er ook geen goed aan. 'Zou u zo vriendelijk willen zijn, kolonel, generaal Rovira te berichten dat wij klaar staan om naar Rosas op te marcheren en dat ik hoop er, tenminste met enkele stukken, tegen de middag te zijn?' 

	'Zeker, captain.' 

	'En dan moet ik u de hulp van uw mensen vragen bij het transport van mijn stukken en voorraden.' 

	Claros' gezicht betrok en dat werd erger toen hem bovendien werd uitgelegd, dat er vierhonderd man nodig waren voor de stukken en verder vierhonderd man van wie ieder een vierentwintigponds kogel naar Rosas moest dragen. Hornblower ruimde een beetje humeurig zijn bezwaren uit de weg. 'En daarna, kolonel, moeten zij hier terugkomen. Er was mij een voldoende aantal trekdieren beloofd en als u mij geen viervoeters kunt bezorgen, moet ik uw tweevoeters gebruiken. Haast u alstublieft, ik moet opschieten met mijn kolonne.' En toen ging het verder met per kanon tien paarden of muildieren en honderd man in de zelen. Honderd man liepen vooruit om de weg te verbeteren door het opzijrollen van rotsblokken en het opvullen van gaten. Vierhonderd man droegen kanonskogels, enkelen leidden de pakdieren, die kruitvaatjes op de rug droegen. 

	Claros keek nog achterdochtiger toen het hem duidelijk werd dat zijn hele regiment aan het werk gezet werd, maar dat Hornblower wenste dat tweehonderd mariniers vrijgesteld werden. 

	'Zo wil ik het graag hebben, kolonel. Als u er bezwaar tegen heeft, dan zult u voor een Spaanse belegeringstrein moeten zorgen.'


	Hornblower was namelijk vast besloten een sterke troep van zijn gedisciplineerde strijdmacht in goed verband te houden voor geval van nood en hij toonde zijn vastberadenheid zo duidelijk dat Claros er het zwijgen toe deed. 

	Daar hoorde hij achter zich, waar muildieren opgeladen werden, plotseling twistende stemmen. Hij ging er met Claros achter zich op af en zag dat een Spaans officier Gray met getrokken sabel dreigde en zijn haveloze partizanen hun geweren velden. 'Wat moet dat, wat betekent dat?' vroeg Hornblower eerst in het Engels en toen in het Spaans. Zij draaiden zich allemaal naar hem toe en spraken tegelijk als schooljongens bij een ruzie op de speelplaats. Het explosieve Catalaans van de officier verstond hij slecht en zich naar Gray kerend, luisterde hij naar hem. 

	'Het zit zo,' zei de stuurmansmaat, hem een brandende sigaar voorhoudend. 'Die Dago luitenant rookte deze sigaar, terwijl wij kruitvaatjes op de muildieren laadden. Ik zeg zeer eerbiedig tegen hem: 'Niet roken in de kruitkamer, sir,', maar hij trekt zich er niets van aan, misschien omdat hij mij niet verstaat. Toen zeg ik tegen hem, ik zeg: 'Geen rokos innos het magazinos, señor,' maar hij blies een wolk rook uit en draaide mij de rug toe. Nou, toen nam ik hem zijn sigaar af en hij trok zijn sabel, sir.' 

	Inmiddels had Claros de lezing van zijn luitenant vernomen en hij en Hornblower keken elkaar aan. 

	'Uw matroos heeft mijn officier beledigd,' zei Claros. 'Uw officier heeft allerdwaast gehandeld,' zei Hornblower. Het gesprek dreigde vast te lopen. 

	'Kijk eens, sir,' riep Gray plotseling. Hij wees op een vaatje dat tegen de ribben van een geduldig muildier lag. Het lekte, een dun, zwart straaltje buskruit vloeide eruit. Er zat kruit op de ribbenkast van het dier, er lag kruit op de grond. Het gevaar van ontbranding was duidelijk, dat moest zelfs een Catalaan duidelijk zijn. Claros kon tenminste een flauw glimlachje niet bedwingen. 

	'Mijn matroos handelde overijld,' zei Hornblower, 'maar mij dunkt, kolonel, moet u toegeven dat hij niet helemaal ongelijk had. Hij zal excuses maken, maar dan verwacht ik van u een streng rookverbod in de buurt van het kruit.'

	'Heel goed,' zei Claros. 

	Hornblower wendde zich tot Gray. 

	'Zeg gewoon, in het Engels, tegen die officier: 'God behoede onze Koning, señor' en zeg het nederig.' 

	Gray keek hem versteld aan. 

	'Vooruit man,' zei Hornblower knorrig. 'Doe wat ik je zeg., 'God save our gracious King, señor,' zei Gray op een toon die zoal niet nederig dan toch onnatuurlijk klonk. 'De man wenst u zijn grote spijt te betuigen over zijn lompheid,' legde Hornblower de officier uit en Claros knikte instemmend, gooide er een paar korte bevelen uit en keerde zich af. En daarmee was de crisis voorbij en geen van beide partijen voelde zich gekwetst. De matrozen grinnikten vrolijk en de Catalanen keken trots neer op de luchthartige barbaren. 

	


HOOFDSTUK XVIII 

	

	


Hornblower hield zijn paard in op de top van de laatste van de tot nu toe oneindig lijkende rotsachtige terreinplooien. De augustuszon brandde op zijn hoofd, een heirleger vliegen martelde hem, zijn paard en zijn metgezellen. Naast hem reed Claros, achter hen bereden Longley en Brown met drie Spaanse stafofficieren ongemakkelijk hun bottige rijdieren. In de verte patrouilleerde een sectie roodjassen, want majoor Laird had uit zijn mariniers een voorhoede gevormd. Terzijde daarvan bewezen rode plekjes op de groene heuvels dat hij verkenners liet waken tegen overrompelingen. Een stuk achter hen bewoog zich als een duizendpoot een troep tot op hun middel naakte mannen, zij werkten aan wegverbetering voor de kanonnen. En nog verder kroop een andere duizendpoot met een zwarte vlek op zijn achterkant, dat was het eerste kanon, dat in vijf uren weinig meer dan drie mijl was opgeschoten. Na een blik op de zon schatte Hornblower dat hem nog anderhalf uur restte om zijn belofte gestand te doen, in die tijd moest het geschut nog over een mijl rotsgrond en een mijl over de zich beneden hen uitstrekkende vlakte getransporteerd worden. Hij voelde zich even bezwaard bij de gedachte dat hij waarschijnlijk wat te laat met het eerste stuk zou aankomen en zeker niet in staat zou zijn, voor vijf of zes uur 's avonds het vuur op de vestingmuren te openen.

	Daar beneden op een mijl afstand, maar in de heldere lucht veel dichterbij lijkend, lag de stad Rosas. Hornblower kon al de markante punten van de plaats, zoals zij op zijn kaart stonden, herkennen. Rechts stond de citadel. Van zijn verheven observatieplaats onderscheidde hij duidelijk de vijfhoek van de borstwering met erachter de blauwe zee. In het midden lag de stad, een enkele lange straat liep dicht langs de kust en was aan de landzijde versterkt met aarden verdedigingswerken. Aan de linkerkant beheerste de hoge toren van fort Trinidad de andere flank. Het centrum was ongetwijfeld de zwakste plek, maar het had geen nut dit aan te vallen, daar de citadel en Trinidad zich onafhankelijk daarvan konden handhaven. De beste methode was de koe bij de hoorns te vatten, een bres te schieten in de citadel en deze van de waterkant uit aan te vallen. Was de citadel gevallen, dan was de stad niet te houden, al kon Trinidad waarschijnlijk nog veel last bezorgen. 

	Hornblower had zijn gedachten de vrije loop gelaten en was zo vervuld van zijn aanvalsplan op Rosas dat hij niet had opgemerkt, hoe vredig het er in de omgeving uitzag. De tricolores hingen slap van de vlaggestokken op de citadel en Trinidad en zij waren het enige dat op een oorlogstoestand wees. Op de kale vlakte was geen spoor van een belegerend leger te bekennen. Maar intussen kon het slechts een kwestie van uren zijn voor het garnizoen er de lucht van kreeg dat zich dicht in de buurt een waardevol en zwak verdedigd konvooi bevond. 'Waar blijft het Catalaanse leger?' vroeg hij aan Claros. Deze antwoordde: 'Ik weet het niet, captain,' terwijl hij zielig de schouders ophaalde, wat voor Hornblower betekende dat hij met zijn kostbare konvooi en nog veel kostbaardere landingsdivisie, die over drie mijl verspreid lag, de prooi kon worden van de eerste de beste kolonne die de gouverneur van Rosas op hem af mocht sturen! 

	'U hebt mij toch verzekerd dat generaal Rovira gisternacht zijn opmars naar Rosas is begonnen!' 

	'Hij zal oponthoud gekregen hebben.' 

	'Is uw ordonnans, de man die u bij zonsopgang beloofde te sturen, nog niet terug?'


	Claros belastte, met een rukje van zijn hoofd en het optrekken van de wenkbrauwen, zijn chef-staf met het antwoord. 'Hij is niet gegaan,' zei de officier. 

	'Wat?!' riep Hornblower in het Engels uit. Voor hij weer in het Spaans kon overgaan, moest hij eerst zijn ontsteltenis de baas worden. Toen vroeg hij: 'Waarom niet?' 

	'Het zou die officier nodeloze moeite bezorgd hebben,' antwoordde de chef-staf. 'Als generaal Rovira komt, merken wij het wel, en als hij niet kan komen, helpt een boodschap van ons toch niet.' 

	Hornblower wees naar rechts naar een rij aan paaltjes gebonden paarden en een zittend groepje mannen, die het eskadron cavalerie vormden dat sinds gisteren de omgeving van de stad verkende. 

	'Waarom hebben die kerels niet gerapporteerd dat generaal Rovira niet verschenen is?' vroeg hij. 

	'De patrouillecommandant heeft alleen orders om te rapporteren als hij wel verschijnt,' antwoordde Claros. De man reageerde op Hornblowers nauwelijks verholen minachting zonder het minste blijk van geprikkeldheid en Hornblower hield zijn woede in, hopend de situatie nog te kunnen redden. 

	'Beseft u dat wij hier in groot gevaar verkeren?' zei hij. Claros haalde zijn schouders op. 

	'Och, mijn mensen kennen de bergen. Mocht het garnizoen een uitval doen dan kunnen wij langs de geitepaadjes verdwijnen. Daar durven zij ons niet te volgen en als zij het doen, vangen zij ons toch niet,' antwoordde hij, wijzend op de ravijnen van het bergland in de verte. 

	'Maar mijn kanonnen en mijn mensen?' 

	'In de oorlog zijn er altijd gevaren,' antwoordde Claros uit de hoogte. 

	Hornblowers repliek was een bevel aan Longley. 

	'Rij terug,' riep hij de jongen toe. 'De kanonnen en het konvooi en elke man moeten stoppen. Geen pas verder zonder mijn bevel!' 

	'Aye, aye, sir.' 

	Longley keerde zijn paard en draafde weg, die knaap had blijkbaar paardrijden geleerd voor hij naar zee ging. Claros en zijn staf, Hornblower en Brown volgden hem met de ogen en keken toen elkaar aan. De Spanjaarden konden wel raden met welke orders hij wegreed.


	'Geen kanon en geen man zullen zich verroeren,' zei Hornblower, 'voor ik het leger van generaal Rovira in de vlakte zie. Wilt u zo goed zijn, hem dat bericht te zenden?' Claros trok aan zijn lange snor en gaf de betreffende order aan zijn staf, de ondergeschikte officieren redeneerden humeurig met elkaar, voor een van hen een geschreven bevel van de chef-staf aannam en op weg ging. Blijkbaar lachte het vooruitzicht, twintig mijl in de gloeiende zon Rovira's kolonne te zoeken hem niet toe. 

	'Het is zowat etenstijd,' merkte Claros op. 'Wilt u de vivres voor mijn mannen laten uitdelen, captain?' 

	Hornblower hoorde hem met open mond aan. Hij had gedacht dat hij zich over niets meer kon verbazen en nu kwam dit nog. Claros' koffiebruine gezicht verried in geen enkel opzicht dat er iets ongewoons stak in zijn verzoek om zijn duizend man te voeden met de victualie die met zoveel inspanning van het eskader aan land was gebracht. 

	Hornblower had een korte afwijzing op de lippen, maar hij hield die in, hij wilde eerst nadenken. Toen zag hij in dat, als Claros' mensen niets te eten kregen, zij gewoonweg zouden verdwijnen op zoek naar eten en dat ging niet, zolang er nog een kleine kans was dat Rovira kwam opdagen. Dat kansje dwong hem tot een concessie, hij zou van de nood een deugd maken door de mannen zoet te houden gedurende de uren, waarin Rovira's aankomst nog niet gesignaleerd was. 'Ik zal de nodige orders geven,' zei hij en de deftige gezichtsuitdrukking van de kolonel veranderde zo min bij het ontvangen als bij het vragen van gunsten van de Brit, met wie hij op het randje van twisten gestaan had. 

	Weldra aten matrozen en Catalanen met smaak. Zelfs de cavaleriepatrouille rook als een gier het voedsel van verre en reed haastig naar de hoofdmacht om aan het eten deel te nemen, zij liet slechts een zestal pechvogels achter om Rosas in het oog te houden. Claros en zijn staf zetten zich in een groep bijeen en lieten zich door hun oppassers bedienen. En zoals te verwachten was, volgde op het eetgenoegen de siësta. Na het copieuze maal strekten de Spanjaarden zich op hun rug uit in de schaduw van een struik en snorkten weldra, zonder zich iets aan te trekken van de vliegen die om hun open monden gonsden.

	Hornblower at niet en sliep niet. Hij was afgestegen, stelde zijn paard onder Browns hoede en ijsbeerde op de heuveltop, met zijn hart vol bitterheid neerkijkend op Rosas. Inmiddels had hij de schout-bij-nacht op voorzichtige wijze schriftelijk in kennis gesteld van de oorzaak van de vertraging, voorzichtig, omdat hij niet graag gerangschikt wilde worden onder het type officieren dat overal moeilijkheden ziet. Het antwoord dat kwam, deed hem schuimbekken van woede. Leighton vroeg of het niet mogelijk was, met de vijftienhonderd man die tot zijn beschikking stonden, toch iets tegen het fort te ondernemen. Ook vroeg hij waar generaal Rovira was en in zijn commentaar op die vraag lag een verwijt, alsof Hornblower schuld had aan diens wegblijven. Captain Hornblower moest toch beseffen, dat hij in de hechtste en hartelijkste samenwerking met Engelands bondgenoten moest optreden. 

	Verder schreef hij dat het eskader onmogelijk lang kon voortgaan met het verschaffen van vivres aan Rovira's strijdmacht en Hornblower de generaal tactvol moest bijbrengen dat hij in zijn eigen behoeften moest voorzien. Ten slotte, schreef hij, was het van het grootste belang dat de verschijning van een Brits eskader werd ingeluid met een eclatant succes, maar onder geen beding mocht een actie gewaagd worden die de landingsdivisie in gevaar bracht. 

	Leightons brief was een samenraapsel van onzin voor iemand die de omstandigheden kende, maar een of andere commissie van onderzoek die niet op de hoogte was, zou hem misschien als volkomen logisch en vol inzicht beschouwen. 

	'Neemt u mij niet kwalijk, sir,' riep Brown plotseling. 'De Fransen komen in beweging!' 

	Verschrikt keek Hornblower naar Rosas. Hij zag in de verte drie slangen kronkelen, drie lange, smalle kolonnes, die naar de vlakte kropen, één uit de citadel, één uit de stad en één uit Trinidad. Een hese kreet uit het piket Spaanse cavalerie bewees dat de verkenners het ook zagen, het troepje draafde hals over kop naar het verspreide gros. 

	Hornblower bestudeerde de situatie nog een paar minuten. Aan de kolonnes scheen geen einde te komen, eindeloos kronkelden zij uit de vesting. Twee marcheerden recht op hem af, de derde, die uit de citadel kwam, koos een andere richting met de klaarblijkelijke bedoeling, de Spanjaarden de terugtocht naar het binnenland af te snijden. Hornblower zag het flonkeren van de geweerlopen in het zonlicht, hij schatte de sterkte, elke kolonne telde tenminste duizend man. De Spaanse berichten over een sterkte van het garnizoen van maximaal tweeduizend man waren er dus al even naast als alle andere.


	Claros kwam met zijn staf ook de heuveltop opgerend om de vlakte te verkennen. Hij stond nauwelijks stil bij de betekenis van wat hij zag, alle leden van zijn gezelschap wezen gelijktijdig naar de omtrekkende kolonne, en toen liet Claros zijn paard keren en draafde terug. Even ontmoette zijn blik die van Hornblower. Die blik was even uitdrukkingloos als anders, maar de captain doorzag hem onmiddellijk. Als hij het konvooi in de steek liet en er zo snel mogelijk vandoor ging, dan kon hij nog tijdig ontsnappen en daarom was het hem alleen te doen. 

	Hornblower begreep dat het geen zin had, een beroep op hem te doen om de terugtocht van het konvooi te dekken. Immers, zelfs als de Catalanen flink genoeg waren om een achterhoedegevecht te leveren dan waren zij toch niet opgewassen tegen de vijandelijke overmacht. 

	De redding van de landingsdivisie hing dus uitsluitend af van eigen kracht, maar dan mocht ook geen ogenblik geaarzeld worden. Toen Hornblower weer te paard zat, zag hij dat de voorhoeden van de Franse kolonnes al ver op de vlakte waren en weldra de steile opgang van het plateau zouden beklimmen. Hij reed snel dezelfde kant als Claros uit. De plek naderend waar majoor Laird zijn mariniers al in slaglinie had opgesteld, hield hij zijn paard in en ging over in een matige draf. Hij moest immers oppassen niet te veel haast of bezorgdheid te tonen, want dat zou de mensen demoraliseren. 

	Hij stond voor moeilijke beslissingen. Kennelijk was de aangewezen oplossing, kanonnen en voorraden in de steek te laten en de mensen hals over kop naar boord terug te laten gaan. Het leven van geoefende zeelieden was te veel waard om er roekeloos mee om te springen en als hij goed en snel handelde, kon hij allen veilig aan boord hebben voor de Fransen kans kregen hen de pas af te snijden. De waarden tegen elkaar afwegend waren enkele zeelui veel meer waard dan tien vierentwintigponders, de munitie en de victualie. Maar aan de andere kant kwam in de oorlog strenge logica niet altijd in de eerste plaats. Een hals over kop vluchten, het opofferen van het geschut en de voorraden zouden de mensen ontmoedigen, terwijl een ordelijke terugtocht met geringe verliezen de geest goed deed. Toen hij zijn paard bij majoor Laird tot staan bracht, had hij zijn besluit genomen.

	'Binnen een uur hebben wij drieduizend Fransen op onze nek, Laird,' zei hij rustig. 'Je zult ze moeten tegenhouden, tot wij alles geëmbarkeerd hebben.' 

	Laird knikte. Hij was een lange Schot met een rode kleur en rood haar en met aanleg voor corpulentie. Zijn steek stond achterop zijn hoofd en hij bette zijn voorhoofd met een lila zijden zakdoek, die vreselijk afstak bij zijn rode jas en ceintuur. 

	'Aye,' zei hij. 'Wij zullen ervoor zorgen.' 

	Hornblower beschouwde een seconde het dubbele gelid mariniers met hun alledaagse, gebruinde koppen onder de sjako's en met hun witte kruisbandelieren, die de troep een meetkundige strakheid gaven. De strikt militaire houding van die mariniers gaf hem troost en moed. Toen duwde hij de hakken in de magere flanken van zijn paard en draafde het pad af. Daar kwam hij Longley tegen, die zijn paard tot staan bracht. 'Rij naar het strand, Longley. Meld de schout-bij-nacht dat het nodig is, de mensen en het materieel in te schepen en vraag alle sloepen van het eskader om ons af te halen.' 

	Reeds vluchtte een Spaanse kolonne in wanorde langs een dwarsweg die naar het binnenland leidde. Een Spaans onderofficier verzamelde een deel van zijn sectie en een Brits onderofficier keek verbaasd toe, toen zij de paarden van een der kanonnen afspanden en wegvoerden. 

	'Stop!' bulderde Horn blower die op het nippertje kwam aangereden en haastig naar een geschikte Spaanse uitdrukking zocht. 'Wij houden die paarden! Shelton, Drake en jullie anderen, haal die beesten terug. Brown, rijd jij door en zeg tegen alle officieren dat zij de Spanjaarden kunnen laten lopen, maar dat zij geen muildier of paard mogen meenemen.' 

	De Spanjaarden keken nors. In een land waar sinds twee jaar, tot in alle uithoeken, een bittere oorlog woedde, hadden trek en lastdieren een fantastische waarde gekregen. Het kleinste boertje in het Spaanse leger wist dat en wist ook, dat het verlies van die dieren voor hem een lege maag zou betekenen in een nieuwe campagne over een maand of zo.


	Maar de Britse matrozen gaven geen krimp en manipuleerden met hun hartsvangers en pistolen op een manier, die niet kon worden misverstaan. En de Spanjaarden stonden zwak met de Franse kolonne, die hun aftocht dreigde af te snijden, zo dichtbij. Overal lieten zij de dieren in de steek en dropen zij nijdig af, terwijl Hornblower zijn vermoeide paard met zijn  hakken aanzette tot vernieuwde krachtsinspanning op zijn rit langs de stukken om deze en het andere materieel dat met zoveel inspanning zo ver gesleept was, weer terug naar het strand te sturen. Hij bereikte de kop van de steile, holle weg en reed die af naar het strand. Op die rustige achtermiddag was de zee blauw en vlak als glazuur, ver naar buiten lag het eskader vredig voor anker en beneden hem strekte het goudgele zandstrand zich uit. En over die glazuren zee scharrelden de sloepen van het eskader als dikke torren. 

	Om hem heen sjirpten de krekels hem doof. De ploeg op het strand was al druk bezig met het inladen van de vleesvaten en zakken brood die hier opgestapeld lagen. Hij kon dat werk gerust aan Cavendish overlaten en hij keerde terug en reed de holle weg weer op. Op het hoogste punt kwam hij juist een ploeg matrozen met het eerste span beladen muildieren tegen. Hij gaf bevel ze, zodra zij ontladen waren, naar de stukken te brengen en reed verder. Het dichtstbijzijnde kanon was tot op een halve mijl van de holle weg gekomen. Mannen en paarden zwoegden om het naar boven te halen, want dit deel van de weg was steil. De matrozen juichten hem toe en hij wuifde terug, trachtend als een geoefend ruiter te paard te zitten en blij dat Brown achter hem nog slechter in het zadel zat, zodat hij minder opviel als zondagsruiter. En toen leerde hem het geknetter van geweren in de verte, een geluid dat in de hete lucht vreemd aandeed, dat Lairds achterhoede in actie was. 

	Zo snel mogelijk reed hij langs het pad, voorbij de andere stukken die ook de steile helling opgesleept werden, naar de vuurlijn. Hij passeerde een punt waar een lange rij kanonskogels lagen die door de Spaanse dragers waren neergeworpen toen het alarm was gegeven. Die kogels moest hij als verloren beschouwen, er was geen mogelijkheid om ze naar boord te brengen.

	Hij kwam onverwacht in de vuurlinie. Hier bestond het landschap uit een aaneenschakeling van terreingolven. De rotsachtige bodem was begroeid met dicht struikgewas, waarin de krekels luidruchtig tekeergingen, boven het geknetter van het geweervuur uit. 

	Laird had zijn mariniers verspreid opgesteld op een van de voornaamste heuvelkammen en stond zelf op een rotsblok, vanwaar hij het pad kon overzien, hij had nog altijd de lila zakdoek in zijn ene hand en de getrokken sabel in de andere, terwijl rechts en links van hem de geweren knetterden. Hij zag eruit als een man die in zijn knollentuin was, maar hij keek Hornblower aan met de ergernis van iemand die in een kunstwerk gestoord wordt. 

	'Alles in orde?' vroeg Hornblower. 

	'Aye,' zei Laird en hij liet brommend volgen: 'Als u hier opklimt, kunt u het zelf zien.' 

	Hornblower steeg af en klauterde, voorzichtig zijn evenwicht bewarend, het gladde rotsblok op. 

	'U zult opmerken,' zei Laird geleerd betogend, 'dat de troepen in aaneengesloten formatie de terreinpaadjes moeten volgen. Bovendien verliezen in dit terrein afzonderlijke tirailleurs gauw elk begrip van richting en in al die doornstruiken daar kunnen ze ook niet best opschieten.' 

	Vanaf de rots keek Hornblower neer op een zee van groen de bijna ondoordringbare maquis, die de steenachtige heuvelhellingen van het Spanje aan de Middellandse Zee bedekt waarin de rode jassen van de tot hun schouders erin verborgen mariniers nauwelijks zichtbaar waren. Hier en daar wezen witte, over de vlakte hangende rookwolkjes aan waar zo juist gevuurd was. Op de tegenover hen liggende heuvelkam zag hij ook rookwolkjes en beweging in het kreupelhout. Hij onderscheidde witte gezichten en blauwe jassen, soms zelfs een enkele witte broek, dat waren dus Fransen die zich door de doornstruiken heen werkten. Een heel eind verder zag hij een deel van een kolonne op het pad. Geweerkogels floten over zijn hoofd. 

	'Wij staan hier heel veilig,' zei Laird, 'zolang de vijand onze flank niet omsingelt. Als u naar rechts kijkt, zult u een Frans regiment opmerken, dat oprukt langs een pad dat ongeveer  


	evenwijdig aan het andere loopt. Wanneer die troep die doornstruik daar bereikt, moeten wij een stuk terugtrekken en moeten zij van voren af aan beginnen. Gelukkig is dat pad maar een slingerend schapepad en misschien bereikt het nooit die doornstruik. 

	'Het Franse geweervuur,' vervolgde Laird, 'is nog slechter dan bij Maida, waar ik de eer had in de staf van Sir John Stuart te dienen. Die kerels hebben mij nu al een half uur lang beschoten zonder de minste kans om mij te raken. Maar met ons tweeën verdubbelen wij die kans en ik raad u aan, naar beneden te gaan. Misschien kunt u het marstempo van het konvooi nog wat versnellen.' 

	Zij keken elkaar scherp aan. Hornblower wist heel goed, dat het commando van de achterhoede Lairds competentie was, waarin hij zich niet mocht mengen, zolang alles in orde was. Het was slechts zijn angst voor bang te worden aangezien, die hem deed aarzelen weg te gaan. Tijdens die aarzeling voelde hij een hevige klap tegen zijn steek, die hem werd afgerukt en die hij met een instinctmatige greep nog in haar val wist op te vangen. 

	'Die omsingelende kolonne,' zei Laird doodkalm, 'bereikt zo dadelijk de doornstruik. Ik moet u nu officieel' hij rekte de e's van het deftige woord lang uit, vragen, om weg te gaan, voor ik bevel geef tot de terugtocht, die uiteraard zeer snel geschieden moet.' 

	'Uitstekend, majoor,' zei Hornblower, ondanks zichzelf grinnikend en hij liet zich het rotsblok afglijden met zoveel waardigheid, als daarbij mogelijk was. Hij steeg op en reed het pad weer af, intussen zijn steek met een gevoel van trots onderzoekend. Een kogel had de gouden lus op de voorkant doorboord. Het projectiel was op minder dan vijf centimeter langs zijn hoofd gegaan, maar hij had geen angst gevoeld. Waar het pad de kam van de volgende heuvel kruiste, hield hij zijn paard weer in, het geweervuur achter hem nam plotseling in hevigheid toe. Hij bleef er wachten en toen stormde een detachement mariniers het pad langs met kapitein Morris aan het hoofd. Niemand lette op hem toen zij zich aan beide kanten van de weg in het onderhout stortten ten einde goede punten uit te zoeken voor hun vuur dat de terugtocht van hun kameraden dekte. De geweren knalden en even later kwam de hoofdmacht met Laird voorop, zijn achterhoede gedekt door een jonge luitenant met zes man, die zich telkens omkeerden om de voorste vijanden te beschieten.

	In goed vertrouwen op de leiding van de achterhoede, durfde Hornblower nu naar de plek te rijden, waar het achterste kanon koppig aan de voet van een helling bleef stilstaan. De uitgeputte paarden stampten en gleden uit op de rotsgrond bij hun pogingen om het ding, onder het aanmoedigend gebrul van de matrozen verder te slepen, en dat met slechts een half dozijn zeelieden in plaats van de vijftig Spanjaarden die geholpen hadden bij het versjouwen van het strand. Zij moesten het stuk voet voor voet met koevoeten opwerken, hun naakte bovenlijven de meesten hadden hun hemd uitgetrokken glommen van het zweet. Hornblower pijnigde zijn hersens af om de mannen op de beste manier aan te moedigen. 

	'Pak aan, jongens. Napoleon heeft geen enkel kanon zo goed als dit. Geef hem dit niet cadeau!' 

	De kolonne Spanjaarden kon men nu als een lange worm langs de ravijnen van het binnenland zien opkruipen. Zij waren ontsnapt. Hornblower keek naar ze, met een opwelling van haat tegen hen en hun ras. Zij behoorden tot een trots volk, hoewel niet trots genoeg om gunsten van anderen te weigeren, een volk dat de vreemdeling slechts iets meer haatte dan zij het elkaar deden, zij waren onwetend en slecht geregeerd en misbruikten de schatten die de natuur hun land geschonken had, zodat Spanje de natuurlijke prooi van sterkere volkeren werd. Frankrijk probeerde het te veroveren en slechts Engelse afgunst belette het. Binnenkort moest dat land verscheurd worden door het getwist van liberalen en conservatieven en de tijd zou komen dat Europese machten in die strijd zouden ingrijpen ten einde de brokstukken te verdelen. Burgeroorlog, vreemde agressie, gedurende eeuwen lang, zouden Spanjes toekomst bepalen, tenzij de Spanjaarden zelf orde gingen scheppen in eigen huis. 

	Hornblower rukte zich los van zijn onvruchtbare toekomstbespiegeling om zich weer te wijden aan de netelige problemen van het ogenblik: de juiste verdeling van de muildieren spannen over de kanonnen, ten einde de slinkende krachten van zijn mannen aan te vullen en de grootste spoed achter het transport van het nog resterende materieel te zetten, want het knetterende geweervuur in de achterhoede waarschuwde hem dat er daar gewonden en doden vielen. Hij verwierp resoluut de twijfel of zijn optreden die prijs waard was en dreef zijn paard tot een laatste krachtsinspanning aan.

	De helft van de stukken had nu eindelijk het strand bereikt het laatste gedeelte, de holle weg af naar het zand, kostte maar weinig inspanning en de overige naderden snel de top van die weg. Op het strand waren alle gelande voorraden opgeruimd en het eerste kanon werd al langs het landingshoofd op het ponton gebracht. Cavendish, die op het strand commandeerde, vroeg Hornblower:

	'Wat moet er met de paarden en muildieren gebeuren, sir?' Het verschepen van honderden vijftig dieren was een even zwaar karwei als het aan boord brengen van de kanonnen en zij zouden aan boord sta-in-de-wegs zijn. Natuurlijk mocht hij ze niet in handen van de Fransen laten vallen, daar zij momenteel in Spanje als de allerbeste buit werden beschouwd. De voor de hand liggende oplossing was de beesten de hals af te snijden. Maar zij hadden enorme waarde. Wanneer hij ze kon meenemen en een paar dagen aan boord in leven kon houden, kon hij ze weer aan land brengen en aan de Spanjaarden teruggeven. Het stomme afmaken van de dieren zou trouwens een even slecht effect op de mensen hebben als het in de steek laten van de kanonnen. Je kon de dieren met gestampte beschuit voeren en daar zouden zij waarschijnlijk beter bij varen dan bij de schrale kost waaraan zij aan de wal gewend waren. Ook was het zoetwatervraagstuk wel op te lossen. Er was bovendien tijd voor, want Laird vocht met succes zijn achterhoede-actie en de zon zou weldra ondergaan en dan moest de strijd gestaakt worden. 

	Hornblower concludeerde dan ook: 'Stuur ze aan boord met het andere materieel.'

	'Aye, aye, sir,' antwoordde Cavendish zonder zijn overtuiging te verraden, dat je muildieren heel wat moeilijker in sloepen lokt en in schepen overhijst dan kanonnen. 

	Er werd hard doorgewerkt. Een van de stukken met de kwaadaardigheid van zijn aard viel om en rolde uit zijn affuit bij het afdalen van de holle weg, maar de matrozen lieten zich er niet door ophouden. Zij duwden de zware ijzermassa met koevoeten de helling af en rolden het over het zand als een vat, de pier over, het ponton op en de barkas in. De takels aan boord hadden met zijn gewicht gemakkelijk spel en hesen het in een wip aan boord.

	Hornblower gaf zijn paard af, dat naar de waterkant gebracht werd om ook ingescheept te worden en begaf zich naar de top van een klip vanwaar hij een goed overzicht had op het strand en op de holle weg waar Laird zijn laatste positie betrok. 

	'Ga naar de majoor,' zei hij tegen Brown. 'Meld hem dat alles op het strand is.' 

	Tien minuten later begon alles in snel tempo te verlopen. Brown moest de mariniers ontmoet hebben tijdens hun laatste terugtocht, want de roodjassen stroomden terug naar het pad om hun positie op de kam van de klip in te nemen. Hun gelid kwam tot dicht bij Hornblowers standplaats. De Fransen zaten hen dicht op de hielen, hij kon hun uniformen in het kreupelhout zien bewegen en het geweervuur knalde langs de hele linie. 

	'Kijk uit, sir!' riep Longley plotseling. Hij gaf zijn captain een harde duw in zijn ribben en trok hem de rots af. 

	Hornblower hoorde twee, drie kogels om zijn oren fluiten, terwijl hij worstelde om op de been te blijven, tegelijkertijd sprong een troep van ongeveer vijftig Franse infanteristen het struikgewas uit en rende op hen toe. Zij waren tussen Hornblower en de dichtsbijzijnde mariniers, de enige uitweg was langs de steile klipwand en Hornblower had niet langer dan een seconde tijd om dit besluit te nemen. 

	'Deze kant uit, sir,' gilde Longley. 'Hier, naar beneden!' Longley sprong als een aap op de smalle heuvelkam onder hem en wenkte hem met zwaaiende armen. Twee roodjassen met gevel, de bajonet zaten hem bijna op het lijf, een van hen riep hem iets toe dat hij niet verstond. Hij draaide zich om en sprong Longley na, zijn voeten kregen ternauwernood houvast op de kam, twaalf voet onder hem, en daar stond hij zwaaiend boven een afgrond van honderd voet diep. Longley greep hem bij de arm vast en over de rand leunend onderzocht hij nauwkeurig de mogelijkheid om af te dalen. 

	

	'Ik zie de beste weg, sir. Ziet u dat bosje? Als wij dat bereiken, kunnen wij verder komen. Er is daar een paadje dat uitkomt op de holle weg. Zal ik voorgaan, sir?'


	'Ja,' zei Hornblower. 

	Er werd een geweer boven zijn hoofd afgevuurd, hij voelde de luchtdruk van de kogel, over de rand van de klip hingen Fransen die op hen vuurden. Longley zette zich schrap en sprong toen in wilde vaart langs de steile wand, viel, gleed door in een wolk van stof en gruis en greep de stevige struik die hij Hornblower gewezen had. Er voorzichtig vandaan kruipend, vond hij een uitsteeksel waarop hij kon zitten en wenkte vandaar af zijn captain. Hornblower verzamelde al zijn moed voor de sprong, maar deinsde terug. Er kwam weer een kogel, die vlak bij zijn voet in sloeg. Toen liet hij zich van de bergkam zwaar vallen met zijn gezicht naar de klip. Bij het neerrollen en glijden voelde hij hoe de rotspunten zijn kleren aan flarden reten. Toen stortte hij in de struik, en greep er zich krampachtig aan vast, terwijl hij met zijn voeten naar een steunpunt zocht. 

	'Nu hier naar toe, sir. Grijp die rotspunt met uw handen. Zet uw voet in die scheur. Nee! niet die voet, maar de andere!' Hornblower kleefde als een vlieg op een vensterruit tegen de 

	klipwand. Zijn handen en armen deden hem pijn , zijn activiteit tijdens twee dagen en een nacht had zijn krachten vrijwel uitgeput. Een kogel sloeg in de rots tussen hem en de adelborst, een losgeslagen steensplinter trof zijn knie met een harde tik. Hij keek naar beneden en kreeg een duizeling bij het zien van de gapende diepte. In zijn toestand van uitputting zou hij liefst loslaten en in de diepte storten, waar hem een snelle dood wachtte.  'Kom sir,' zei Longley. 'Het is niet veel verder meer. Kijk niet naar beneden!' 

	Hij herstelde zich. Centimeter na centimeter voeten en handen verplaatsend, schoof hij op Longleys aanwijzingen verder. 'Nog maar een minuut,' moedigde Longley hem aan. 'Voelt u zich goed, sir? Wacht hier nu even, dan ga ik verderop kijken.' 

	Hornblower klemde zich met pijnlijke armen en benen vast. Hij hield zijn gezicht dicht bij de rotswand, versuft van moeheid en angst. Toen hoorde hij Longley weer naast zich.

	'Het is in orde, sir. Er is nog maar één lastig punt. Zet uw voet nu op die punt, waar die pol gras groeit.'


	Zij moesten langs een vooruitstekende bult in de ravijnwand en gedurende één vreselijke seconde vond Hornblower geen steun voor zijn voeten en met slingerende benen moest hij een hand uitstrekken naar een verder houvast. 

	'Zij kunnen ons hier niet meer zien, sir. Hier kunt u wat uitblazen,' zei Longley bezorgd.  

	Hornblower lag even voorover in een smalle spleet in de rots, zich alleen bewust van de ontspanning waarnaar hij had gesnakt. Toen dacht hij weer plotseling aan zijn waardigheid, aan zijn taak op het strand, aan het gevecht in de holle weg. Hij richtte zich op en keek naar beneden en daar er een rotspunt dicht onder hem was, werd hij niet duizelig. Hij zag dat de stukken van het strand verdwenen waren en in de invallende schemering nog maar enkele dieren op inscheping wachtten. Boven scheen het vuren te verflauwen, de Fransen begonnen of te wanhopen aan het goede einde van hun actie, of zij verzamelden zich voor een laatste poging. 

	'Vooruit!' zei Hornblower kortaf. 

	De verdere afdaling ging gemakkelijk, zij konden de helling afglijden of klauteren tot zij het strand onder de voeten voelden. Een bezorgd kijkende Brown stond voor hem maar diens gezicht klaarde snel op, toen hij zijn captain behouden terugzag. Cavendish was bezig met het wegsturen van de laatste sloep. 

	'Uitstekend, Mr Cavendish. De matrozen kunnen ons inschepen. Zijn de gewapende sloepen klaar?' 

	'Ja, sir.' 

	Het was bijna donker en de sterrenlucht gaf slechts flauw licht, toen de mariniers de holle weg kwamen afgelopen en het strand betraden. De laatste schoten van het gerekte achterhoedegevecht werden gelost uit de vierponders op de boeg van de twee barkassen die op het strand gericht waren tijdens het korte ogenblik dat de mariniers naar de sloepen waadden. De lange rode vuurstralen verlichtten de donkere Franse massa's, die op het strand uitzwermden, en de hagel schroot, die de stukjes uitbraakten, ontlokte aan de Britten een stormachtig gejuich en kreten aan de getroffen Fransen. 

	'Dat was nu een aardige operatie,' merkte majoor Laird op, die achter in een barkas naast Hornblower zat. De dodelijk vermoeide Hornblower was toch geneigd, hem gelijk te geven, hoewel hij bibberde van kou in zijn natte broek, zijn handen gruwelijk pijn deden door sneden en ontvellingen en zeker lichaamsdeel zo gemarteld werd door zadelpijn alsof hij voor een gloeiend vuur stond.

	Zij roeiden over een stille zee naar zijn schip, dat vreemd aandeed door paardengehinnik en een echte stallucht. 

	Hornblower wankelde aan boord, hij merkte dat de bootsmansmaat die hem met een lantaarn bijlichtte, nieuwsgierig naar zijn gescheurde kleren en zijn bleke gezicht keek. Als een slaapwandelaar liep hij langs de rij paarden en muildieren die met kop en achterbeen aan de dekbouten gebonden waren en hij bereikte opgelucht zijn kajuit. Hij moest zijn rapport aan de schout-bij-nacht maken hoewel, dat kon hij wel tot morgen uitstellen. Polwheal wachtte hem in zijn kajuit en zijn eten was klaar gezet op de met kaarsen verlichte tafel, maar Hornblower kon zich later niet herinneren of hij gegeten had. Flauwtjes herinnerde hij zich wel dat Polwheal hem in zijn kooi hielp, maar wel bleef hem het steeds helder bij dat hij zijn hofmeester, door de gesloten kajuitdeur heen, schoolmeesterachtig tegen de schildwacht hoorde zeggen: 

	'Dat was Hornys schuld niet!' 

	Toen overmande hem de slaap, een diepe slaap, waarin hij toch zijn pijnen voelde en droomde van de gevaren van deze dag en van de angst die hem in het ravijn had gemarteld. 

	


HOOFDSTUK XIX 

	

	


De Sutherland slingerde op de bewogen wateren van de Golf van Lion, onder een loodgrijze hemel, temidden van schuimgekopte golven, en haar captain genoot op het beweeglijke halfdek van de koude mistral, die hem om de oren woei. De nachtmerrie op het Spaanse vasteland lag al weer drie weken achter hem en sinds veertien dagen was het schip verlost van paarden en muildieren, de stallucht was bijna verdwenen en de dekken blonken weer helderwit. 

	Belangrijker was dat de Sutherland gedetacheerd was voor zelfstandig werk met orders om de Franse kust tot Toulon toe langs te varen, zodat Hornblower bevrijd was van de remmende autoriteit van de schout-bij-nacht, hij snoof de frisse lucht op als een uit de slavernij verloste. Het was niet prettig dienen onder Barbara's echtgenoot.

	Het hele schip scheen aangestoken te zijn door dat vrijheidsgevoel. Mogelijk ook was de bemanning alleen maar blij met de afwisseling van de eeuwig strakke lucht en de blanke zee door het ruwe weer. 

	Daar kwam Bush handenwrijvend het halfdek op, grijnzend als een sater. 

	'Het koelt een beetje, sir,' zei hij, 'en het zal harder gaan waaien.' 

	'Het lijkt er wel naar,' zei Hornblower. 

	Hij grinnikte ook, want hij zag alles licht in en voelde zich opgewekt. Het was bepaald merkwaardig hoe dat optornen tegen een stijve bries stimuleerde, vooral als de dichtstbijzijnde vlagofficier honderd mijl ver weg was. Die mistral deed in Zuid-Frankrijk de mensen jammeren en kankeren en de Fransen zetten de jaskraag op, maar hier op zee was het er verrukkelijk door. 

	'U kunt de equipage laten doen wat u wilt, Mr Bush,' zei Hornblower grootmoedig, toen hem plotseling inviel dat hij zich gereserveerder moest gedragen en niet mocht bezwijken voor de verleiding om in kletspraatjes te vervallen. 

	'Aye, aye, sir.' 

	De jonge Longley kwam achteruit met het zandglas voor het loggen, eens per uur. Hornblower lette onopvallend op hem. Die jongen trad al aardig zelfverzekerd op en wist zijn orders goed te geven. Hij was de enige van de adelborsten wiens bestek nauwkeurigheid benaderde en bij het avontuur in het ravijn had hij getoond besluitvaardig te zijn. Hornblower besloot hem bij een geschikte gelegenheid te bevorderen tot waarnemend luitenant. Naar hem kijkend, terwijl hij op het bestekbord het behoud van het afgelopen uur aantekende, vroeg hij zich af of daar misschien een toekomstige Nelson voor hem stond, een admiraal die eens veertig linieschepen commanderen zou. 

	Longley was een kleine, lelijke jongen met stekelig haar en een apesnoet en toch droeg Hornblower hem een bijzonder warm hart toe. Als zijn kleine Horatio, zijn kind dat binnen drie dagen aan de pokken was gestorven, zo was opgegroeid zou hij trots op hem zijn geweest. Dat had toch best gekund, maar kom, het was verkeerd in sombere gedachten te vervallen over het kind dat hij had liefgehad. Als hij thuisvoer, zou er een nieuw kind geboren zijn. Hij hoopte dat het een jongen werd en dacht dat dat ook Maria's hartewens was. Niet dat een andere kleine jongen ooit Horatio's plaats zou kunnen innemen, hij voelde een knagend verdriet bij de herinnering aan Horatio's woordjes: 'Papa! Ik wil papa hebben!' en hij dacht eraan hoe het kind zijn hoofdje tegen zijn schouder had gevlijd op die avond toen de symptomen der ziekte zich openbaarden. Hij schudde het sombere gepieker van zich af. Als hij in Engeland op het vroegst denkbare tijdstip terug was, kroop de baby al grappig onhandig op de vloer rond en kon hij misschien al wat praten. Hij zag hem voor zich met het hoofdje scheef als die vreemde papa thuiskwam, het zou zijn taak zijn, de aanhankelijkheid en het vertrouwen van de peuter te winnen en dat was een prettige taak. Maria was van plan, Lady Barbara te vragen zijn peettante te willen zijn. Het zou heerlijk zijn als zij toestemde, want voor een kind dat de steun van de familie Wellesley had, was het bedje gespreid. Het was immers de invloed van die familie geweest, die Leighton het commando over het eskader had bezorgd. En Hornblower was er nu wel van overtuigd, dat hij zijn tegenwoordige positie aan de Wellesleys te danken had en ook door hun invloed geen dag op non-actief gezet was. Hij twijfelde alleen nog aan Lady Barbara's motieven, maar op zo'n heerlijke morgen waagde hij te geloven, dat het haar liefde voor hem geweest was en als dat zo was, was dat hem liever dan haar eventuele bewondering voor zijn bekwaamheid in zijn beroep. Maar het kon ook een aardigheidje, een neerbuigende welwillendheid geweest zijn jegens een mindere van wie zij wist dat hij haar aanbad. Dat idee maakte hem plotseling opstandig. Wel verdraaid, indertijd had hij maar een vinger hoeven uit te steken om haar te krijgen. Hij had haar gekust en in zijn armen gehouden. Het deed er niets toe dat hij ten slotte te bang geweest was om haar helemaal te veroveren over die herinnering liep hij in zijn boze bui losjes heen maar zij had zich aangeboden en hij had haar versmaad! Als de smekelinge van indertijd, had zij geen recht, nu te poseren als zijn beschermvrouw. Onder het ijsberen op zijn halfdek stampvoette hij van vernedering. Maar zijn quasi-helderziendheid vervaagde weldra door zijn idealisme. Zijn herinnering aan een koude, zelfbeheerste Lady Barbara, de perfecte gastvrouw, de waardige gemalin van een vlagofficier, werd overheerst door het liefelijke beeld van een tedere, liefhebbende Lady Barbara, de vrouw van adembenemende schoonheid. Zijn hart werd verscheurd door een vurig verlangen naar haar, naar de engel van goedheid en liefelijkheid die hij in haar zag. Zijn polsen hamerden bij de gedachte aan haar blanke boezem, waarop de saffieren hanger rustte, een passie mengde zich met zijn jongensachtige liefde. 'Zeil in zicht!' schreeuwde de uitkijk.

	'In welke richting?' 

	'Recht in de wind, sir, en het komt snel op.' 

	Een krachtige noordoostelijke wind, zoals nu woei, betekende een ideale kans voor Franse schepen die de blokkade van Marseille en Toulon wilden breken. Het was de beste wind voor een ontsnappend schip, omdat hij gelegenheid bood, de haven te verlaten en in de eerste nacht een flink stuk af te leggen. Tegelijkertijd deed die wind het blokkade-eskader verlijeren. Het schip dat in zicht gekomen was, zou dus een blokkadebreker kunnen zijn en mocht dat het geval zijn, dan zou het weinig kans op ontsnapping hebben met de Sutherland recht aan lij. Het zou helemaal in overeenstemming met het geluk zijn, dat hij op deze reis bij zijn detacheringsopdrachten genoten had wanneer hij dat schip kon prijsmaken. 

	'Zelfde koers houden,' zei Hornblower in antwoord op Bush' vragende blik: 'En laat alle hens aan dek komen, Mr Bush'. De uitkijk riep : 'Het is een fregat, sir, het ziet er Engels uit.' 

	Dat was een tegenvaller. 

	'Neemt u mij niet kwalijk, sir,' zei de commandeur van een der halfdekcarronades aan bakboord. 'Stebbings hier meent het te herkennen.' 

	Stebbings was een van de gepresten van het Oostindische konvooi, een man van middelbare leeftijd met grijze haren in zijn baard. 

	'De Cassandra, sir, tweeëndertig stukken, geloof ik. Zij konvooieerde ons op de laatste reis.' 

	'Captain Frederick Cooke, sir,' voegde Vincent eraan toe, die snel de gedrukte schepenlijst had nageslagen.


	'Vraag haar nummer voor alle zekerheid,' beval Hornblower hem. 

	Cooke was zes maanden later dan hij in de oudste categorie geplaatst, in geval van gecombineerde operaties was hij dus de oudste officier. 

	'Ja, het is de Cassandra, sir,' zei Vincent, met zijn oog aan de kijker, nadat een serie vlaggen aan de voormarsra van het fregat gehesen was. 

	'Zij gooit haar schoten los,' zei Bush enigszins opgewonden. 'Raar is dat, sir.' 

	Sinds onheuglijke tijden, lang voor een praktisch bruikbaar vlaggeseinsysteem was bedacht, betekenden gevierde schoten op alle zeeën dat er een vloot naderde. 'Zij seint weer, sir,' zei Vincent. 'Het is moeilijk te lezen met die vlaggen die recht op ons af wapperen.' 

	'Verdraaid, sir,' barstte Bush uit. 'Gebruik je ogen of ik zal je krijgen!' 'Telwoord: Vier. Spellen: zeventien achteruit aan loef komend uit zuidwesten,' decodeerde Longley uit zijn seinboek. 'Klaarmaken voor gevecht, Mr Bush. En bras voor de wind.' 

	Het lag niet op de weg van de Sutherland, een gevecht van één tegen vier te wagen. Als de vijand door Britse schepen vervolgd werd, kon hij hem de pas afsnijden en tenminste twee Fransen dusdanig ontramponeren dat hun verovering vaststond, maar zolang hij niet meer wist van de toestand moest hij zo ver mogelijk van hen weg blijven.  'Vraag: Zijn er Britse schepen in de buurt?' zei hij tegen Vincent, terwijl de Sutherland, die bij de wind over een kant geheld lag, nu recht kwam te liggen nadat Bush haar voor de wind gelegd had. 

	'Het antwoord is ontkennend, sir,' riep Vincent een minuut later boven het lawaai van het gevechtsklaar maken. Het was dus zoals hij verwachtte. Vier Franse linieschepen waren 's nachts uit Toulon uitgebroken toen het blokkade-eskader naar lij gewaaid was. Alleen de Cassandra, de kustverkenner, had hen in zicht gekregen en was voor hen uitgelopen om ze onder observatie te houden. 

	'Vraag: Waar is de vijand?' zei Hornblower. Het was een interessante oefening, die grote bedrevenheid met het seinboek vereiste, om een sein met het kleinst mogelijke aantal vlaggen samen te stellen.


	'Zes mijl achteruit koersend noordoost,' decodeerde Longley uit het seinboek zodra Vincent de nummers had afgelezen. 

	De Fransen zeilden dus recht voor de wind. Dat kon zijn, omdat zij zoveel mogelijk afstand tussen zichzelf en het blokkade-eskader van Toulon wensten, maar het was niet waarschijnlijk dat de commanderende officier zoveel loef zou verkwisten, tenzij dat zijn plannen diende. Die koers sloot volkomen uit dat zij naar Sicilië, de Adriatische Zee, of het oostbekken der Middellandse Zee wilden. Nee, die koers wees rechtstreeks naar de Spaanse kust bij Barcelona, of daar voorbij naar de Straat van Gibraltar. Hornblower op zijn halfdek probeerde zich te verplaatsen in de plannen van Bonaparte in de Tuilerieën. Buiten de Straat van Gibraltar lag de Atlantische Oceaan en de hele wereld voor hen open. Maar toch, wat moesten vier Franse linieschepen buiten de Straat van Gibraltar doen? De Franse Westindische koloniën waren bijna alle veroverd, de kaap de Goede Hoop was in Engelse handen en Mauritius stond op vallen. Het Franse eskader was misschien bestemd voor het bestoken van de handelswegen, maar in dat geval was een gelijk aantal fregatten doelmatiger en goedkoper. Zo iets was niets voor Bonaparte. Daar stond tegenover dat Napoleon de rapporten kon hebben over de verschijning van Leightons eskader op de Catalaanse kust en kon hij orders verzonden hebben naar Toulon. Die bevelen droegen natuurlijk het echte Bonaparte stempel.  

	Drie Britse schepen op de kust? Dan zend ik vier Franse op ze af. Ik beman ze met uitgelezen equipages van alle schepen die in Toulon liggen te verrotten. Ik belaad ze met alle voorraden, waar het garnizoen van Barcelona op aandringt. Die schepen moeten in een donkere nacht uitsluipen, hun weg naar Barcelona forceren, het Britse eskader vernietigen als zij kunnen en terugkeren als zij geluk hebben. In een week kunnen zij weer behouden binnen zijn en zo niet, men kan geen omelet bakken zonder eieren te breken. 

	Dat moest het Franse plan zijn, hij durfde er alles wat hij bezat om te verwedden. Nu restte hem nog te achterhalen hoe hij dat plan kon verijdelen. De eerste zetten waren duidelijk. In de eerste plaats moest hij zich tussen de Fransen en hun plaats van bestemming boren, in de tweede plaats was het raadzaam zo lang mogelijk buiten zicht van de Fransen onder de kim te blijven, zodat het op het juiste moment een verrassing voor hen zijn zou als zij een sterk schip en geen gewoon fregat op hun weg vonden. En een verrassing was al een halve zege. Zijn instinctmatige manoeuvre was goed geweest, de Sutherland lag de juiste koers om aan beide voorwaarden te voldoen. Hornblower vroeg zich onbehaaglijk af, hoe het mogelijk was dat louter instinct onmiddellijk de goede conclusies had getrokken terwijl zijn hersens dit nu pas deden. Verder moest hij nu nog de hulp inroepen van de Pluto en de Caligula. Drie Britse linieschepen en een fregat waren zeker opgewassen tegen vier Franse linieschepen, ondanks de uitgelezen equipages en het genie Bonaparte.

	'Klaar voor het gevecht, sir,' meldde Bush, aan zijn steek tikkend. Zijn ogen straalden bij het vooruitzicht van een gevecht. Hornblower zag in hem de krijgsman van het soort waartoe hij tot zijn spijt niet behoorde, een man die de strijd liefhad om de strijd, die van levensgevaar hield, die nooit stilstond bij de hem wachtende moeilijkheden. 

	'Laat het vrije kwartier omlaag gaan,' zei Hornblower. Het had geen zin, alle mensen op hun posten te houden zolang een gevecht nog zo ver in het verschiet lag. Hornblower zag Bush' gezicht betrekken bij het vernemen van dit bevel, het betekende immers dat de Sutherland niet dadelijk een gevecht van één tegen vier begon. 

	'Aye, aye, sir,' zei hij aarzelend. 

	Er was iets voor Bush' opvatting te zeggen, want goed geleid, kon de Sutherland misschien zoveel Franse raas en spieren stukschieten, en twee of drie schepen dusdanig ontramponeren, dat zij vroeger of later een gemakkelijke prooi voor de Britten zouden worden. Dat zou echter ten koste van eigen vernietiging gaan. Enfin, daar kon hij later eens over denken. Hij moest nu eerst de Pluto en de Caligula zo snel mogelijk waarschuwen. 'Geef mij het seinboek eens,' zei Hornblower tegen Longley. Hij bladerde erin en keek een aantal seinen na. Bij het uitseinen van een lang bericht was er altijd gevaar voor misvatting. Hij plukte tijdens het samenstellen van zijn sein aan zijn kin. Als iedere terugtrekkende Britse officier liep hij gevaar dat zijn motieven verkeerd uitgelegd zouden worden, hoewel zelfs, een half gaar, van overwinningen verzadigd Brits publiek hem bezwaarlijk kon veroordelen voor het ontlopen van een gevecht van één tegen vier. Maar als de boel in het honderd liep, zou de Wellesley fractie een zondebok zoeken en het bevel dat hij nu samenstelde, kon zowel op succes als op mislukking uitdraaien, op een krijgsraad of op de dank van het parlement. 'Hijs dit sein,' beval hij Vincent kortaf.

	Serie na serie vlaggen werden gehesen: De Cassandra moest alle zeilen bijzetten en de vaart van het fregat uitbuiten op zijn trek naar het westen om de Pluto en de Caligula op te sporen Hornblower kon haar de juiste positie van het smaldeel niet opgeven en ze naar Barcelona te brengen. 

	Zin na zin werd door de Cassandra bevestigd. Toen was er een pauze vóór Vincent met de kijker aan zijn oog rapporteerde: 'De Cassandra seint, sir: Geef in overweging. '

	Het was de eerste maal dat jegens hem die term gebruikt werd. Zelf had hij hem dikwijls benut jegens vlagofficieren of oudere captains en ook in zijn rapporten, en nu begon een jongere officier zijn sein met 'geef in overweging'. Dit was een zeker, duidelijk bewijs van zijn groeiende anciënniteit. Het ontroerde hem nog sterker dan de militaire honneurs die hij kreeg toen hij de eerste maal als captain aan boord ontvangen werd. Maar de term 'geef in overweging' betekende ook een protest. Cooke van de Cassandra was er natuurlijk niet in het minst op gesteld zonder meer verwijderd te worden van het terrein van een veelbelovende actie. Hij 'gaf in overweging' dat het beter zou zijn als de Cassandra in het zicht van de Fransen bleef. 'Sein: De ontvangen orders uitvoeren,' zei Hornblower kort en bondig. 

	Cooke had ongelijk en hij gelijk. Cookes protest sterkte hem in zijn besluit. De functie van een fregat, waarvoor het ook was gebouwd, was linieschepen te helpen in actie te komen. De Cassandra kon niet één enkele volle laag van een der Fransen verdragen, maar als zij de Pluto en de Caligula in gevecht kon brengen, vertienvoudigde zij haar waarde. Het deed Hornblower goed, niet alleen van zijn gelijk overtuigd te zijn, maar ook in staat te zijn de zaken volgens zijn inzicht te kunnen laten verlopen. Dat verschil van zes maanden anciënniteit deed Cooke gehoorzamen, en hij zou hem levenslang moeten gehoorzamen, zelfs als ooit Cooke en hij de admiraalsvlag voeren, bleef hij de oudste en Cooke de jongste. Hij zag dat de Cassandra de reven uit haar marszeilen gooide en westwaarts zeilde, haar grotere vaart van vijf knopen voor het goede doel aanwendend.

	'Zeil minderen, Mr Bush,' zei Hornblower. 

	De Fransen zouden de Cassandra onder de kim zien verdwijnen, er was een kans dat de Sutherland hen onder observatie kon houden zonder zelf opgemerkt te worden. 

	Hij stak zijn kijker in de zak en begon het kruiswant bezadigd, zelfs een beetje moeizaam, op te enteren. Het bracht zijn prestige wel aan het wankelen, daar iedereen aan boord vlugger enterde dan hij, maar hij wilde met eigen ogen de vijand zien. Het schip haalde zwaar met de zee achterin en de wind woei hem hard om de oren. Het eiste vastberadenheid, door te klimmen zonder onwaardige rustpauzen en de schijn te wekken, het op zijn gemak te doen, waartoe een captain gerechtigd was zolang hij tenminste niet onhandig aarzelde. 

	Hij vond ten slotte een goede zitplaats op de kruiszaling en kon zijn kijker op de beweeglijke horizon richten. Door het bergen van haar grootmarszeil liep de Sutherland veel minder vaart en het duurde niet lang voor de Fransen verschenen. Hij zag ze: een klein wit rechthoekje even boven de kim, toen weer een ernaast, en nog een en een vierde. 

	'Mr Bush,' bulderde hij. 'Zet het grootmarszeil weer bij. En laat Mr Savage openteren.' 

	De vier Franse schepen zeilden op de slordige Franse manier in een uitgerekte linie in de breedte, een halve mijl uit elkaar waarschijnlijk vreesden hun captains een aanvaring als zij dichter bij elkaar kwamen en het was één tegen honderd dat hun uitkijken het kleine stipje zouden opmerken dat alles was wat zij van de Sutherland konden zien. Savage kwam bij hem, nauwelijks buiten adem van het bliksemsnelle openteren. 

	'Neem deze kijker,' zei Hornblower. 'Zie je het Franse eskader? Ik wil het direct horen als het koers verandert en of het op ons wint of andersom.'  

	'Aye, aye, sir.' 

	Weer aan dek gekomen, had hij nu alles gedaan wat mogelijk was. Hij moest verder geduldig afwachten tot morgen. Morgen zou er een gevecht plaatsvinden en als er niet gevochten werd, zou dat betekenen, dat de Fransen verdwenen waren en hij voor een krijgsraad zou komen. Hij zorgde er zorgvuldig voor, een volkomen kalme indruk te maken en probeerde er uit te zien alsof hij niet de minste spanning voelde Hij moest volgens de oude traditie zijn officieren vanavond uitnodigen voor het diner en een spelletje whist.


	

	


HOOFDSTUK XX 

	

	


Een toestand als deze moest iedere captain de slaap wel ontnemen. Aan loef zeilden vier vijandelijke linieschepen, die Hornblower in de gaten moest houden, en ook het overwegen van de kansen of de Cassandra schout-bij-nacht Leighton bijtijds ter plaatse kon brengen om de vijand de pas af te snijden, hield hem wakker. Het weer werd ook onzeker, de wind, die tegen de avond bijna tot stormkracht aanwakkerde, nam tegen middernacht af, werd weer harder en ging daarna, naar de aard van de Middellandse-Zeewinden, bijna liggen. 

	Captain Hornblower rekende ook niet op nachtrust: hij was er te opgewonden voor en zijn hersens werkten te hard. Bij het opkomen van de eerste wacht (even na acht uur 's avonds) ging hij op zijn kooi liggen om wat rust te nemen. Hij viel prompt in een zware, droomloze slaap, zodat Polwheal hem te middernacht aan de schouder moest trekken om hem wakker te krijgen. Hij ging naar dek en vond er Bush bij het kompashuis staan. 

	'Het is te donker om iets te zien, sir,' zei Bush en, opgewonden en geërgerd als hij was, verloor hij de vormelijkheid uit het oog door te brommen: 'Zo zwart als de deurklopper van de Newgate-gevangenis.' 

	'Dan heb je zeker nog niets van de vijand gezien?' vroeg Hornblower. 

	'Een half uur geleden dacht ik van wel, sir, maar ik kan er niet voor instaan. Het is veel stiller geworden ook.' 'Inderdaad,' zei Hornblower. 

	

	Zoals zo dikwijls op zee, was geduldig wachten de boodschap. Twee afgeschermde lantaarns slingerden boven het opperdek, waar het wachtvolk bij de stukken lag, de wind zong in het tuig en het schip slingerde met de achterin komende zee met een gemak en een gratie die men er niet van verwachten zou als men het alleen met de wind dwars in had zien zeilen. Dus maar wachten. Bleef hij aan dek, dan zou zijn ongedurigheid zijn zenuwachtigheid verraden, hij kon die maar beter verbergen in zijn kooi.


	'Laat mij roepen als je de vijand in zicht krijgt,' zei hij met bestudeerde zorgeloosheid en ging weer omlaag. 

	Op slaap rekende hij niet meer, twee keer indutten overkwam hem nooit, maar ditmaal overviel de slaap hem uit een hinderlaag midden onder het piekeren over de Cassandra. Toen Polwheal hem weer wekte, dacht hij dat hij nog geen twee minuten onder zeil was geweest. 

	'Met de complimenten van Mr Gerard, sir, en dat het gaat dagen.' 

	Met moeite werd hij goed wakker en klom uit zijn kooi, pas toen hij slaapdronken op zijn benen stond, voelde hij tevredenheid over het feit dat Polwheal hem tweemaal uit een diepe slaap had moeten wekken. Hij stelde zich Polwheal al voor: hoe deze tegen zijn vriendjes zou opscheppen over de ijzeren zenuwen van zijn captain, die als een klein kind kon slapen in een nacht waarin het hele schip kookte van opwinding bij het vooruitzicht van een zeeslag. 

	'Iets te melden, Mr Gerard?' vroeg hij, op het halfdek gekomen.  

	'Nee, sir. Ik heb bij twee glazen een uur gereefd gezeild, want het woei te hard. Maar de wind neemt nu snel af, sir, en krimpt naar het zuidoosten.' 

	'Hum,' bromde Hornblower. 

	Een zwak licht kleurde de donkere lucht, maar het zicht was nog niet meer dan een kabellengte. Een zuidoostelijke wind was verre van gunstig voor de Fransen op weg naar Barcelona, maar volkomen tegen voor de Pluto en de Caligula. 'Ik meen iets van land gezien te hebben voor het lichter werd, sir,' zei Gerard. 

	'Ja,' zei Hornblower. De 's nachts gezeilde koers moest hen dicht bij kaap Creux, onzaliger gedachtenis, brengen. Hij nam de lei naast het kompashuis op en uit de uuraanwijzingen vande log, giste hij zijn positie vijftien mijl van de kaap. Als de Fransen 's nachts ook geen koers veranderd hadden, zouden zij weldra de baai van Rosas en haar betrekkelijk veilige schuilplaats aan lij hebben. Zo niet, als zij hem in de duisternis ontglipt waren, het was maar beter niet aan de gevolgen te denken.

	Het werd nu snel lichter. De nevels boven de oosterkim werden ijler, even gluurde er een nageltje goud door en toen schoot uit de lijn waar de witgekuifde zee en de lucht samenvielen, een bundel zonnestralen horizontaal over het water. 

	'Land in zicht!' galmde de uitkijk van de top. In het westen lag een blauwige streep op de horizon, het waren de Spaanse bergen. 

	Gerard keek gespannen naar zijn captain, die liep een paar maal het dek op en neer, beet op zijn knokkels en, zijn ongeduld niet langer beheersend, riep hij:'Uitkijk, zie je wat van de vijand?'

	Het leek wel of het antwoord pas na uren kwam. 

	'Niets, sir. Er is niets dan land aan bakboord te zien.' Gerard keek zijn captain nog eens zorgelijk aan maar Hornblower zorgde voor een stalen gezicht waarop niets te lezen was. Bush verscheen eveneens op het halfdek, het was ook hem aan te zien dat hij zich bezorgd maakte, want als het de vier Franse schepen gelukt was, een gevecht te mijden dan betekende dat levenslang non-actief, zo niet erger, voor Hornblower. Maar de captain bleef ijskoud en hij was er trots op dat hij het kon. 

	'Oploeven, Mr Gerard, leg haar over stuurboord boeg.' Het was natuurlijk mogelijk, dat de Fransen 's nachts koers veranderd hadden. Zij zaten dan nu ergens midden in het westbekken van de Middellandse Zee, maar het leek Hornblower niet waarschijnlijk. Zijn officieren hielden te weinig rekening met de onbevarenheid van de ongeoefende Fransen. Wanneer Gerard de marszeilen had moeten reven, had het voor de Fransen zo hard gewaaid dat zij liever hadden bijgelegd. Bush en Gerard waren te ongeduldig, in de nacht kon de doorzeilende Sutherland de Fransen wel twintig mijl voorgekomen zijn. Hij had er alle hoop op, ze op tegenkoers wel in zicht te krijgen. Dat is te zeggen, zijn verstand schonk hem dat vertrouwen, maar intussen knaagde wanhoop aan zijn bonzend hart enhij kon zijn emotie slechts verbergen achter een stalen gezicht en door stokstijf te blijven staan in plaats van zenuwachtig te ijsberen.

	Hij zocht naar bezigheid om niet doorzien te worden. 'Roep mijn hofmeester,' zei hij. 

	Hij ging zich scheren, zijn hand was er net vast genoeg voor, en een koude douche onder de dekpomp gaf hem nieuwe kracht. Hij trok schoon ondergoed aan en legde met overdreven preciesheid de scheiding in zijn dunnend haar, want onder de pomp had hij zich wijs gemaakt dat de Fransen in zicht zouden komen voor hij klaar was met zijn toilet. Bepaald teleurgesteld legde hij de kam neer, toen hij geen excuus meer had voor langer getreuzel met zijn scheiding, en bij het aantrekken van zijn jas was er nog geen bericht over de Fransen. Maar juist toen hij zijn voet op de kampanjetrap zette, weerklonk een harde roep van adelborst Parker op de bramzaling: 'Zeil in zicht! ... Twee! ... drie, sir! Vier ... Het is de vijand!' Hornblower klom onverstoorbaar door en hoopte dat de mensen het zien zouden. Bush zat al halfweg in het want met zijn kijker en Gerard stapte verrukt schreed, mocht men wel zeggen het dek op en neer. Hen opnemend, was Hornblower blij geen kinderachtige twijfel gekoesterd te hebben over de juistheid van zijn conclusies. 

	'Weer keren, Mr Bush. Leg haar over bakboordboeg.' 

	Een spraakzame captain zou die order hebben aangevuld met een korte uitleg over de noodzaak, het schip tussen de Fransen en de kust te houden, maar Hornblower slikte die in, geen onnodig woord zou hem ontsnappen. 'De wind blijft doordraaien naar het zuiden, sir,' zei Gerard. 

	'Inderdaad,' zei Hornblower. Bij het voortschrijden van de dag zal de wind nog minderenook, vermoedde Hornblower. De zon ruimde al heel wat wolken op, alles wees op een warme dag, een herfstdag aan de Middellandse Zee met rijzende barometer en een heel licht briesje.

	De hangmatten werden onder de netten gestuwd en het wachtvolk, voor zover niet op de gevechtsstations gezet, was druk in de weer met putsen en puimsteen. De gewone scheepsdienst mocht niet verstoord worden, zelfs niet ondanks de grote kans dat de dekken die nu gezwabberd werden, voor het einde vande dag zouden stromen van bloed. De matrozen maakten geintjes en grappen, Hornblower voelde zich trots op zijn bemanning bij de herinnering aan de zure, moedeloze equipage waarmee hij was uitgezeild. Het bewustzijn, iets volbracht te hebben was ook de enige compensatie voor het ondankbare vak dat hij uitoefende en het hielp hem over het onbehaaglijke gevoel heen dat hij vandaag of morgen, als de slag om hem heen woedde, weer de fysieke angst zou voelen waarvoor hij zich zo ondraaglijk schaamde.

	Met het rijzen van de zon ging de wind steeds meer liggen en bleef doordraaien naar het zuiden. De Spaanse bergen naderden en werden beter zichtbaar, daar haar koers de Sutherland landwaarts voerde. Hornblower hield die koers aan zolang het ging, bijbrassend als de wind uitschoot, en draaide pas op het laatste moment bij, wachtend op het over de kim kruipende Franse eskader. Die windverandering beroofde hen van hun loefpositie, als de Fransen op hem afkwamen voor een aanval, kon hij naar het noorden wijken en als zij hem dan achtervolgden, zouden zij de Pluto en de Caligula in de armen lopen. Veel hoop dat het zo zou gaan, had hij echter niet. Immers, Franse linieschepen die aan het blokkade-eskader ontsnapt waren, zouden allereerst hun opdracht uitvoeren en pas daarna willen vechten, hoe verleidelijk het aas ook voor hen was. Als de wind niet verder omliep, konden zij nog juist Barcelona bezeilen en hij twijfelde er geen ogenblik aan dat zij dat doen zouden, als zij er niet in verhinderd werden. Hij moest dus als een klit aan hen blijven hangen en proberen 's nachts een geïsoleerd schip aan te pakken als er geen hulp opdaagde. 

	'Zij seinen geweldig met elkaar, sir,' zei Bush met de kijker aan het oog. De Fransen waren daarmee al de hele morgen bezig, de eerste vlaggenzee, vermoedde Hornblower, was gehesen bij het in zicht komen van de Sutherland. Fransen konden zelfs op zee het praten niet laten, geen Franse captain was gelukkig zonder heen en weer gesein in het hele eskader. De Sutherland was nu vrij van het schiereiland van kaap Creux en dwarsuit kwam de baai van Rosas open. In deze zelfde wateren, maar onder heel andere weersomstandigheden, had de Pluto haar masten verloren en was zij door de Sutherlanduit de narigheid gesleept, en daarginds, op die grijsgroene berghellingen, was de aanval op Rosas zo deerlijk mislukt, Hornblower meende door de kijker het door ravijnen doorsneden binnenland te onderscheiden waar heen Claros zijn vluchtende Catalanen had geleid. Wanneer de wind zo doordraaide, lag deze schuilplaats, beschermd door de kanonnen van Rosas, open voor de Fransen en waren zij veilig tot de Britten met branders en machineschepen konden komen om hen eruit te roken, feitelijk lagen zij hier beter dan op de rede van Barcelona.

	Hij keek naar de waker in de top van de mast, de wind werd beslist zuidelijker. Hij twijfelde eraan of de Fransen op deze boegslag Palamos Punt konden bezeilen, maar hij moest zeker weldra door de wind gaan, een slag naar buiten leggen en in het zog der Fransen varen, daarmee zou hij alle voordelen van zijn positie verliezen. 

	De wind begon in ongeregelde zuchten te waaien, een zekere voorloper van stilte. Hij richtte de kijker weer op de Fransen om te zien wat zij gingen doen en zag weer nieuwe series seinvlaggen aan de ranokken hijsen. 

	'Attentie aan dek,' riep Savage van de zaling. 

	Even wachtte hij, niet zeker van wat hij zag. 

	'Wat is het, Savage?' 

	'Ik geloof maar zeker weet ik niet .dat er dwarsuit achter de vijand een zeil is bijgekomen.' 

	Nog een schip! Het kon een verdwaalde koopvaarder zijn. Zo niet, dan was het een van Leightons schepen of de Cassandra. 

	'Houd het goed in de gaten, Mr Savage.' 

	Het was hem onmogelijk kalm op verder nieuws te wachten. Hij zwaaide zich in het want en enterde op. Naast Savage gezeten tuurde hij met de kijker in de aangewezen richting. Even danste het Franse eskader in het gezichtsveld, maar dat negeerde hij nu. 

	'Iets verder die kant uit. Ja, ongeveer daar, sir.' Hij zag een stipje wit, dat te goed op zijn plaats bleef om een golfkam te kunnen zijn en dat ook iets anders getint was dan de tegen de lucht afstekende wolkjes. Hornblower had bijna wat gezegd, maar hij kwam niet verder dan: 'Ha hum.' 

	'Het zet op, sir,' zei Savage. 'Ik zou zo zeggen dat het een voorbramzeil is.'


	Daar was geen twijfel aan. Een of ander schip onder volle zeilen voer daar achter de Fransen en trachtte achter hen langs te varen. 

	'Ha hum,' bromde Hornblower. Meer zei hij niet, maar hij klapte zijn kijker dicht en ging afenteren. 

	Bush sprong naar de jakobsladder die hij afklom en ook Gerard en Crystal waren op het halfdek en keken hem vol verwachting aan. 

	'Het is de Cassandra,' zei Hornblower, 'die op ons aanhoudt.' Met die uitspraak, bedoeld om zijn scherpe blik te demonstreren, zette hij zijn prestige op het spel. Geen mens was in staat om uit een stipje van een bramzeil te concluderen dat het de Cassandra was. Maar zijn inzicht moest al treurig mis zijn als het schip dat die koers lag, niet de Cassandra was. Was hij ernaast, dan maakte hij zich belachelijk, maar de verleiding om net te doen of hij haar herkende, terwijl Savage nog twijfelde tussen een schip en een wolk, was hem te sterk. Wat de verschijning van de Cassandra betekende, was de officieren onmiddellijk duidelijk. 

	'Waar zijn het vlaggeschip en de Caligula nu?' vroeg Bush aan niemand in het bijzonder. 

	'Die zullen ook wel komen,' zei Gerard. 

	'Als zij komen, zitten de Fransen in de val,' zei Crystal. Met de Pluto en de Caligula buiten en de Sutherland tussen hen en de wal, Palamos Punt aan loef en een gunstige wind die 

	bezig was tegen te draaien, zouden de Fransen alleen met puur geluk een gevecht kunnen ontwijken. Aller ogen richtten zich op het Franse eskader, waarvan de rompen nu bijna boven de kim waren en dat scherp bij de wind, zuid ten westen overlag. Voorop zeilde een driedekker, gevolgd door drie tweedekkers, admiraalsvlaggen wapperden van het voorste en het derde schip. De brede witte banen die de boorden versierden, staken scherp en helder tegen de lucht af. Wanneer de Pluto en de Caligula ver achter de Cassandra lagen, zouden de Fransen hen nog niet gezien hebben. Dat kon verklaren dat zij nog op hun oude koers bleven liggen. 'Aan dek!' riep Savage. 'Het vreemde zeil is de Cassandra. 

	Ik kan nu haar marszeilen onderscheiden, sir.' 

	Bush, Gerard en Crystal keken Hornblower aan met diep ontzag voor zijn verbazingwekkend inzicht, het was de moeite waard geweest, zijn prestige te wagen. Plotseling flapten de zeilen met veel lawaai, een wind vlaagje volgde op de stilte en het was weer zuidelijker. Bush gaf zijn bevelen voor bijbrassen, de anderen letten op de reactie van de Fransen. 'Zij gaan door de wind!' zei Gerard met stemverheffing. Zij konden natuurlijk niet anders, over de andere boeg konden zij Palamos Punt bezeilen, maar op die slag naar buiten kwamen zij dichter bij het Britse eskader, als dat er tenminste was.


	'Mr Bush,' zei Hornblower, 'ga ook door de wind.' 'De Cassandra seint, sir,' riep Savage. 

	'Enter op, jullie!' snauwde Hornblower Vincent en Longley toe. Met kijker en seinboek vlogen zij het want in naar de zaling, op het halfdek stond iedereen hen in spanning na te kijken. 

	'De Cassandra seint naar het vlaggeschip, sir!' gilde Vincent. Dus Leighton lag daar onder de kim, ook onder de kim van de Fransen, te oordelen naar hun handelwijze. Bonaparte mocht vier schepen uitsturen om drie Britten te bevechten, maar eenmaal buitengaats zou geen Frans admiraal, die de hoedanigheden van zijn equipage beter kende dan de keizer, die bevelen gehoorzamen, als hij erbuiten kon. 

	'Wat zegt zij, jongen?' riep Hornblower. 

	'Zij is te ver weg, sir, maar ik geloof dat zij de nieuwe koers van de vijand meldt.' 

	Als de Fransman die koers een uur lang hield, was hij erbij, afgesneden van Rosas en zeker ingehaald voor hij Barcelona kon bereiken.  'Zij gaan weer door de wind!' riep Gerard plotseling uit. 

	Sprakeloos zagen zij hoe de Fransen oploefden, over de andere boeg vielen en doordraaiden tot alle vier schepen hun drie masten in één lijn toonden, ze zeilden allemaal recht op de Sutherland aan! 

	'Ha hum,' bromde Hornblower, toen hij het noodlot zag aankomen, 'ha hum.' 

	De Franse uitkijken hadden blijkbaar Leightons masttoppen ontdekt. Met de baai van Rosas zes mijl aan lij en Barcelona bijna honderd mijl aan loef, had de Franse admiraal niet veeltijd nodig gehad voor een beslissing, nu hij die vreemde zeilen aan de horizon had gezien.

	Hij nam onmiddellijk zijn sprong naar de veilige schuilplaats, het enkele schip dat hem de weg versperde, moest vernield worden als hij het niet ontwijken kon. 

	Hoewel bijna ziek van opwinding en sombere voorgevoelens was Hornblower toch in staat vlijmscherp te denken. De Fransen hadden met gunstige wind zes mijlen voor zich. Maar Leighton moest tenminste twintig mijl afleggen voordat hij de Fransen kon aanpakken. Slechts ondenkbaar gunstige windvlagen konden voorkomen dat de Fransen veilig de bescherming van de kanonnen van Rosas zouden bereiken en dan nog alleen als de Sutherland erin zou slagen, ten koste van de eigen ondergang, de vijand voldoende raas en rondhout af te schieten. Zo verdiept was Hornblower in zijn calculaties dat hij, tot die conclusie gekomen, pas goed begreep, dat het slachtoffer zijn Sutherland zou zijn en hij de volle verantwoordelijkheid voor de te volgen tactiek droeg. 

	Longley liet zich langs het achterbramstag van de zaling afglijden, zijn gezicht bleek van opwinding. 

	'Vincent heeft mij gestuurd, sir. De Cassandra seint en hij gelooft dat het is: Sein voor de Sutherland nummer eenentwintig, dat is: de vijand aanvallen, sir. Maar op die afstand is het moeilijk vlaggenlezen.' 

	'Uitstekend, geef contrasein.' 

	Leighton had blijkbaar de morele moed, de verantwoordelijkheid te durven dragen om één schip tegen vier in te zetten. In dit opzicht was hij tenminste waard Barbara's echtgenoot te zijn. 

	'Mr Bush,' zei hij. 'Wij hebben een kwartier speling. Zorg dat de mensen gauw wat te schaften krijgen.' 

	'Aye, aye, sir.' 

	Hij keek weer naar de vier langzaam op hem afkomende schepen. Hij kon niet verwachten hen terug te drijven, maar hij kon zich althans aan hen vastbijten op hun vlucht naar de baai van Rosas. Elk schip dat hij mastenloos kon schieten, werd een zekere prooi van Leighton en de andere moest hij dusdanig ontredderen dat zij de averij in Rosas, dat nauwelijks dokfaciliteiten had, niet konden repareren. Dan moesten zij daar wel blijven tot er branders kwamen of totdat een grootsopgezette invasie of een goed georganiseerde aanval te land op het fort, korte metten met hen maakte.

	Hij dacht dat hij kon slagen, maar wilde niet stilstaan bij wat intussen de Sutherland zou overkomen. Hij slikte een brok weg en concentreerde zich op de manoeuvre voor het eerste treffen. Het voorste Franse schip voerde tachtig stukken, zij stonden al te boord en grijnsden hen door de geopende poorten aan, en alle Franse schepen lieten blufferig minstens vier vlaggen wapperen. Even keek hij naar zijn gehavende rode vlag, die slap neerhing aan de gaffel. Toen handelde hij. 'Aan de brassen, Mr Bush. Het schip moet zo dadelijk bliksemsnel gemanoeuvreerd worden. Mr Gerard, een commandeur die vuurt vóór zijn stuk goed draagt, kan morgen op de kat rekenen.' 

	De kanonniers grinnikten, voor hem zouden zij hun best doen ook zonder bedreiging met de kat, en zij wisten dat hij dat wist. 

	Boeg naar boeg naderde de Sutherland onvervaard de tachtiger, als de twee captains hun koers volhielden, kwam er een botsing en zouden zij beiden naar de haaien gaan. Hornblower lette scherp op de Fransman om diens eerste teken van besluiteloosheid op te vangen, de Sutherland lag met trillende zeilen zo scherp bij de wind als zij kon. Als de Franse captain begrip genoeg had om ook op te loeven, kon de Sutherland tactisch niets beslissends tegen hem ondernemen, maar er bestond een goede kans dat hij tot het laatste ogenblik zou doorliggen en dan instinctmatig zijn schip voor de wind zou gooien, omdat dat de gemakkelijkste manoeuvre voor een ongeoefende equipage was. 

	Toen de schepen een halve mijl van elkaar lagen, schoot er een rookwolk uit de boeg van de Fransman en een kogel vloog hoog over. Hij vuurde met zijn jaagstukken, maar het was niet nodig Gerard te waarschuwen om niet terug te vuren, want die kende de waarde van de eerste, niet overijlde volle laag te goed. Toen de afstand gehalveerd was, kwamen er twee gaten in het grootmarszeil van de Sutherland, Hornblower hoorde de kogels echter niet fluiten, zo intens lette hij op de bewegingen van de Fransman. 

	'Welke kant zal hij opgaan?' vroeg Bush met zijn ene hand op de andere tikkend. 'Welke kant? Hij ligt verder door dan ik dacht.' 

	Hoe langer hoe liever, hoe haastiger de Fransman zou manoeuvreren, hoe hulpelozer hij worden zou. De boegsprieten waren nog maar honderd meter van elkaar en Hornblower moest zich op de lippen bijten om zijn bevel aan de roerganger nog even in te houden.


	Toen zag hij grote drukte aan dek van de Fransman en haar boeg zwenkte af, naar lij. 

	'Nog niet vuren!' bulderde Hornblower tegen Gerard, bang dat een voorbarige volle laag de mooie kans zou bederven. Gerard, met een schittering van zijn witte tanden in zijn gebruinde kop, wuifde met zijn steek het antwoord, hij had het goed begrepen. De beide schepen lagen nu geen dertig meter meer uit elkaar en de Franse kanonnen in de brede zijde gingen dragen. In het heldere zonlicht zag Hornblower het schitteren van de epauletten der vijandelijke officieren op het halfdek en vooruit de over de boegcarronades gebogen commandeurs die over vizier en korrel richtten. Het grote ogenblik was gekomen! 

	'Langzaam opkomen je roer,' zei hij tegen de roerganger. Eén blik naar Bush was voldoende, de eerste officier had de manoeuvre voorzien. De Sutherland begon langzaam te draaien en in plaats van op parallelle koers met de tegenstander te komen liep zij achter hem om. Bush bulderde zijn bevelen tegen de mensen aan schoten en brassen en intussen barstte met donderend geweld, vuur en vlam uitbrakend, de eerste volle laag van de Fransman los. De Sutherland schudde en kraakte door de treffers, een hoofdtouw van het bezaanswant knapte met een scherpe knal af en tegelijkertijd zag Hornblower een gat in de verschansing vlak bij zich. Een wolk splinters gierde langs hem. Maar nu scheerde de boeg van de Sutherland al vlak langs de achtersteven van de Fransman en Hornblower zag de paniek op diens halfdek uitbreken. 

	'Zo houden!' riep hij de roerganger toe. 

	En toen volgde slag op slag, terwijl de Sutherland langzaam langs de achtersteven gleed, elk kanon vuurde op het goede ogenblik, bij elk schot helde de Sutherland even en elke kogel raasde op zijn vernielende weg van achteren naar voren door het hele schip. Gerard sprong op het halfdek, nadat hij over de hele lengte van het opperdek stuk na stuk langs gegaan was voor de vuurcontrole. Nu bukte hij zich over de dichtstbijzijnde carronade, veranderde met een snelle draai aan de stelschroef iets aan de elevatie en gaf een ruk aan de treklijn, met zijn hand het vuurbevel aan de andere commandeurs gevend. De carronades braakten hun vuur uit, de lading schroot, boven op de kogel ingebracht, veegde het halfdek van de Fransman schoon. Hornblower zag er de officieren neervallen als tinnen soldaatjes, een gedeelte van het want afschieten en de grote vensters van het achterschip verdwijnen als een van zijn roe afgerukt gordijn.

	'Die heeft zijn buik vol!' zei Bush. 

	Dat was de vuurmethode, waarmee zeeslagen werden gewonnen. Die ene laag sloeg waarschijnlijk de helft van de gevechtskracht van de Fransman lam, doodde of wondde honderden of meer mensen en ontredderde een half dozijn stukken. Als hij alleen met dit schip te maken had, zou het binnen het halve uur de vlag moeten strijken. Maar nu was het vooruit gelopen en de tweede Fransman, die de schout-bij-nachtvlag voerde, lag dicht op de loefkant van de Sutherland. Hij had alle lappen bij en haalde hem snel in, als hij niet verdraaid goed oppaste, zou de Sutherland geënfileerd worden, zoals zij het diens makker gedaan had. 

	'Stuurboord!' commandeerde Hornblower de roerganger. 'Klaar staan in bakboordbatterij!' Zijn stem klonk onnatuurlijk hard in de op het vuren gevolgde stilte. 

	De Fransman veranderde geen koers. Hij versmaadde geen gevecht van brede zijde tegen brede zijde, maar ondernam geen tactische enfileermanoeuvre tegen een vijand die getoond had van wanten te weten. Manoeuvres betekenden uitstel van het bereiken van de schuilplaats in de baai van Rosas. De schepen convergeerden, en naderden elkaar snel, daar de Fransman meer vaart liep dan de Sutherland en de koers van dat schip in zijn richting ging. Van dek van de Sutherland kon men de opgewonden bevelen van de Franse officieren horen, die zij hun mensen toeschreeuwden om de kanonniers in toom te houden tot het beslissende ogenblik. 

	Daarin slaagden zij niet volkomen, want verscheidene zenuwachtige konstabels vuurden te vlug en waar de kogels heenvlogen moest men maar raden. Op bevel van Hornblower draaide de Sutherland op parallelle koers met haar tegenstander en toen zij koers lag, wenkte hij Gerard om het vuur teopenen. Tussen beide volle lagen lag geen halve seconde. De Sutherland die al sterk overhelde door de terugslag van haar laag, kreeg nog meer slagzij door de treffers. Zware kruitdampwolken omhulden haar en de lucht was vervuld van de scheurende slagen, die gaten reten in haar flanken. Omlaag bewezen kreten en gegil dat ook daar verliezen werden geleden. 'Doorvuren! Schieten volgens eigen inzicht!' riep Gerard. Nu droegen de zware geschutexercities rijke vruchten. Nauwelijks waren de wissers in de rokende trompen geduwd of de kardoezen en de kogels werden al klaar gehouden om geladen en aangezet te worden. Bijna gelijktijdig bewogen de rolpaarden, terwijl de bedieningsmanschappen zich op de talies wierpen en de stukken inhaalden, bijna gelijktijdig werden zij weer te boord gezet. Ditmaal was er een merken meetbare tussenpauze voordat de Fransman een verward salvo afvuurde. Het schip was in rook gehuld, van Hornblowers standplaats leken de kanonniers schimmen in een dikke mist, maar de masten en zeilen van de Fransman staken scherp af tegen de blauwe hemel. De derde laag van de Sutherland volgde bijna onmiddellijk op de tweede Franse.

	'Wij drie tegen zij twee,' zei Bush koeltjes. 

	Een kogel trof een achterbeting, het dek werd met splinters bestrooid. 

	'Zij loopt ons vooruit, sir.' 

	Het denken ging zwaar in dit vreselijk tumult waarin de dood rondwaarde. Captain Morris, die zijn mariniers langs de bakboordverschansing had opgesteld, hield de dekken van de vijand onder vuur, want de vijanden lagen op geweerschot afstand van elkaar. 

	Nu werd ook het vuur van de Sutherland onregelmatiger omdat de beste bedieningen de andere voor kwamen, de Fransman vuurde zonder systeem, soms wees een luidere ontploffing erop dat er een paar stukken tegelijk afgingen. Het leek wel het hoefgekletter van een vierspan op een harde weg, soms alle in de maat en dan er weer uit. 

	'Ik geloof dat zijn vuur verflauwt, sir,' zei Bush, 'en dat verbaast mij niet.' 

	De Sutherland was nog niet dodelijk gekwetst, te oordelen naar het aantal gesneuvelden op het opperdek. Zij kon nog een hele tijd vechten. 

	'Kijk zijn grote mast eens, sir,' schreeuwde Bush. De grote steng van de Fransman neeg langzaam en statig naar voren, de bramsteng boog nog dieper. Door de rook heen zagen zij de grote mast achteruit zwenken. Toen was het met alle trots van de machtige massa raas en zeilen gedaan. Zij hing in een S-vorm een onderdeel van een seconde in de lucht en stortte toen neer, de voor en kruisstengen meesleurend in haar val. Hornblower voelde grimmige voldoening, in Rosas waren geen reservemasten te krijgen. De equipage van de Sutherland juichte en haastte zich, bij het voorbijlopen van zijn vleugellamme tegenstander, hem nog een paar afscheidsschoten na te zenden. Een minuut later zweeg het geschut, een flauw briesje verdreef de kruitdamp en de zon scheen weer op het rommelige dek.


	De achtergelaten laatste tegenstander sleepte een geweldige vleet mee, het tweede stuk, van de boeg af geteld, stak met een onmogelijk grote elevatie zijn tromp uit de poort, zodat er althans één kanon onbruikbaar geschoten was. Een kwart mijl vooruit dobberde het eerste schip dat zij bestreden hadden. Dat schip bekreunde zich niet om het lot van zijn maat, maar vervolgde onder al zijn zeilen de weg naar de baai van Rosas, net iets voor een Fransman. Daarvoor tekenden zich op de horizon de woeste bergen van Spanje af en de witte daken van Rosas waren duidelijk te zien boven het goudgele strand. De Sutherland lag nu dicht bij de wijde monding van de baai, halfweg tussen haar en de stad dreven twee reusachtige watertorren op de stille, blauwe watervlakte, dat waren kanonneerboten die uit Rosas geroeid werden. 

	Dicht achter het ontredderde schip zeilden de twee overige schepen van het Franse eskader, de driedekker met de vlag van een vice-admiraal en een tweedekker in haar zog. Het ogenblik voor een zware beslissing was gekomen. 

	'Uitkijk!' riep Hornblower, 'kun je iets van het vlaggeschip zien?' 

	'Nee sir, ik zie alleen de Cassandra.' 

	Hornblower kon zelf de bramzeilen van de Cassandra zien, paarlgrijs op de horizon liggend, de Pluto en de Caligula moesten zeker nog twintig mijl ver weg zijn, waarschijnlijk door stilte overvallen. Het zwakke briesje dat de Sutherland de baai in drukte, was waarschijnlijk de plaatselijke zeewind, de dagwas er warm genoeg voor. Leighton kon onmogelijk nog op tijd komen om in de slag in te grijpen, Hornblower zou nog kunnen wenden en ontsnappen, zijn twee vijanden bestokend als zij het hem wilden beletten en de pas trachtten af te snijden. Elke seconde bracht hem dichter bij Rosas, hij moest snel beslissen. Als hij het gevecht aanvaardde, was er een heel klein kansje dat Leighton nog op tijd kon komen om de vleugellamme schepen in te pikken, maar die kans kon eigenlijk verwaarloosd worden. En de Sutherland zou in dat geval ten ondergang gedoemd zijn, maar haar vijanden zouden na de strijd zo zijn toegetakeld, dat zij Rosas in geen weken konden verlaten. En dat was noodzakelijk, daar er vele dagen nodig zouden zijn voor de toebereidselen om hen op hun ankerplaats aan te vallen, en tijdens die dagen zouden er, als de vijand niet heel zwaar toegetakeld werd, misschien drie schepen kunnen ontsnappen zoals zij uit Toulon geslopen waren.

	Hij woog het verlies van een vierenzeventiger voor Engeland af tegen het zekere verlies van vier linieschepen voor Frankrijk. En toen wist hij ineens dat zijn gepieker maar tijdverkwisting was. Als hij terugtrok, zou hij zijn leven lang lijden onder de zelfbeschuldiging van lafheid. Hij moest vechten, of het juist was of niet, en toen hij tot deze conclusie was gekomen, begreep hij dat die tactisch ook de juiste was. Hij verknoeide nog één seconde aan het beschouwen van de blauwe hemel, die hij liefhad, toen ontworstelde hij zich aan zijn wirwar van emoties. 

	'Ga over bakboord liggen, Mr Bush,' gelastte hij. 

	De equipage juichte hem toe, de arme dwazen die nu zagen dat zij het tegen de rest van de Fransen gingen opnemen, al betekende dat de dood voor zeker de helft van hen. Hornblower voelde medelijden of was het minachting?,  met hen om hun dwaze vechtlust of dorst naar roem. Bush was geen haar beter dan zij, te oordelen naar het opklaren van zijn gezicht bij het vernemen van het bevel. Hij dorstte naar Frans bloed, alleen omdat het Frans was en besefte niet dat hij voor een kans om een paar Fransen kreupel te schieten zelf zijn benen kwijt kon raken. 

	De ontredderde tweedekker onder de schout-bij-nachtvlag dreef op hen toe, de zeebries drukte het wrak de baai van Rosas in naar de kanonnen van het fort de matrozen, diemet veel vertoon de boel redderden, lieten hun werk in de steek toen zij zagen dat de kanonnen van de Sutherland op hen gebakst werden. De Sutherland pompte er in het voorbij drijven drie volle lagen in zonder bijna een schot terug te krijgen. Dat waren weer een vijftigtal doden voor Bush, dacht Hornblower kwaadaardig, toen het ratelen van de rolpaarden ophield en de kanonniers weer zwijgend naast hun stukken stonden, wachtend op wat komen ging.

	En daar kwam de driedekker statig aangezeild onder haar torenhoge zeilage, vreselijk door haar grijnzende kanonnen. Zelfs op dat kritieke ogenblik merkte Hornblowers vakoog zijn ingetrokken boorden op, die de Engelse scheepsbouwers niet wenselijk achtten. 

	'Hou rustig af, Mr Bush,' zei hij. Hij was klaar om als een bulhond de tanden in die driedekker te zetten. 

	Heel, heel langzaam kwam de Sutherland rond. Hornblower zag dat zijn laatste manoeuvre met de Sutherland zo prompt op tijd was als hij maar wensen kon. Toen de beide schepen dwars van elkaar lagen, zeilden zij dezelfde koers, beider kanonnen droegen gelijktijdig op honderd meter afstand, beider volle lagen barstten los met donder en rook. 

	Bij de eerste gevechten op die dag had de tijd gekropen, maar nu vloog hij voorbij. Het hevige lawaai van het vuur klonk vrijwel ononderbroken, de in de kruitdamp bewegende gestalten schenen zich dubbel snel te bewegen. 

	'Loop dichter op haar in,' beval Hornblower de roerganger. Na dat laatste bevel kon hij zich lijdzaam overgeven aan wat over hem beschikt werd. Kogels scheurden het dek open en reten gapende groeven in de beplanking. Met de heldere onwezenlijkheid van een nachtmerrie zag hij Bush neerstorten, het bloed stroomde uit de stomp van een been dat een voet miste. Twee ziekendragers bogen zich over hem om hem omlaag te brengen. 

	'Laat mij aan dek,' verweerde Bush zich. 'Blijf van mij af, zeg ik jullie!' 

	'Breng hem weg,' zei Hornblower. Zijn rauwe stem was in overeenstemming met de verschrikkingen, maar hij was blij Bush naar een veiliger plaats te kunnen laten brengen, wat zijn leven misschien redden kon. De kruissteng viel, raas, blokken en takelage regenden om hem heen, het was of de dood uit delucht en van alle kanten hem besprong en toch leefde hij nog. Toen kreeg de voormarsra een schot door het val en door de rook heen zag hij Hooker met een ploeg openteren om het te repareren.

	Even rondkijkend zag hij iets nieuws en vreemds opdoemen uit de rook, het was het vierde Franse schip, dat de Sutherland aan haar andere zijde aanviel. Hij wuifde met zijn steek en brulde wat nonsens tegen zijn mannen, die hem toejuichten, toen zij de stuurboordbatterij in actie brachten. De kruitdamp werd dichter, het lawaai oorverdovender, het schip hijgde bij elk schot. 

	De kleine Longley kwam bleek naast hem staan, wonder boven wonder was hij levend uit de kruissteng gekomen. 

	'Ik ben niet bang, ik ben helemaal niet bang,' zei de jongen wiens baadje dwars over zijn borst gescheurd was, hij hield de stukken bij elkaar en herhaalde zijn verzekering ondanks de tranen in zijn ogen. 

	'Welnee, kerel, natuurlijk ben je niet bang,' zei Hornblower. En toen was Longley dood. 

	Hij zag, toen hij zijn blik opsloeg van Longleys lijk, dat een stuk op het opperdek niet te boord gezet was. Hij wilde de batterijcommandant wijzen op het verlaten kanon, maar zag dat de hele bediening eromheen lag en de reserve ontbrak om het stuk weer vuurklaar te maken. 

	De carronade naast hem had nog maar drie man, de volgende en de daaropvolgende evenveel. Beneden op het opperdek voerden mariniers kardoezen en kogels aan, de jongens-munitiedragers zouden wel grotendeels gesneuveld zijn. O, als dat lawaai maar eens ophield, dan kon hij denken! 

	Maar het was of het verdubbelde. Fokke en grote mast tuimelden tegelijk om met een geweld dat ver uitging boven de geschutdonder, de vleet stortte over stuurboordzijde. Hornblower vloog naar vooruit en vond er Hooker met mannen die hij van de kanonnen genomen had omdat deze toch niet gebruikt konden worden door de er voor hangende vleet, druk in de weer met het afhakken van stagen en want. Het drie voet dikke eind van de afgeschoten grote mast had een rolpaard vernield en in zijn val de bediening gedood. Kogels van de tweedekker aan die kant maaiden de mensen van Hooker weg en er steeg al rook op uit de zeilenmassa die over boordhing en vuur gevat had door het schieten. Hornblower greep een bijl uit de handen van een dode en sloeg er met de anderen op los. Toen het laatste touw was doorgekapt en de vlammende massa in het water viel en een vluchtige inspectie hem had gerustgesteld dat het houtwerk nog geen vlam gevat had, veegde hij zich het zweet van zijn voorhoofd en nam het schip vanaf zijn nieuwe standplaats op.

	Het hele dek lag opgehoopt en bezaaid met gesneuvelden. Het stuurrad was verdwenen, de masten en de verschansingen waren omgeklapt, zelfs de luikhoofden vertoonden alleen nog een franje van uitsteeksels. Maar de kanonnen die nog bruikbaar waren, vuurden met hun gedunde bezetting. Aan beide kanten lagen de vijanden in de rook, maar ook zij waren zwaar gehavend. De driedekker had twee stengen en de tweedekker zijn kruistop verloren, hun zeilen hingen in flarden en hun staand want was franje. Het vuur minderde niet. Hij vroeg zich af, welk wonder hem door de kogelregen heen ongedeerd naar zijn post op het halfdek had laten teruglopen. Een windvlaag wijzigde de onderlinge positie van de schepen. De driedekker zwenkte en kwam dichterbij, Hornblower rende naar vooruit langs bakboordzijde, al wogen zijn voeten als lood zo zwaar, toen de bakboordboeg van de driedekker met een krakende slag tegen die van de Sutherland botste. Fransen verzamelden zich om op het schip over te springen en Hornblower trok onder het rennen zijn degen. 

	'Enteraars!' gilde hij. 'Alle hens de entering afslaan! Duw het schip af, Hooker en Crystal!' 

	Torenhoog lag de driedekker boven hen. Geweervuur knetterde uit zijn boorden, Homblower hoorde de kogels door het dek scheuren. Met sabels en pieken gewapenden lieten zich afzakken van de scheepswand van de driedekker en anderen stormden uit de kuil door de geschutpoorten naar het dek van de Sutherland. Hornblower was omringd door een troep met hartsvangers, pieken, aanzetters en handspaken gewapende Britse matrozen, mannen die naakt waren tot het middel en besmeurd met kruitdamp. Iedereen duwde, worstelde en gleed uit. Hij werd tegen een kleine, parmantige Franse luitenant met zijn steekje brutaal scheef op zijn hoofd geduwd. Op dat ogenblik werden hem de armen tegen het lijf gedrukt en rukte de Fransman een pistool uit zijn gordel. 

	

	'Rends-toi,' (Geef je over) riep deze hem toe, toen hij zijn wapen op hem richtte, maar Hornblower trok zijn knie hoog op en gaf hem er een opstopper mee tegen zijn kin. De Fransman sloeg achterover en liet zijn pistool vallen.


	Door een windvlaagje en de afduwpogingen van Crystal en Hooker kwamen de schepen weer vrij van elkander. Enkele vijanden sprongen op hun schip terug, anderen stortten zich in zee. Een dozijn bleef achter en wierp de wapens weg, een van hen te laat om de piek die hem in de buik gestoten werd, te ontgaan. De wind hield aan, de Fransman dreef weg van de ontredderde Sutherland en de rook werd verspreid. De zon brak door en bescheen als door een nevel de vreselijke dekken. En het vuur zweeg als bij toverslag toen de stukken niet meer droegen. 

	Met de degen in zijn hand was Hornblower getuige van het arresteren van de achtergebleven Fransen. Het einde van het tumult schonk hem echter niet de opluchting die hij ervan verwacht had. Integendeel, hij was te onthutst en te versuft en zijn uitputting maakte hem helder denken verder onmogelijk. De wind had de Sutherland nu diep de baai ingedrukt en er was geen schijn of teken van de Pluto en de Caligula, alleen de Cassandra, met haar romp onder de kim, was de stille getuige van het gevecht. De twee toegetakelde Franse schepen, die door de opgelopen schade aan zeilen en rondhout bijna even hulpeloos als de Sutherland waren, dreven dicht in haar buurt. 

	De tweedekker draaide, zijn geteisterde wand was niet meer te zien, maar hij presenteerde zijn achtersteven en daarna zijn andere zijde aan de boeg van de Sutherland. Hornblower keek er versuft naar. En toen, een donderende slag en zijn volle laag sloeg scheurend in. Een wolk splinters vloog uit de stomp van de fokkemast, een kanon gaf het geluid van een klok door een schampschot. 

	'Hou op!' prevelde Hornblower. 'In vredesnaam!' 

	De bemanning van de Sutherland sleepte zich weer naar de stukken. Gerard was nergens meer te zien, maar Hooker zorgde op het opperdek dat het restant van de bemanning zo goed mogelijk over de stukken werd verdeeld. Maar de mensen waren uitgeput en bovendien droeg geen enkel stuk en de Sutherland kon niets meer voor haar reddingdoen. Weer raasde een verscheurende laag door het schip. Hornblower werd zich bewust van een vaag geluid, het zwakke koor van de gewonden die in hoeken en gaten van het schip gekropen waren. De kanonneerboten roeiden voorzichtig tot onder de achtersteven van de Sutherland, weldra zouden zij hun tweeënveertigponders op haar waterlijn afvuren. Zon en blauwe zee en blauwe hemel, de grijsgroene Spaanse bergen, het goudgele strand en de witte huizen van Rosas. Hornblower zag dat alles in doffe wanhoop.

	Weer een volle laag, hij zag twee mannen naast Hooker neerstorten. 

	'Strijken,' zei hij in zichzelf. 'Wij moeten strijken.' Maar de Sutherland had geen vlag meer om te strijken en Hornblowers afgetobde hersens worstelden met het probleem, terwijl hij naar achteruit liep. 

	De tweeënveertigponder van een der kanonneerboten bulderde, Hornblower voelde de schok van de kogel die onder hem insloeg. Hooker kwam met Crystal en de timmerman Howell op het halfdek. 

	'Er staat vier voet water in het ruim, sir,' zei de laatste, 'en er is geen pomp meer heel.' 

	'Ja,' zei Hornblower versuft. 'Ik zal ons overgeven.' Hij zag instemming op de grauwe gezichten van zijn officieren, maar zij zeiden niets. Als de Sutherland nu maar onder hun voeten mocht zinken dan was het probleem opgelost, maar dat was te mooi om waar te worden. Zij zou steeds meer water maken, dek na dek zou overstromen onder het meedogenloze vuur. Het kon wel vierentwintig uur duren voor zij te gronde ging en in die tijd zou de wind haar op de droogten waaien onder de kanonnen van Rosas. Er zat niets anders op dan overgave. Hij dacht aan andere Britse captains die in gelijke omstandigheden verkeerd hadden. 

	Thompson van de Leander, de captain van de Swiftsure en die ongelukkige collega van Saumarez' eskader in de baai van Algeciras, zij hadden ook de vlag gestreken na een lang gevecht tegen de overmacht. 

	Iemand van de tweedekker praaide hem iets toe, wat hij niet verstond, het moest een eis tot overgave zijn. 

	'Oui!' riep hij terug. 'Oui!' 

	Als antwoord donderde een volle laag, die het houtwerk vanhet schip versplinterde en vreselijke kreten kwamen uit het benedenschip.

	'Alle mensen,' riep Hooker. 

	Hornblower begreep dat men zijn antwoord misverstaan had en toen kwam hij tot de oplossing van de moeilijkheid. Hij liep zo hard zijn stijve benen hem konden dragen naar de onbeschrijfelijke chaos die van zijn kajuit gemaakt was. Daar zocht hij in de rommel, terwijl zijn equipage als stomme dieren op hem wachtte. Eindelijk vond hij wat hij zocht en kwam aan dek met een bundel doek onder de arm. 

	'Hier,' zei hij, hem Crystal en Howell overreikend. 'Hang dat over de boordwand.' 

	Het was de tricolore, die hij gebruikt had om de batterij van Llanza een poets te bakken. 

	Toen de bemanning van de kanonneerboten de vlag zag, viel zij op de riemen en bracht de scheepjes langszij. Hornblower wachtte hen blootshoofds in het zonlicht op. Zij zouden hem zijn eredegen ontnemen. En zijn andere eredegen was verpand aan Duddingstone, de scheepsleverancier, en hij zou nooit in staat zijn hem in te lossen nu zijn carrière gebroken was. En het ontredderde wrak van de Sutherland zou in triomf onder de kanonnen van Rosas gesleept worden, en hoe lang zou het duren voor de Middellandse Zeevloot kwam om haar te wreken, haar te heroveren of te verbranden in een enorme brandstapel te zamen met haar ontredderde veroveraars? En Maria droeg een kind, dat hij niet zou zien in zijn jarenlange gevangenschap. En Lady Barbara zou zijn gevangenneming in de kranten lezen. Wat zou zij denken van zijn overgave?. De zon brandde op zijn hoofd en hij was doodop. 
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